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SYMBOL

EXPLANATION

EN Caution. AR 25,5, BS Oprez. BG Brimavie. CHS 2.0, CHT B, CZUpozoméni. DE Vorsicht. DK Forsigig. EL Mipocroy . ES Precaucian. T Ettevaatust! Fl iuomio.
FRDanger. HE w20 521, HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione. KO 2= 21 5F &1 A|2.. LT Perspéjimas. LV Uzmanibu. ML Awas. MK Brwmanvie. NLOpgelet. NO Forsikiig! PL
Uwaga. PT (uidado. RO Atentionare. RU Brimarue! SE Var forsiktig. SK Upozomenie. SL Pozor! SR Oprez. TA sré# s sem. TH 5239 TR Dikkat.

ENRead operator’s manual. AR Lo Je eJs Joso IJoivg sJ. BSProitate priruchik operatera. B MpoyeteTe prkoBoacTsoTo 3a onepatopa. (HS

FERFM. wr ?E%EE% &, (ZPokyny naleznete v prirucce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. EL AloBaaTTe To £yyeIpidio Tou
XelpioTn. S Consulta el manual de instrucciones. ET Lugege kasutusjuhendit. FI Tutustu kayttaohjeisin. FR Reportez-vous au manuel d'instruction. HE ~&z Sy amaxan.
HR Pogledajte prirucnik s uputama. HU Kovesse a haszndlati dtmutatot. IT Fai rferimento al manuale distruzioni. KO AFR AHAME &R SHAIAI. [T Skaitykite
operatoriaus vadova. LV Lasiet liefotaja rokasgramata. ML Rujuk manual arahan. MK MpouuTajre ro ynatcraoto 3a kopucHuuym. NL Raadpleeg de gebruiksaanwiizing. NO Se
brukerhandhoken. PL Zapozna sie z instrukcia obstugi. PT Consultar o manual de instrugdes. RO Cititi manualul utilizatorului. RU Cm. pykoBoacTBO no akcnnyaratjum.
SE Seinstruktionshoken. SK Precitajte si pavod na pouitie. SL Preberite uporabniski prirocnik. SR Procitati uputstvo za upotrebu. TA gynfleremegged semwGL Lenis
uYuremiasar. TH Qiafia35 27 R Kullanm kiavuzunu okuyun,

ENRisk offre. AR &1o s>l 1 y.s.6. BS Onasnostod vtre. B6 OnacrocT o nowap. (HS K R Be CHT K SRR (2 Nebezpedi o DE
Brandgefahr. DK Risiko for brand. EL Kivduvog rupkayidig. ES Riesgo de incendio. ET Tuleoht. Fl Tulipalon vaara. FR Risque d'incendie. ED 22 o, HR Opasnost od
pojara. HU Tzveszgly. T Pericolo di incendio. KO 2FRHL] 214 O 4 LI L1 Gaisro pavojus. V Aizdeggans riss. ML Berisko kebakaran. MK Piawk o noxap. NL
Risico van brand. NO Risiko for brann. PL Ryzyko pozaru. PT Risco deincéndio. RO Pericol de ingendiu. RU puck Bosroparus. SE Risk for brand. K Riziko poziaru. SL Nevarnost
pojara. SR Opasnost od podara. T spuigszre. TH St mndeanaluiiniwas vt TR Yangi tehliesi,

ENRisk of electic shock. AR 210y 239 o306 Joyulis.s6. BS Opasiost od elektritnog udara. BG Oniackoct o Toko yaap. (HS BB, (HT EER
B0 (2 Nebezpeci irazu eleRtrickym proudem. DE Stromschiaggefah. DK Risiko for elekirisk stad. EL KivBuvog nhextpomAngiag. ES Riesgo de descarga eléctrica. ET lektrlddgi
oht.FI Sahikdiskuvaara. R Riscue ' électrocution. HE 0331 nmnwn>n. HR Opasnost od elektricnog udara. HU Aramités veszélye.ITRischio di folgorazione. KO 274
9| 21210 QL& LT LT Elekiros smigio pavojus. LV Flektrotrieciena rsks. ML Berisko kejutan elektrik. MK Puauk og cTpyew ynap. NL Risico op elektrische schokken.

NO Fare for elekrisk stat. PL Zagrozenie porazeniem elektrycznym. PT Risco de choque elétrico. RO Pericol de electrocutare. RU Puck nopaxeHus anextpudeckum
ToKom. SE Risk fr elchock. SK Nebezpecenstvo trazu elektrickyim prdom. SL Nevarnost elekiritnega udara. SR Opasnost od strujnog udara. TA fler oyl oy igiga. TH
fiandaanalviiin I qe TR Elekirik carmas! tehlikesi,

EN For indoor use only. AR JJI, wegsle Ses 1leldo 1Upglolé 9§ bo. BS Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. BG 3a ynoTpe6a camo Ha
sakpuro. S UEEAEA. {#EW{ o (ZPouze pro pouiit vinteriéru. DE Verwenden Sie das Gerat nur in Innenraumen. DK Kun beregnet i indendars
brug. ELM6vo yia xprion o€ eawrepikd xwpo. S Solo para uso en interiores. ET Kasutamiseks ainult siseruumides. F Vain sisakayttdon. FR Pour une utiisation en intérieur
uniquement.

HESw mw 927 2527, HR Samo za unutarmju upotrebu. HU Csak beltéri hasznalatra. I Solo per uso lfinterno. KO AILHOIA{BE AL SHAIAIR. [T Shirta
naudoti tik patalpose. LV LietoSanai tikai telpas. ML Untuk kegunaan dalam rumah sahaja. MK Camo 3a ynotpeba o 3ateopen npoctop. NL Alleen voor gebruik binnenshuis.
NOKun for innendarsbruk. PL Wytacznie do uzytku wewnetrznego. PT Apenas para utilizaco no interior. RO Numai pentru uz intern. RU [Ins ucnonb3oBanus Tonsko
BHYTPY nomeLyenvi. SE Endast for inomhusbruk. SK Len na interiérové poudivanie. L Samo za uporabo vzaprtih prostorin. SR Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. TA

o _airaflBisefs) LweTULISgeaugnEs wi L. THdm3ulaamusunatiu R Sadec i mekanlards kulanm iind.

EN Alow parts to dry. AR I,y 1l 5le Jez 8. BS Pusite da se dielovi osuse. BG OcTasere yacTute ga uscwxwar. (HS BH MRS TR, (I ES
B8, (1 Nechte castioschnout. EE)Warten Sie, bis die einzelnen Teile getrocknet sind. DK Lad delene tarre. EL AgriaTe Tar e§apruara va aTeyvioouv. ES Deja que se
sequen [as piezas. ET Laske osadel kuivada. FI Anna osien kuivua. FR Laissez les pitces sécher. HE~s Sxown Ynbprn Snnaw. HR Ostavite dase dijelovi osuse. HU
Virameg, amig a észek megszaradnak. I Lasciare ascugare i componenti. KO 2 Z 0l 2717k Q=T AZAIZIMAIR. T Leisite dalims ikdiati. IV Laujiet dalam

nozt. ML Biarkan bahagian kering. MK Octasere ru genosute pa ce ucywar. NL Laat de onderdelen drogen. NO Tork delene. PL Umozfiwic wyschniecie czesci. PT Deie as
pegas secar. RO Lasati componentele s& se usuce. RU flaiite aetansm BbicoxHyTb. SE Lat delamg torka. SK Nechaite diely vyschndit. SL Pocakajte, da se del posuSijo. SR
Sacekajte da se delovi osuse. TA ir g i 2y Yariwgldsar. TH daaoduainl2 1w TR Parcalarn kurumasina misaade edin,

EN Use warm water, temperature up o 60°C.AR I w s ple 2191 Bis 326 2,1)6 o od [Js B0 pis9.s6. BS Koristite toplu vodu temperature
do 60°C. BG Wsnonasatite Tonna Boga ¢ Temneparypa 4o 60°C. (HS ﬁﬁﬁ%ﬁﬁw C WiBK, (T FEABETHEIB 60° C iR

Ko CZPouiiveite teplou vodu o teploté ma. 60 °C. DE Warmes Wasser verwenden, Temperatur bis 2u 60 °C. DK Brug varm vand, der er op tl 60 °C varmt. EL Xpnnororfe
{eaT6 vepo, Bepuokpaaiag éwg 60°C. ES Utiliza agua caliente a una temperatura superior a 60 °C. ET Kasutage sooja vett temperatuuriga kuni 60 °C. F Kayta lamminta

vettd, lampotila enintadn 60 °C. FR Utilisez de I'eau chaude (Ia température ne doit pas excéder 60 °C). HE *w Snwnnw an D Nn*D 20NDIVINN WXIN
22100 N-60°C ny i ¥5oMo. HR Koristite toplu vodu, temperature do 60°C. HU Legfeliebb 60 °C-os hémérséklet meleg vizet hasznljon. IT Usare acqua calda,
contemperatura fino a0 °C. K0 ZICH 60°C O 245 AR5 AI2.. LT Naudokite ilta vandenj, ik 60 ° temperataros. LV zmantojiet siltu iceni, temperatra lidz
60°C. ML Gunakan air suam, suhu sehingga 60°C. MK KopucreTe Tonna Boga Ha Temnepatypa o 60°C. NL Gebruik warm water, temperatuur tot 60 °C. NO Bruk varmt
vann, temperaturer opptil 60 °C. PL Uzywac ciepte] wody o temperaturze do 60°C. PT Utilzar dgua quente, temperatura méxima de 60 °C. RO Utilizati apé caldd, cu temperatura
pénd la 60°C. RU Ucnonbayitte Tennyio Boay Temnepatypoit 4o 60 °C. SE Anvand varmvatten, temperaturer upp till 60 °C. SK Pouzite tepld vodu s teplotou do

60°C. SL Uporabljjte toplo vodo, katere temperatura ne presega 60 °C. SR Koristte toply vpdu, temperature do 0°C. TA 60° C surspwirewr su@riuglsvenurseiar
aRsaesILTar savrefrants waruLegsemsar. T lmitau gauailluniu 60°C TR60°C dereceye kadarsicak st kullanin.

ENDonot freeze AR JI g o0 JJ &g ous>. BS Nemojte zamizavati. BG [a e ce 3ampassisa. (S H0 7075 %, CHT &520/8 &, (ZNezmrazit DENicht
einfrieren. DK Ma ikke fryse. EL M kamawGyete. ES No congelar. T Mitte killmutada. FI Ald kiinnita. FR Ne pas congeler. HE %) SnppoX. HR0d zamrzavanja. HU Nem
fagyaszthato. ITNon congelare. KO 42| K| OF & A|2.. LT Neuzsaldyti. LV Nesasaldet. ML Jangan bekukan. MK [1a He ce sampanysa. NL Niet bevriezen. NO Ikke Frys. PLNie
zanrazac. PT Ndo congelar. RO Nu,congelati. RU He gonycxats samepaarus. SE Frys inte. SK Neuchovdvajte v mraznicke. SL Ne zamrzujte. SRNe smrzavati. TA o_memuws
auendsa ouGanri_mi. TH wNWauy TRDondurmayin,
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EN This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper
treatment, recovery and recycling, please take this product to designated (oHe(tlon pomts Please tomat your local authority for further detais of your nearest designated collection
point. AR se0s 03l IUyej %.Js lJewce 9 3‘I wwowle Ipuoleus 1o 1deowzle 1Jdoyuksss llJde9usé Suwgs N
wpodb pg gl e jdss £e9d. JJogled 5|‘J|wu 3 9], j_bo IJexs) wlduvdd UP‘JLSr Sisled olidpuce
s ol e g et 0,06 Sies ool uIJouJalu st Josd Jeg 596 1 oo Judluasd el
b6 2pg Lo L20.BS 0vaj simbol na proizvodu i pratecoj dokumentacii znaci da se forigten elektricni Telektronicki proizvodi ne trebaju mjeSati sa uobicajenim
ofpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, sanaciju  recikliranje, odnesite ovaj proizvod na tacke predvidene za prikuplianje ofpada. Kontaktirajte vase lokalne viasti u vezi daljnjin
informacija o vama najblizo} acki za prikupljanje otpada. B& Toaw cumBoN BBPXY NPoAYKTa UIMAM NPUAPYXaBaLLUTE F0 OKYMEHTY YKaaea, Ye U3Non3saHuTe
EMNEKTPUYECKN M ENEKTPOHHY NPOAYKTM He TPABBa Aa Ce CMecBaT ¢ 0bLuuTe GUTOBY 0TNabLY. 3a NPaBUIHO TPETUpaHE, Bb3CTAHOBSBAHE U
PELMKTIVIDaHe, MOTIS, 3aHECETE TO3 IPOMYKT B OMpELeneHuTe NyHKTOBE 3a ChOUpaHe. Mons, CBLPXETE Ce CbC CBOS MECTEH OpraH 3a noBeve
nou 06HOCTY 3 Hait-B3ks nyHKT 3a chBupae. CHS It 755 5k R AT SAEIRRI A, (HT ERR/ABM A LR ERE T TBEE
FAERERRA—BREFRUT, RELRE, BANDY  BRUEREEECHEYNE, ERERLEEEK
# ﬁiﬂ R ﬁ"‘"ﬂbﬂ*}i""ﬁﬂo (ZTento symbol na vyrobku anebo v dokumentacl namen, 7epouté elerické aelekironcké virobky se nema
ohledné ne]blIZSIhO shérného mista vim poskvtnou mistnf trady. DE Dieses Symbol aufdem Produkt und/oder Begleitdokument en bedeutet, dass gebraumle elektrische und elek-
tronische Produkte nicht im herkommlichen Haushaltsmiill entsorgt werden dirfen. Bitte hringen Sie das Produkt zur korrekten Behandlung, Verwerlung und Recycling zu entsprechen-
den Sammelstellen. Wenden Sie sich an lhre Gemeinde, um weitere Informationen zu Sammelstellen in hrer Nahe zu erhalten. DK Dette symbol pa produktet og/eller medfolgende
dokumenter betyder, at elektriske og elektroniske produkter ikke ma smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflevér dette produkt pa et relevant indsamlingssted
for at sikre korrekt behandling, gendannelse og genbrug. Kontakt de lokale myndigheder for at fa flere oplysninger om det naermeste relevante indsamlingssted. EL Autd 10
oUpBoNo a0 TPOiGV f/kal GTA GUVOBEUTIKA £yypaga anuaivel 0Tl Tar ypnaiuoTroInuéva NAEKTRIKG kal nAEKTpOVIKG TpoidvTa dev mpémel va
avapryvdovtar pe Ta kavovika oikiaka amoppippara. ia owoTh emegepyaaia, emavapopd kar avakikAwan, PeTagépere To mpoidv aTa
kaBopiapéva anueia culoyrg. ETKoIvwvAaTE e TV TOTTIKA apyr 0ag yia TEpIoabTePES TAnpoQopieg GXETIKG UE T TANGIEGTEPD KaBopIapEvo
anpeio auhhoyrg. ES Cuando aparece este simbolo en el producto o los documentos adjuntos, los productos eléctricos y electranicos usados no se deben mezclar conlos residuos
domésticos generales. Para que se lleve a cabo un tratamiento, una recuperacidn y un reciclaje adecuados, lleva este producto a los puntos de recogida especificados. Ponte en contacto
con/as autoridades de tu localidad para obtener informacion més detallada sobre el punto de recogida especificado mas proximo. ET See tootele ja/vai saatedokumentidele margitud
simbol tahendab seda, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi dra visata olmejatmete hulgas. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutuseks ja ringlussevdtuks palume
viia toode vastavasse kogumispunki. Lisateabe saamiseks [3hima kogumispunkti kohta vitke ihendust kohaliku omavalitsusega. Fl Tama symboli tuotteessa ja/tai sen mukana toimit-
ettavissa asiakirjoissa tarkoittaa, ett kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittad yhdessa kotitalousjatteen kanssa. Vie tuote kerayspisteeseen, jotta se voidaan kasitel-
[d oikein ja jotta en materiaalit voidaan ottaa talteen ja kierrdttad. Saat lisatietoja Iahimmasta kierratyspisteesta ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisin. FR Ce symbole sur e
produit et/ou les documents d'accompagnement signifient que les produits électriques et électroniques ne doivent pas étre mélangés avec les ordures ménagéres. Pour un traitement
approprié, de récupération et de recyclage, veuillez déposer ce produit au point de collecte indiqué. Veuillez contacter s autorités locales pour plus de détails sur le point de collecte le
plus proche. HE nnmyan /5 ond 1 yo nm 1 Vo nMAT NN 7R ) HNHM) M Nwnd Xm0 XopUTiimh nanged yo 901N 1NN
WON. W HNYH M T PTTN X019 MR ANM NNKAN H¥MT 091, KNM 1NNM. %910 109D, ¥1N PNy MZAN MNP KN Y0 1M
K01 NPMAN 2NN Y010 Y. HR 0vaj znak na proizvodu i/l pratecim dokumentima znaci da stroSen elektricni elektronicki profzvodi ne smiju se mijesati s
Uobicajenim otpadom iz kucanstva. U svrhu odgovarajuceg zbrinjavanja, oporavka recikliranja odnesite ovaj proizvod do odgovarajuceg reciklaznog dvorista. Obratite se lokalnim
vlastima za vise pojedinosti o najblizem reciklaznom dvoristu. HU Ennek, a termeken és/vagy a hozza tartozo csomagoldson taldlhatd szimbélumnak az a jelentése, hogy a hasznilt ele-
ktromos és elektronikai termékeket nem szabad az altalanos hztartasi hulladék kozé keverni. A megfeleld kezelés, rtalmatianitas és djrahasznositds érdekében a terméket az erre
Kijeldt gycjtGpontokon helyezze el. Az Onhdz legkdzelebbi, kielalt gyjtGponttal kapcsolatos részletes informécidkért forduljon az lletékes helyi hatdsagho. IT Questo simbolo sul
prodotto e/o sui documenti i accompagnamento significa che gli apparecchi elettric ed elettronici non vanno smaltiti con i comuni ifiuti domestici. Per il corretto trattamento, di et
pem e r|(|(|o J)orta il prodotto aun punto di raccolta autorizzato. (ontat a il servizio locale per ultenon dettaglisul pun to di raccolta autorizzato pil vidino ate. KO f| & /€
g8 £ 0713E 30 5| 3 A MiES et 71y MEly|of 2 2letod BiEsfehs ojnllUct. MHet 5 I:1
3, KH**% el & NZES RRE 27 BA0) SHAIS. I8 TS K1 %7 A0 THE AAIE He s oY Alof &
30| 29 %H;!AISP_. I §isswmbolis ant gaminio ir arbia) pridétu priedy reiSkia, kad elektros ir elektronings irangos negalima iSmesti su buitinems atliekomis Pristatykite
gaminj nurodyta surinkimo punkta, kad js baty tinkamai apdorotas, pakartotinai panaudotas i perdirbtas. Dél papildomos informacjos apie artimiausia nurodyta surinkimo punkta,
reipkites vietine valdios institucia. LV Sis simbols uz produkta un/vai pavaddokumentiem nozimé, ka nolietotos elekriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopajiem
majsaimniecibas atkritumiem. Pareizai apstradei, materialu atguSanai un parstradei, lidzu, nogadajiet So produktu tam paredzétaja savakSanas vieta. Lidzu, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, ai noskaidrotu, kur atrodas jums tuvaka savakSanas vieta. ML Simbol ini pada produk dan/atau dokumen yang disertakan bermakna produk elektrik dan elektronik terpak-
aitidak boleh dicampur dengan sampah rumah umum. Untuk rawatan, pemulihan dan pengitaran semula yang betul, sila bawa produk ini ke pusat pengumpulan yang ditetapkan. Sila
hubungi pihak berkuasa tempatan anda untuk maklumat lanjut tentang pusat pengumpulan ditetapkan yang terdekat. MK OBoj cum6on Ha npouaBoaoT wium
MPUAPYXKHaTa AOKYMEHTALM]a 3Ha4M [ieka CKOUCTEHUTE eNEKTPUYHY 1 eNeKTPOHCKI NPOM3BOAM He Tpeba Aa ce (pnaat Bo oBudHoT
[oMaLLeH oTnag. 3apaav COOLBETEH TPETMaH, Bpakatbe 1 PELKNMpate, OBHECETE FO NPOU3BOLOT BO HA3HAYEHNTE COBMPHY MyHKTOBM. 3a
I0Befe UHGOpMaLMy BO BPCKA CO HaJONIMCKIOT HaaHaueH COBUpEH NyHKT, oBparere ce kaj nokanHwTe snactu. NLDit symbool op het product enfof de bij-
gevoegde documenten geeft aan dat gebruikte elektrische en elektronische producten niet samen met het gewone huisvuil mogen worden weggegooid. Voor een juiste behandeling,
terugwinning en recycling, dient u dit product te brengen naar een gepast inzamelpunt. Neem contact op met uw gemeente voor meer informatie over uw dichtstbijziinde aangewezen
inzamelpunt. NO Dette symbolet pa produktet og/eller i medfolgende dokumenter betyr at utgtte elektriske og elektroniske produkter ke skal blandes med vanlig husholdningsav-
fall. For korrekt behandling, gjenvinning og resirkulering skal du levere dette produktet til egnede innsamingssteder. Ta kontakt med lokale myndigheter for ytterligere informasjon
om naermeste innsamlingssted. PL Ten symbol umieszczony na produkcie lub dofaczonych do niego dokumentow oznacza, ze nie nalezy wyrzucac zuzytych urzadzen elektrycznychi
elektronicznych wraz z innymi odpadami domowymi. W celu uzyskania prawidtowej obrabki, odzysku  przetwarzania odpaddw nalezy dostarczy¢ ten produkt do wyznaczonych punk-
t6w zhidrki odpadaw. Skontaktu sie z lokalnymi wiadzami w celu uzyskania szczegotowych informacji na temat najblizszego wyznaczonego punktu zbidrki odpadow. PT Este simbolo
o produto e/ou em documentos complementares indica que produtos elétricos ou eletranicos usados ndo devem ser misturados com lixo domestico comum. Para um tratamento,
recuperagdo e reciclagem adequados, efimine este produto em pontos de recolha definidos. Contacte as autoridades locais para mais detalhes refativos ao seu ponto de recolha definido
mais préximo. RO Acest simbol pe produs si/sau documentele insofitoare inseamné ca produsele electrice i electronice uzate nu trebuie amestecate
cu deseurile menajere. Pentru tratament, recuperare si reciclare corespunzatoare, va rugam sa predati acest produs in punctele de colectare
desemnate. Contactati autoritatea localé pentru mai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. RU 3tot cumson,
oToBpaxaeMblil Ha U3ENMM UunK B NpUnaraeMoit Kk HeMy OKyMEHTALMM, 03HYaET, YTO UCMONb30BaHHbIE AMEKTPUYECKHE U ANEKTPOHHbIE
W3MeNNS He CMIEAYET CMeLIMBaTb C 0BbIHbIMM BbIToBBIMI OTXOZAMM. [lns Haanexaleil 06paboTkw, BOCCTAHOBNEHNS 1 YTUMU3ALMM 3TH
U3aenus CNepyeT CAaTb B CMIELanU3upOBaHHbII NYHKT NpUemMa BTOPCHIPLS. [Ang nonyyeHus uHdopMaLum o Bnixkaiiiuem nyHkTe npuema
BTOPCHIPbA 06PATUTECh, NOXANYWCTa, B MECTHbIH 0praH BriacTy. SEDenna symbol pd produkten och/eller medfdljande dokument betyder att anvanda elektriska och
elektroniska produkter inte ska blandas med vanligt hushallsavfall. Ta denna produkt till anvisade insamlingsstallen for lmplig hantering och atervinning. Kontakta de lokala myn-
digheterna for mer information om ndrmaste angivna insamlingsstale. SK Tento symbol na vjrobku alebo v sprievodne] dokumentacii znamend, ze pouzity elektricky alebo elektron-
icky vv’rohok 5 nesm\'e vvhadzovat‘ S beinv’m domovy’m odpadom. Tent ovy’rohok zaneste nia ur(ené 1herné miesto na riadne spra(ovanie opatovné vyuiitie a re(vk\a’du Daliie
elektricnih in elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj s splosimi gospodinjskimi odpadkl Tazagotovitev ustrezne obdelave, predelave inrecikliranja odnesfe delek v
namensko zbiralice. Glede dodatnih podrobnosti o najbliziem namenskem zbiralicu se obrnite na lokalni organ. SR Ovaj simbol na proizvodu ifiliu pratecoj dokumentacij znaida
koriScene elektricne | elektronske uredaje ne treba meSati sa obiénim otpadom iz domacinstva. Radi pravilne obrade, obnavljanjai reciklae, odnesite ovaj proizvod u neki od navedenih
sabirmih centara. Detaljne informacije o najblizem Sabirnom centru zatrazite od lokalnih organa viasti.
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EXPLANATION
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sflurer AalFgem, B L= wHHD Lop'ﬂ&'ﬂ[.pmﬁa;&rra; @ba0 L6 TresTen agpmﬁm alwsma;asuul_l_'vmsﬂ F@afLiLe
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i umplw wGeb allurmseTisss, 2 misaT o sierof g@&nﬁmmg QLU Q) rerersmisar. TH

ﬂﬁi IAaaHSnIIENINIAREN mmianmm‘luamwmumumuvs \Aafiingay doyansauiivinads 3lumda AT
analufvusnmuwzauio TR Urindeki ve/veya beraberinde gelen belgelerdekisembol, ullnian eletriive eletronik irinlern genel ev atilania
kanstinimamas| gerektigi anlamina gelir. Diizgin islem, gerikazanim ve gerid6ndistim icin, litfen bu trin belirlenmis toplama noktalarina gétirin. Belirlenmis toplama noktalariniz
hakkinda daha faza bilgi icin, litfen yerel yetkililerinizle iletisime gegin.

EN Check the manufacturer's tag before deaning textle. “W” on the tag as shown means you can use your deaner. AR e 9.9 o0 £J106 zloo IJououse
Gud cubsyd IJPUuu_gtIV W» 1Jp9z 956 edis IJpeduod wgus loo Sedud lgwople IJpdows. BSProwent
efiketu proizvodaca prije c¥cenja tekstila. "W, na etiketi kako je pokazano, znati da mozete Koristit vas cistac. BG Mpezv aa nouMcTBaTE TEKCTIN, BUKTE ETUKETA HA
gomaonmenﬂ I'onasauwm Ha eTuKeTa cumBon ,W* 03Ha4aBa, Ye MOXeTe Aa u3non3sate Ceos noswcTEaL pe (HS /E ,n,/\m“nﬁ
BN, S L0E W 2H  RAATMEARRE S, (ARG  AARANERER, B8 L0
"WJ ?ﬁim—ﬂiﬁﬁlaiﬂh (2Pred (|sten|m textilu s prectéte stitek s pokyny od vyrob(e Zna(ka W nastitku znamend, zek(lstenl mizete pouit tento Cistic.
DE Uberprifen Sie das Herstelleretikett vor der Reinigung der Textilien. , W auf dem Etikett bedeutet, dass ein Reinigungsmnittel verwendet werden kann. DK Kontrollér producentens
maerke, inden du rengor tekstiler. “W” pd market (som vist) betyder, at du kan bruge renseren. EL EAEy€re v eTikéTa Tou karaokeuaaTd mpiv kabapioeTe updapara.
To "W” o eTikéTa, 6Trwg aivetar, anpaivel o1l pmopeite va xpnaipotroifaere Tov kaBapiaT aag. ES (onsulta la etigueta del fabricante antes de limpiar
tejidos. Si aparece “W” en la etiqueta, como se muestra en laimagen, puedes usar [a limpiadora. ET Kontrollige enne tekstiili punastamist tootja siti. Sildile margitud “W” tahendab,
et viite seda puhastajat kasutada. FI Tarkista valmistajan pesumerkkitiedot ennen tekstiilin puhdistamista. Kuvan mukainen "W"-merkinta tarkoittaa, etta voit kayttaa puhdistinta. FR
Vérifiez I'étiquette apposée par le fabricant avant tout nettoyage de textile. Le symbole « W » signifie que vous pouvez utiliser votre nettoyeur. HE ~&/ Samp xn n1Pn
M%7 Y91 1P NUPDL™D. YY NN D9 WNMIKA, NIRN WRNN 012 Ynwnny anipn w7, WRPrje dcenja tekstila
provjerite etiketu proizvodaca. “W" na etiketi (kao Sto je prikazano) oznacava damozete koristiti sredstvo za ciscenje. HU Szovetek tisztitdsa eldtt ellendrizze a gyartd cimkejét. A cimkén
feltlintetett , W jelGlés azt jelenti, hooy haszndlnatja a tisztitégépet. T Controlla etichetta del produttore prima di pulire i appell "W sulletichetta, (omemostrato significa che puoi
usarewldeergeme K0 MR E HASH| M= RIZURQ| EjTE EOISHAAIQ. Ej0] “W'E EAIT|of §lom & HAT|E A
28 2 QUALICH. LT Pries valydami tekstile ir. gamintojo efikete. Raide , W ant efketés reitkia, kad gahte naudoti du|k|u siurblj. LV Parbaudiet razotaja etiketi pirms auduma
tmsanas “W uz etiketes, ka paradits, nozime, ka s varat izmantot savu tiritaju. ML Periksa tag pengeluar sebelum mencuci tekstil. “W” pada tag menunjukkan hahawa anda boleh
menggunakan pencuc. WK TpoBepeTe ja eTukeTaTa 0f NPOU3BOAUTENOT NPEA A YNCTUTE HekakBa TkaeHHa. O3Hakata ,W* Ha eTuKeTaTa sHaum
fieka Moxe Aa ro kopucTute anapator 3a uncterse. NL (ontroleer het efiket van de fabrikant voordat u textiel schoonmaakt. De ‘W op het etiket zoals afgebeeld betekent
dat uuwreiniger kunt gebruiken. NO Sjekk produsentetiketten far du rengjar tepper. Bokstaven «Wn pa etiketten betyr at du kan bruke rengjoringsenheten. PL Przed czyszczeniem
tkanin sprawdzic etykiete producenta. Znak ,W” na pokazanej etykiecie oznacza, ze mozna uzywac tego $rodka czyszczacego. PT Verifique a etiqueta do fabricante antes de limpar
téxteis. “W” conforme mostrado na etiqueta significa que pode utilizar o seu detergente. RO Verificatj eticheta producétorului fnainte de a curata produsele textile.
W’ de pe etichetd, asa cum se aratd, inseamna cd puteti folosi curdtitorul. RUTpexze yem YUCTUTb TEKCTUMbHbIE MaTepHansl, 03HaKOMbTECh
C MapKUpOBKO/i, HaHECEHHOI Ha Hitx npoussoguTenem. Eciiv Ha Gupke ykasaH cumson «Wa, To ipuMeHeHKe AaHHoro npubopa gonyctumo. SE
Kontrollera tillverkarens tvattanvisningar fire rengdring av textilier. “W” pd etiketten, som visas, betyder att du kan anvanda rengdringsmedel. SK Pred cistenim textlu skontrolujte
Stitok vyrobeu. , W nastitku, tak ako je znazornené, znamend, ze mozete pouit svoj Cistic. SL Pred iscenjem tekstila preverite oznako proizvajalca. (e je na oznaki navedeno »We,
(istileclahko uporabljate. SR Pre (iscenja tekstila, proverite oznaku proizvodaca. Slovo ,W* na prikazanoj oznaci znaci da mozete da koristite usisivac. TA BT allfliLeg
SDLSTRIGSTENF FagHLD FEUILTLD WwIaT, Lpugﬁmnmﬁm £ Lend sflurremser. £L L0 STCLOUL=ID ‘W, Brisar
o_miger efarent UWRTUL 355 LD‘“IjIU‘“LD TOTLGMS arv'r_rﬂmarvw TH n519dpuiay '1mmwwamnaummwummmwsu ‘W
udasuuuauthe Lﬂuimanumuaﬂ\n1ﬂmmuﬁnhwammmmmmaumﬂm TR Tekstil temizlemeden dince imalatg firmanin etketini okuyun.
Etiketteki “W” isareti temizleyicinizi kullanabilecediniz anlamina gelir.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

AA/N\WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY:

» This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. (leaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

» Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

» Unplug from electrical socket when not in use,
before cleaning, maintaining, or servicing the
appliance, and if your appliance has an accessory
tool with @ moving brush, before connecting or
disconnecting the tool.

» Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
body away from openings and moving parts of the
appliance and its accessories.

» If the supply cable is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

» Do not run appliance over cable.

» Do not use with damaged cable or plug.

» Do not pull or carry by cable, use cable as a
handle, close door on cable, or pull cable around
sharp edges or corners.

» Keep cable away from heated surfaces.

» If the appliance has a hand held accessory like pet
brush, motor driven head, etc., the user shall avoid
entrapment.

» Do not leave appliance when plugged in.

» Use only the type and amount of liquids specified
under the operations section of this guide.

» Liquid must not be directed towards equipment

containing electrical components.

» Always connect to a properly earthed electrical socket. Do not modify
earthed plug.

» To unplug, grasp the plug, not the cable.

» Do not handle plug or appliance with wet hands.

» Turn OFF all controls before unplugging.

» Plastic film can be dangerous. To avoid danger of suffocation, keep
away from children.

» Use only as described in this user guide.

» Use only manufacturer’s recommended attachments.

» If appliance is not working as it should, has been dropped, damaged,
left outdoors, or dropped into water; do not attempt to operate it and
have it repaired at an authorised service center.

» Do not put any object into openings.

» Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and
anything that may reduce air flow.

» Use extra care when cleaning on stairs.

» Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as
petroleum, or use in areas where they may be present.

» Do not pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner, etc.).

» Do not use appliance in an enclosed space filled with vapours given
off by oil-based paint, paint thinner, some moth-proofing substances,
flammable dust, or other explosive or toxic vapours.

» Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws, coins, etc.

» Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes,
matches or hot ashes.

» Do not use without filters in place.
» Floor slippery when wet.
» Useindoors only.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
ORIGINAL INSTRUCTIONS. FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT
A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.

THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

» Keep appliance on a level surface.

» If your appliance has a motorised Brush Roll, do not leave machine running in the same spot without the handle fully upright.
» To reduce the risk of a leaking condition, do not store unit where freezing may occur. Damage to internal components may result.

» Plastic tanks are not dishwasher safe. Do not put tanks in dishwasher.



Consumer Guarantee

This guarantee only applies outside of the USA and Canada. It is provided by
BISSELL International Trading Company BV. (“BISSELL”).

This guarantee is provided by BISSELL. It gives you specific rights. It is offered
as an additional benefit to your rights under law. You also have other

rights under law which may vary from country to country. You can find out
ahout your legal rights and remedies by contacting your local consumer
advice service. Nothing in this guarantee will replace or lessen any of your
legal rights or remedies. If you need additional instruction regarding this
guarantee or have questions regarding what it may cover, please contact
BISSELL Consumer Care or contact your local distributor.

This guarantee is given to the original purchaser of the product from new
and is not transferable. You must be ahle to evidence the date of purchase in
order to claim under this guarantee.

[t may be necessary to obtain some of your personal information, such as a
mailing address, to fulfill terms of this guarantee. Any personal data will be
handled pursuant to BISSELL Privacy Policy, which can be found at
WwW.BISSELL.eu.

Limited 2 Year Guarantee
(from the date of purchase by
original purchaser)

Subject to the *EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS identified below, BISSELL will
repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured
components or products), at BISSELL's option, free of charge, any defective or
malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and evidence of the date

of purchase be kept for the duration of the guarantee period in case the
need arises within the period to claim on the guarantee. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation
but is not a condiition of the guarantee.

[f your product is replaced by BISSELL under this guarantee, the new item will
benefit from the remainder of the term of this guarantee (calculated from
the date of the original purchase). The period of this guarantee shall not be
extended whether or not your product is repaired or replaced.

*EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM THE TERMS OF THE GUARANTEE

This guarantee applies to products used for personal domestic use and not
commercial or hire purposes. Consumable components such as filters, belts
and mop pads, which must be replaced or serviced by the user from time to
time, are not covered by this guarantee.

This guarantee does not apply to any defect arising from fair wear and
tear. Damage or malfunction caused by the user or any third party whether
asaresult of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in
accordance with the user guide is not covered by this guarantee.

An unauthorised repair (or attempted repair) may void this guarantee
whether or not damage has been caused by that repair/attempt.

Removing or tampering with the Product Rating Label on the
product or rendering it illegible will void this guarantee.

SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL AND ITS DISTRIBUTORS ARE NOT LIABLE

FOR ANY LOSS OR DAMAGE THAT IS NOT FORESEEABLE OR FOR INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE ASSOCIATED WITH THE USE OF THIS
PRODUCT INCLUDING WITHOUT LIMITATION LOSS OF PROFIT, LOSS OF BUSINESS,
BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF OPPORTUNITY, DISTRESS, INCONVENIENCE,
OR DISAPPOINTMENT. SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL'S LIABILITY WILL NOT
EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.

BISSELL does not exclude or limit inany way its liability for (a) death

or personal injury caused by our negligence or the negligence of

our employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent
misrepresentation; () or for any other matter which cannot be excluded or
[imited under law.

Consumer Care

If your BISSELL® product should require service or to claim under our limited guarantee,

please contact us as follows:
Website: global.BISSELL.com

Visit the BISSELL website: global.BISSELL.com
When contacting BISSELL, have model number of cleaner available.

Please record your Model Number:

Please record your Purchase Date:

NOTE: Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date
of purchase in the event of a guarantee claim. See guarantee for details.
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BAXXHA UHCTPYKLIAIA 3A BE3OMACHOCT

NPOYETETE BCUYKW MHCTPYKLLAW, NPEAW AA N3MON3BATE YPEJA.
Koraro u3non3sare enektpuueck ypes, Tp68Ba Aa Cnassate OCHOBHM NPEANasHit MEPK, BKIKOUUTENHO CIeAHOTO:

AAANPEAYNPEXAEHUE

3A AA HAMANIUTE PUCKA OT MOXAP, TOKOB YAAP U HAPAHABAHE:

» T0311 ype/ MOXe 3 Ce 13M013Ba OT 4eLia Ha
Bb3DACT HAZl 8 TORMHIN 1 LA C HaManeHut
(OU3MYeCKY, CETUBHY WA YMCTBEHI CTIOCOBHOCTA
WA JIUCa Ha OTAT 1A MO3HAHIS, aKO Ca M0g
Ha/i30p WA Ca M 61NN afieHN MHOPYKUMK
OTHOCHO M3M0/13BaHETO Ha Ypesa o besonaceH
HAuUMH 1 Te pa3bupar BKIOUeHHTE ONacHoCM.
MoumCTBaHeETO ¥ MOAAPBXKATA OT NOTPEOUTENd He
Tps6Ba Aa (e 113BbPLUBA OT Aelia 63 Haazop.

» [leuiara pabsa Aa bbjaT N0z Haz3op, 3 4a ce
rapaHTiAPa, Ye HAMa Aa C1 UMpasT C ypeza.

» VI3K10ueTe ypesa ot enextpiyeckst KOHTax,
KOraTo He (e M3N0/138a, NPEAY NOUMCTBaH,
MOAAPBXKA U1K 0BCNYXBaHe Ha Ypeaa 1 ako
BALLAT YPeJ M akcecoap C MoABIXHA YeTKa,
NPeA 4 CBbPXETe W M3KMUMTe ypeza.

» [|pbXTe kocara C1, (BOBOAHOTO (1 0bIIeKIIO,
MPBCTE C1 1A BCAYKY Yacv Ha TAAOTO 1 ey
OT OTBOPYTE 1 JBIXELLATE (e YaCTiA Ha Ypesa v
HerosuTe NPUHaIEXHOCTH.

» AKO 3axpaHBaLLVAT kaben e MoBpeseH, Toi TpAbBa
[1a Ce CMeHV O NPOV3BOAHTENS, HETOB CepBIA3eH
NpeAcaBIATeN N NOAOBHO KBANMPULIMPAHO
NMUg, 33 A Ce v3berHe onacHoT.

» He npemiHaBaiire ¢ ypena Bbpxy kabena.

» He v3non3Baiire ¢ noBpeseH kaben uiw wwerncen.

» He [ibpriaifre 1 He Hocete 3a kabena, He u3non3Baiite
kabena Kato ZpbXKa, He MpULLVnBaiiTe kabena cee
3a1BOPEHA BPATa 1 He 35bpriBaiiTe kabena okono
0CTpY PBO0BE WK BITIN.

» [lpbXTe kabena Aaney ot oronagemm
MOBBPXHOCTA.

»He ocTagifre ypesa BKOYEH.

» V/3M0/13BalTe (aMO BHAA 1 KONNYECTBOTO
TEYHOCTY, NOCOUEHN B Pa3ena 3a excroataLyd B
HaCTOSILL{OTO PBKOBOACTBO.

» KbM 060pyzBaHe, ChAbPXALLO eNexTp1ecky
KOMTOHEHTV, He TpAbBA Ja (e HACo4BaT TeUHOCTA.

» AKO YPeAbT MMa PhyeH aKcecoap, Kato Yetka
32 JOMALLHI MHOOMMLN, 381BIOKBAHA C MOTOP
[11aBa 11 T.H., NoTpebuTensr 1pabea Aa 13bsrea

3dXBalllaHe.

» BitHaru (Bbp3BaifTe KbM MPABUTHO 3a3eMeH enekTpyecky KoHTakT. He
MoAvUUVpaliTe 3a3eMeHy wencen.

» 32 53 10 V3K7H04MTe, XBaHETe LLENCena, a He kabena.

» He ApbXTe LLencena wv ypefa C MOKpY PbLe.

» /3KNt0ueTe BCUKY YPaBeHis, NPEAV A 10 M3KouMTe.

» [InacMacoBoTo (oo Moxe Aa Gbje onacHo. 3a Aa v3berHere
0MaCHOCT OT 33/lylLIaBaHe, 10 APbXTe Aaney Of AeLia.

» /3non3Baifre camo KakTo € OMMCaHO B T0BA PbKOBOACTBO 3a MOTPEGITEN.

» V13r10/m8aifTe MO MpenopbUaHHITe OT MOV3BOTENS 3aKDENBALLIA ENeNieHT.

» AKO YpeAbT He pabomyt KaKio Tps68a, 614N e M3MyCkaH, NoBpezeH, 0CTaBsH
Ha OTKPUTO WA € MoMajHan BbB BOAR, He Ce OnvTBaiTe A rO M3non3Bare
V1 70 MPE/I0CTaBETe 33 PEMOHT B OTOPU3VPaH CEPBYI3EH LIEHTbP.

» He noctassifre Hkakey NpeAMeTN B OTBODHTe.

» He 13non3aliTe, ako HKo/i OTBOP € bROKMPaH; NaseTe oT Npax,
BAACHHKM, KOCMI 1 BCVUKO, KOETO MOXE |3 HaMaN Bb3AyLUHS NOTOK.

» Bbjere MHOTO BHUMATeNHY, KOraTo NOuCTBare 10 Crbibu.

» He 13non3salite ypesa 3a 0bupaxe Ha 3anany Un ropuMK TeYHOCTH,
Karo HadTa, 1 He TO V3M0M3BaitTe Ha MeCTa, K/eTo MOXe /a UMa TakviBa.

» He nouncsaiie ToK(4HIM Matepuanyt (6enHa € xiop, aMoHsK,
NOYVCTBALL, NPENaPaT 3a OTBOAHUTENHI KaHan U Ap.).

» He v3non3BaliTe ypeaa B 3a1B0peHO NPOCTPAHCTBO, V3MbAHEHO
CU3NapeHIs oT MadieHa b0, paspeavten 3a 604, Bellecsa,
MPeAna3BaLL Of MOALY, 3ananim NPax WA ApYrv eKCTA03MBHI UK
TOKCUYHM U3MapeHus.

» He obypare Cypeaa TBbPAK W OCTpY MIPEAMETH, KATO CTBK0, MMPOHH,
BIIHTOBE, MOHETM 1 4.

» He obupalfte Cypeaa HHLO, KOETo FOpi1 WM MyLLM, KaTo Lyraph,
Kneukw Kubpur wiv ropeLa neen.

» He u3non3aiite be3 nocraseHn Gumpu.

» TIOfbT € X7Tb3raB, KOraTo e MOKbP.

» |/3non3Baifre camo Ha 3akpuo.

3AMNA3ETE TE3N NHCTPYKLINI

OPUTWUHAJTHWU NHCTPYKLWI. 3A PABOTA CAMO [1PU 3AXPAHBAHE OT 220-
240 BOJITA NMPAB TOK 50-60 HZ. 10311 MOZEN E NPEAHASHAYEH CAMO 3A IOMALIHA YIOTPEBA.

BAXXHA NH®OPMALIUA

» (bXpaHsBaiire ype/a Ha paBHa MOBBPXHOCT.

» AKO BaLLVST YPe] Ma YeTka Ha ponka ¢ eneKTpoMoTop, He ocragsiiite
MaLLVMHaTa A3 paboTt Ha eHO 1 ChLLO MACTO, 663 APBXKATa A € HAMbAHO
V3NPaBeHa.

» 33 /ia HavanVITe YICka T TeyoBe, He CbxpaHsiBaiiTe ypesa Ha MACTo,

Kb/4eT0 MOXe Aa Ce MoAy4M 3aMpb3BaHe. ToBa e Bb3MOXHO fa MpHUiHN
MOBPEAA HA BLTDELLHIATE KOMTIOHEHTH.

» [11acTMacoBuTe Pe3epOAPY He (a NPeaHa3HaueHy 3a U3vMBaHe B
ChOMVIANHATa MaLLWHa. He nocaBsifTe pesepsoapuTe B ChAOMMSNHA
MaLMHa.



apaHuua 3a notpebutens

Taau rapaHuys Baxu camo u3ebH CALL  KaHapa. Ta ce npegoctasst
ot BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL").

Taau rapaHums ce npegoctass ot BISSELL. Ts B1 aBa KOHKpeTHU
npaga. Mpeanara ce kato AOMbIHUTENHO MPEAUMCTBO KbM BaLMTe
3aKkoHoBM npasa. 1o 3akoH UMaTe v Apyru npaea, KouTo Morar Aa
Ce pa3nu4aBar B OTAENHUTE Abpxkasi. MoxeTe Aa HayuuTe 3a
3aKOHHWUTe CVM NPpaBa W CPECTBA 3a 3alLKTa, KaTo Ce CBbpXeTe

¢ MecTHaTa cnyx6ba 3a cbBeTH 3a noTpebuTenuTe. Huo B Tasn
rapaHLyst HAMa ja 3aMeHM Uk Hamanu KoeTo 1 ia e oT BalLuTe
3aKOHHM NpaBa 1 MepKK 3a 3aluuTa. AKo ce Hyxzaaete oT
JOMbAHUTENHN MHCTPYKLWM OTHOCHO Ta3W rapaHLVs unu umate
BBMPOCK OTHOCHO TOBA KaKBO MOXe Aa 06XBaLLa, MOMs, CBbpXeTe ce
C 0TAena 3a knueHTcko obenykeaHe Ha BISSELL nnu ce o6bpHeTe
KbM MeCTHUS cit MCTprbyTOp.

Ta3v rapaHLWsi ce NPeAocTaBs Ha MbPBOHAYANHNS KynyBad Ha
NPOAyKTa KaTo HOB 11 He MOANEXM Ha NpexsbpnsHe. Tpsibea aa cTe
B CbCTOSHYE 1@ [lOKaXETe AaTaTa Ha Mokynkara, 3a 4a MOXeTe Aa
13non3Bate Taau rapaHLys.

Moxe fia € Heo6X0AMMO Aa MONyYMM BaLlia iuyHa MHAOpMaLWS,
KaTo NOLLEHCKI afpec, 3a Aa U3MbAHUM YCNOBUSITA HA Tasn
rapaHLs. Beudkv niudkm Aaxkm We 6baat 06paboTeanm cbrnacHo
MonuTukata 3a noBepuTenHocT Ha BISSELL, kosiTo Moxe fa 6bae
HamepeHa Ha www.BISSELL.eu.

OrpaHuuyeHa 2-roguuiHa
rapaHumsa (ot garara Ha
nokKynkata oT n'bpBOHaYanHuUA
KynyBau)

[Mpu cnassaHe Ha nocoyeruTe no-gony *USKMKOYEHNA N
V3KMKOYBAHWA no ceoe ycmoTpeHme BISSELL 6eannatHo we
PeMOHTUpa Unu 3ameHn (C HOBW, PEMOHTUPAHK, Marnko 1U3non3saHn
WIN Bb3CTaHOBEHN KOMMOHEHTW NN npoquTM) BCAKa Ll,e(beKTHa unn
HeuanpaBHa 4acT Unn NPOAYKT.

BISSELL npenoptyBa opuriiHanHata onakoBka U JokasaTencraara
3a/jataTa Ha nokynkarta Ja ce CbxpaHsiBar 3a cpoka Ha
rapaHLMOHHIS Nepuog, B Cryyail Ye npe3 neproaa Bb3HIUKHE
HeoOX0AMMOCT OT U3MON3BaHe Ha rapaHuymsaTa. CbxpaHsiBaHETo

Ha opurvHanHaTa onakoBka LLe Bi TOMOrHe Npy HeobXoAUMocCT oT
npeonakoBaHe v TpaHCTOpT1PaHe, HO He e YCroBYe 3a BannaHoCT
Ha rapaHumsTa.

AKO CbIIaCHO Ta3W rapaHLVsi BALLMST MPOAYKT Gbfie 3aMeHeH ot
BISSEL, HOBMST NPOAYKT LLe Ce Bb3MON3Ba OT 0CTaTbka OT CPOka Ha
Tasu rapaHLms (M34MCNeH OT jaTata Ha MbpPBOHAaYanHaTa nokynka).
lMeproabT Ha Ta3K rapaHUMs HamMa fa Obae YAbIKeH, He3aBUCUMO
[Aany BawwMAT NPOAYKT € 61N peMOHTUPaH, UM 3aMeHeH.

*U3KMIOYEHWUA U U3KNIOYBAHUSA OT YCNOBUATA HA
FAPAHLIMATA

Ta3n rapaHLsi Baxu 3a NPOAYKTY, KOWUTO CE U3NON3BaT 3a MM4Ha
[AoMaluHa ynoTpeba, a He 3a THPrOBCKI LiEN Ui B3eMaHe nog
HaeM. KOHCyMaTUBHUTE KOMMOHEHTH, KaTo (hUNTPH, PEMBLA 1
NOAMNOXKKY 38 NOYMUCTBAHE, KOUTO TpsiBBa Al Ce MOAMEHSIT Ui
obcnyXxeat OT Bpeme Ha Bpeme, He ca 06XBaHaTy OT Tadu rapaHLys.

Taau rapaHLys He ce npunara 3a KakbBTO 1 Aa e feekT,
npouaThyaLL oT 06U4anHOTO M3HOCBaHE. B Tasu rapaHums He ce
NOKPMBAT MOBPEAN UMW HEM3NPABHOCTH, NPUYMHEHN OT NOTpeBUTENs
WM KOSITO M A1 € TPeTa CTpaHa, He3aBuCHMO Aanv ca B pesynrar

Ha 311ononyka, HeGPEXHOCT, 3MoynoTpeba, HeBHUMaHIE, UMk BCSKa
apyra ynoTpe6a, KoSTO He € B CbOTBETCTBIE C PLKOBOACTBOTO 3a
notpeburens.

HeoTopuanpaH peMOHT (Ui ONKT 3a PEMOHT) MOXe [ia aHynupa Tasu
rapaHLVsi, He3aBI1CUMO [jank B CRIEACTBIE Ha TO31 PEMOHT/ONUT e
Npy4KMHEHa NOBPeAa, Ui He.

AKO ETUKETHT 3a Knacmd)mxaum Ha npoAyKTa Ha npoAdykTa 6bae
npemaxHart, nonpaBeH Unu e He4yeTNnB, ToBa LUe JoBede A0
aHynupaHe Ha HacTosLlaTa rapaHums.

OCBEH KAKTO E MOCOYEHO NO-10NY, BISSELL W HEMHWTE
ANCTPMBYTOPW HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3A KAKBUTO U
[IA BATYB VI LLETW, KOUTO HE CA NMPEJBUAVMU, UIA 3A
CIYYAHN UNiA BAKOHOMEPHW LETW OT KAKBBTO 1 1A

E B, CBbP3AHM C M3MON3BAHETO HA TO3M MPOAYKT,
BKMFOYUTENHO BE3 OTPAHUYEHWE 3ATYBA HA MEYAIIBA,
3ArYBA HA BUBHEC, MPEKBCBAHE HA BU3HEC IEMHOCT,
3ATYBA HA Bb3MOXHOCT, CTPEC, BE3MOKOMCTBO U
PASOYAPOBAHME. OCBEH KAKTO E NMOCOYEHO MO-A01Y,
OTrOBOPHOCTTA HA BISSELL HAMA IA NMPEBULLABA
MOKYMHATA LIEHA HA IPOAYKTA.

BISSELL He u3knto4Ba 1 He orpaHiyaBa no HUKakbe HaumH
OTIOBOPHOCTTA C 3a: @) CMBPT UMW TeNecHa noBpeaa, NPUIMHEHa OT
HeBPEXHOCT OT Halla CTpaHa 1N HeGPEXHOCT OT CTpaHa Ha HalLuTe
CryXUTENM, NPEACTABUTENM UMW NOAU3MLIHUTENY; ) U3Mama unu
13MamMHO NpeACTaBsHe; B) UMM 33 KaKBITO U Aa € ApyTv BbNPOCH,
KOWTO He MoraT Aa 6bAaT M3KMoYeHN 1 OrpaHINYEHI MO 3aKOH.

KnueHTcko obenyxBaHe

Ako 3a Bawwms npoaykT ot BISSELL® ce nanckea TexHuyecko o6enyxBaHe unu Tpsibea aa
npeasiBUTE UCK criope/ orpaHUYeHaTa HU rapaHums, Mossl, CBbpXeTe ce C Hac, KakTo crnepaBa:

Ye6camt: www.BISSELL.eu

Mocererte ye6canuta Ha BISSELL: www.BISSELL.eu
Korato ce cebp3Bate ¢ BISSELL, nogrotBete Homepa Ha noyvcTBaLLMS ypea.

Mons, 3anvweTe Homepa Ha mofena cu:

Monsi, 3anuLieTe gataTa Ha 3akynyBaHe:

3ABEJEXKA: Mons, 3ana3ete opurnHanHarta kacoBa 6enexka. Ta npegocTtaBs
[oKa3aTeNiCTBO 3a AaTaTa Ha noKynkaTa B crly4ail Ha rapaHLMOHeH UcK. 3a Noapo6GHOCTU

BWXXTe rapaHuusTa.
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VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujuci sliedece:

AA/NUPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA, ELEKTRIENOG

UDARA ILI POVREDE:

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva u vezi koristenja uredaja na siguran
nain i ako razumiju moguce opasnosti. CiS¢enje
i korisnicko odrZavanje ne smiju vriiti djeca bez
nadzora.

» Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

» Iskljucite uredaj iz elektricne uticnice kad se ne
koristi, prije njegovog CiScenja, odrzavanja ili
servisiranja, a ako vas uredaj ima dodatni alat sa
pokretnom Cetkom, prije pripajanja ili otpajanja
alata.

» Drzite kosu, dijelove odjece, prste i sve druge
dijelove tijela podalje od otvora i pokretnih
dijelova uredaja i njegovih dodataka.

» Ako je kabl za napajanje oStecen, mora biti
zZamijenjen od strane proizvodaca, njegovog
servisnog predstavnika ili slicne kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla opasnost.

» Ne prelazite uredajem preko kabla.
» Ne Koristite sa oStecenim kablom ili utikacem.

» Ne povlacite ili prenosite drzedi za kabl, ne koristite
kabl kao rucku, ne zatvarajte vrata preko kabla i ne
povlacite kabl oko ostrih rubova ili uglova.

» Ne ostavljajte uredaj kad je ukljucen u struju.
» Driite kabl podalje od zagrijanih povrsina.

» Tekucina ne smije biti usmjerena prema opremi
koja sadrzi elektricne dijelove.

» Ako uredaj ima pomodni pribor koji se drzi u
ruci, kao Sto je Cetka za kuéne ljubimce, glavu
pogonjenu motorom, itd., mora se izhjegavati
ukljestenje.

» Koristite iskljucivo vrstu i kolicinu tekucina
navedenu u odjeljku s uputstvima za rad u ovom
prirucniku.

» Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektricnu uticnicu. Ne vrsite
izmjene na uzemljenom utikacu.

» Da ga iskljuCite, povucite za utikac, ne za kabl.

» Ne hvatajte utika ili uredaj mokrim rukama.

» Iskljucite svu kontrolnu dugmad prije izvlacenja utikaca.

» Plasticna folija moze biti opasna. Da biste izbjegli opasnost od gusenja,
drzite je podalje od djece.

» Koristite isklju¢ivo na nacin opisan u ovom korisnickom priru¢niku.

» Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio proizvodac.

» Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je ispusten da padne, ostecen,

bio ostavljen napolju ili ispusten u vodu, ne pokusavajte da ga stavite u
pogon i dajte ga na popravak u ovlasteni servisni centar.

» Ne stavljajte bilo kakve predmete u otvore.

» Ne Koristite ako je hilo koji otvor blokiran; odrZavajte ga Cistog od
prasine, dlaka ili bilo cega Sto moze smanjiti protok zraka.

» Budite posebno pailjivi prilikom ¢iS¢enja na stepenistu.

» Ne Koristite ga za kupljenje zapaljivih ili gorivih tekucina kao Sto je
benzin, ili u podrucjima gdje takve tekucine mogu biti prisutne.

» Ne kupite toksicni materijal (izbjeljivac, amonijak, sredstvo za suho
(iscenje, itd.).

» Ne Koristite uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom isparenjima
nastalim od boja na bazi ulja, razredivaca, nekih sredstava protiv
moljaca te ispunjenom zapaljivom prasinom ili drugim ekspolzivnim ili
otrovnim isparenjima.

» Ne kupite krute ili oStre predmete kao Sto su staklo, cavli, vijci, novcici, itd.

» Ne kupite niSta Sto gori ili se dimi, kao Sto su cigarete, Sibice ili vru¢
pepeo.

» Ne Koristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.

» Mokar pod je klizav.

» Koristiti iskljucivo u zatvorenom.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA )
ORIGINALNA UPUTSTVA. ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUEIVO

IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

» DrZite uredaj na ravnoj povrsini.

» Ako vas uredaj ima motorni valjak sa Cetkom, ne ostavljajte masinu da radi na jednom mjestu bez rucke postavljene do kraja uspravno.
» Kako histe smanjili rizik od curenja, nemojte skladistiti uredaj tamo gdje moze doci do smrzavanja. To moze dovesti do oStecenja unutrasnjih

dijelova.

» Plasticni spremnici nisu otporni na pranje u masini za posude. Nemojte stavljati spremnike u masinu za pranje posuda.
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Potrosacka garancija

Ova garancija se primjenjuje iskljucivo izvan SAD-a i Kanade. Daje je BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Garanciju daje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Ona se nudi kao
dodatna pogodnost uz vasa prava koja imate po zakonu. Takoder imate i
druga zakonska prava koja se mogu razlikovati od drzave do drzave. MoZete
saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako
kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis. Nista u ovoj garancije
nece zamijeniti ili umanijiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove. Ako

su vam potrebna dodatna uputstva u vezi ove garancije ili imate pitanja

U vezi toga Sta ona moze pokrivati, obratite se BISSELL odjelu za brigu 0
potro3acima ili kontaktirajte svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze se prenijeti
na druge. Morate hiti u mogu¢énosti pruZiti dokaz o datumu kupovine kako
histe mogli izvrsiti reklamaciju po ovoj garanciji.

Moze biti neophodno pribaviti neke od vasih licnih podataka, kao Sto je
postanska adresa, kako i se ispunile odredbe ove garancije. Bilo kojim licnim
podacima ¢e se rukovati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL
koja se moze naci na www.BISSELL.eu.

Garancija ograni¢ena na 2 godine
(od dana kupovine od strane
izvornog kupca)

U zavisnosti od *IZUZETAKA | ISKLJUCENJA navedenih u daljnjem tekstu,
BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koristenim ili
preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru BISSELL-a, bez naknade,
hilo koji defektni ili pokvareni dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i dokaz o datumu kupovine
Cuvaju sve dok traje garantni period u slucaju da nastane potreba za
reklamacijom po ovoj garanciji unutar garantnog perioda. Cuvanje originalne
ambalaZe ¢e pomoci kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali
nije uslov za garanciju.

Ako se vas proizvod zamijeni od strane BISSELL-a po ovoj garandiji, novi dio

(e koristiti odredbe ove garancije (racunajuci od datuma izvorne kupovine).
Garantni rok po ovoj garanciji nece hiti produzen bez obzira na to da i je vas
proizvod popravljen ili zamijenjen li nije.

*|ZUZECI 1 ISKLJUCENJA OD ODREDBI GARANCLIE

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu
u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje. Potrosni
dijelovi, kao Sto su filteri, remenje i navlake za mop, koje korisnik s viemena
na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

(Ova garandija ne primjenjuje se na kvarove nastale zbog trosenja i hahanja
nastalog dnevnom upotrebom. OStecenje ili kvar izazvan od strane korisnika
ili bilo koje trece strane, bilo da je rezultat nezgode, nemara, nepravilne
upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa
prirucnikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju
nevazecom, bez obzira da i je ostecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem.

Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama
proizvoda ili njeno ostecenje da bude neitka, ucinit e ovu garanciju
nevazecom.

0SIM U NIZE NAVEDNIM SLUCAJEVIMA, KOMPANIJA BISSELL I NJENI
DISTRIBUTERI NE SNOSE ODGOVORNOST ZA BILO KOJI GUBITAK ILI STETU KOJA
NIJE PREDVIDIVA ILI ZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE BILO KOJE PRIRODE
POVEZANE SA UPOTREBOM 0V0G PROIZVODA, UKLJUCUJUCI BEZ OGRANICENJA,
GUBITAK PROFITA, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID POSLOVANJA, GUBITAK
POSLOVNE PRILIKE, NESRECA, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE. OSIM U NIZE
NAVEDENIM SLUCAJEVIMA, ODGOVORNOST KOMPANIJE BISSELL NECE PRELAZITI
KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

BISSELL ne iskljucuje ili ogranicava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj
(@ smrti li licne povrede izazvane naSom nepaznjom ili nepaznjom nasih
zaposlenika, predstavnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg ili
pogresnog tumacenja; (¢) ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti
iskljuceni prema zakonu.

Briga za potrosace

Ako vas BISSELL"® proizvod zahtijeva servisiranje ili imate reklamaciju po nasoj
ogranic¢enoj garanciji, kontaktirajte nas kako slijedi:

Internet stranica: www.BISSELL.eu

Posjetite BISSELL internet stranicu: www.BISSELL.eu

Kad kontaktirate BISSELL, imajte broj modela ¢istaca pri ruci.

Zabiljezite broj vaseg modela:

Zabiljezite datum vase kupovine:

NAPOMENA: cuvajte svoj originalni prodajni racun. On osigurava dokaz o datumu
kupovine u slu¢aju reklamacije po garanciji. Pogledajte garanciju za viSe informacija.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICE S| PRECTETE VESKERE POKYNY.
Pri pouzivani elektrickych spotiebici je tfeba dodrzovat zakladni bezpecnostni opatieni, vcetné téch nasledujicich:

A /A AVAROVA'Ni » Pokud mé spotfebiC prisiusenst, které se drif

V ZAJMU SNIZENI RIZIKA POZARU, URAZU ELEKTRICKYM  TUKOU, jako je kartaC na zvifeci chlupy, motorkem
PROUDEM NEBO ZRANENI: pohanéna hlavice atd., je tfeba ddt pozor na
» Tento piistroj smi pouZivat déti od 8 leta osoby s Zachycent kabelu. H
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi  » Proudem tekutiny se nesmi mifit na zafizeni
schopnostmi ¢i nedostatkem zkusenosti a znalosti,  obsahujici elektrické soucasti.
pokud je nad nimi zajistén dohled nebo dostaly  » Pfistroj netahejte ani nepfenasejte za kabel,
pokyny ohledné bezpecného pouZivani pfistroje nepouzivejte kabel jako madlo, nepfivirejte

a chdpou rizikg S m’m gquena:: Déti nesmi bgz ho do dveff ani ho nenapinejte pres ostré
dohledu provadét Cisténi a uzivatelskou ddrzbu hrany nebo rohy.
pfistroje. » Zapojujte vidy do Fadné uzemnéné elektrické zasuvky. Neupravujte
Vi - T uzemnénou zdstrcku.
» Na dgtl je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem » Chcete-li pifstroj odpojit, uchopte zdstréku, ne kabel,
nehraly. » Nesahejte na zastrcku ani pristroj mokryma rukama.

» Kdyz pfistroj nepouzivate nebo kdyz ho chcete » Ped odpojenim vypnéte v3echny ovlddaci prvky.
VVCviStit DI’OVéSt Gdrzbu nebo servis. neho DfEd » Plastovd fdlig ml‘]ie byt ngbezpvein’a'. UdrZujte ji mimo dosah déti,
w0 Lol L abyste zabranili nebezpeci uduseni.
p”quvemm d Ode_Jenlm Q@SUQJQ S DOth|IVVm. » Pristroj pouZivejte jen v souladu s touto uzivatelskou pfiruckou.
kartacem (pokud je jim pfistroj vybaven), odpojte  » pousivejte pouze prislusenstvi doporucené vyrobcem.

ph’stroj JiS ZéSUVkV. » Pokud piistroj nepracuje tak, jak ma, pfipadné pokud spadl, poskodil
. x Sws ur oy se, byl ponechdn venku nebo byl ponofen do vody, nepokousejte se ho
» Vlasy, Y?lne 0dévy, QI’StV d OStat[]I gaStl Fela pouZivat a nechte ho opravit v autorizovaném servisnim centru.
nepriblizujte k otvorm a pohyblivym Castem » Nevkladejte do otvori Z3dné predméty.
pfistroje a jeho prislusenstvi. » Je-li néktery otvor ucpany, piistroj nepouzivejte. Chrafite otvory pred

s QT PTDTESRTAL. L hem, chuchvald, viasy,chlupy a daimi precméty, kieré by mohl
» V| pHipadé poskozeni napdjeciho kabelu je tfeba — omenit proudentvaduce e O

ziskat ndhradni kabel od vyrobce, jeho servisniho  » pri tisténi schodi postupujte opatrn.

zastupce nebo podobné kvalifikované osoby, aby  » Nepouzivejte k vysdvani hoflavych tekutin, jako je benzin, ani k praci
nehrozilo nebezpeéi v prostordch, kde se mohou takové tekutiny vyskytovat.

» Nevysdvejte toxické materidly (odbarvovace na bazi chloru, Cpavek,

» Nepfejizdéjte pristrojem pies kabel. Gistice odpad atd.).
Sni ¢ / » NepouZivejte pristroj v uzavienych prostordch napinénych vypary
» N'GDOVUZIVGJte S poskozenvm kabelem nebo olejovych barev, fedidel ¢i nékterych piipravkd proti molim, hoflavym
zastrckou. prachem nebo jinymi vybusnymi nebo toxickymi vypary.
» Nepriblizujte kabel k rozehidtym povrchdm » Nevysavejte tvrdé nebo ostré pfedméty, jako je sklo, hiebiky, Srouby,
’ mince atd.

» Pristroj zapojeny do zasuvky nenechavejte bez dozoru. » Nevysaveite hofici nebo doutnaiici predméty, jako jsou cigarety,
» Poufivejte jen takové tekutiny a v takovém mnozstyi, ~ Zapalky nebohorky popel.

‘s Speii we s . » NepouZivejte pristroj bez filtrd.
jaké se uvadi v této prirucce v kapitole Provoz. » Podlaha e Kuzké, Kiy? e mokra.

» PouZivejte pouze uvnitf.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY
ORIGINAL POKYNU, PROVOZ PRI NAPETI 220-240 V STR. JE

MOZNY POUZE V SITI S FREKVENCI 50-60 HZ.
TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

O ~ ra
DULEZITE INFORMACE
» PouZivejte pfistroj na rovném povrchu.
» Pokud md zafizeni motorovy valcovy kartac, nenechdvejte zafizeni hézet na jednom misté hez zcela zvednuté rukojeti.
» Cheete-li sniZit riziko Uniku, neskladujte jednotku, kde miiZe dojit k zamrznuti. Miize dojit k poskozeni vnitfnich soucasti.
» Plastové nddrZe nejsou vhodné k umyvani v mycce. Nevklddejte nddrze do mycky.
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Zaruka pro spotrebitele

Tato zdruka platf pouze mimo USA a Kanadu. Poskytuje ji spolecnost BISSELL
International Trading Company B.V. (, BISSELL®).

Tuto zdruku poskytuje spolecnost BISSELL. Zaruka vam ddva urcitd préva. Nabizime ji
jako rozsiteni vasich zakonnych prav. Kromé této zaruky mate i dalii prava vyplyvajici
ze zékona, kterd se mohou v riznych zemich iSit. Informace o svych zdkonnych prdvech
a prostredcich ndpravy ziskdte v mistni poradné pro spotfebitele. Zddnd ustanoveni
této zaruky nenahrazuji ani neomezuji vase zakonnd prdva a prostredky népravy.
Potfebujete-li ohledné této zaruky dalfinformace nebo méte-li dotazy tykajici se
jejiho rozsahu, obratte se na oddéleni péce o zakazniky spole¢nosti BISSELL nebo na
mistniho distributora.

Tato zéruka se poskytuje plvodnimu kupujicimu nového vyrobku a neni prevoditelnd.
Abyste mohli podat reklamaci z této zdruky, musite byt schopni doloZit datum koupé.

Aby mohly byt spinény podminky této zdruky, miize se stét, Ze budeme potebovat
nékteré vase osobni tdaje, napfiklad e-mailovou adresu. Se v3emi osobnimi tdaji
bude nakladano v souladu se zésadami ochrany osobnich tdajti spole¢nosti BISSELL,
které naleznete na webovych strankach www.BISSELL.eu.

Omezena dvouleta zaruka

- O »
(od data koupé puvodnim
kupujicim)
Se zfetelem na nize uvedené *VYJIMKY A VYHRADY se spole¢nost BISSELL zavazu1e
podle svého uvazeni bezplatné opravovat nebo vymeénovat (novymi, opravenymi,
mirné pouzitymi nebo prepracovanymi soucastkami nebo produkty) vadné nebo
nefunkéni dily vyrobku.
Spolecnost BISSELL doporucuje uchovat po dobu zaruéni Ihdty pivodni obal a doklad
0 koupi pro pfipad, Ze v této Ih(ité bude tfeba podat reklamaci ze zaruky. Uchovani
plvodniho obalu vdm pomiiZe pfi piipadném baleni a dopraveé, ale nepfedstavuje
podminku uplatnéni zaruky.

Pokud vém spolecnost BISSELL v souladu s touto zarukou vyrobek vyméni, tato zdruka
se bude na novy vyrobek vztahovat po zbyvajici dobu své platnosti (kterd se pocitd od
plvodniho data koupé). Doba platnosti této zaruky se neprodluzuje bez ohledu na to,

zda byl vas vyrobek opraven nebo vymeénén.

*VYJIMKY A VYHRADY TYKAJICI SE PODMINEK ZARUKY

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané v domdcnosti, nikoli ke komer¢nim
(i¢elm nebo k prondjmu. Zéruka se nevztahuje na spotfebni souasti, jako jsou filtry,
femeny a Cistici podlozky, které musi uZivatel ¢as od ¢asu vymeénit nebo provést jejich
(drzbu.

Tato zéruka se nevztahuje na vady zplisobené béznym opotebenim. Zaruka se
nevztahuje ani na poskozeni nebo zévady zplisobené uZivatelem nebo tFeti stranou
v diisledku nehody, nedbalosti, nespravného pouziti, zanedbani nebo jiného pouiti,
které neni v souladu s uZivatelskou pfiruckou.

Neoprdvnénd oprava (nebo pokus o opravu) méize mit za nasledek zneplatnéni
této zdruky bez ohledu na to, zda v déisledku této opravy ¢i pokusu o opravu doslo
k poskozeni.

Odstranéni i poruseni titku se jmenovitymi hodnotami na vyrobku nebo zplisobent
jeho necitelnosti bude mit za nésledek zneplatnéni této zéruky.

MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY SPOLECNOST BISSELL A JEi DISTRIBUTORI NENESOU
ODPQVEDNOST ZA ZADNE ZTRATY ANI SKODY, KTERE NEJSOU PREDVIDATELNE, ANIZA
NAHODNE C| NASLEDNE SKODY JAKEKOLI POVAHY SOUVISEJICI S POUZITIM TOHOTO
VYROBKU, MIMO JINE VCETNE ZTRATY ZISKU, ZTRATY PODNIKANI, PRERUSENI PODNIKAN,
ZTRATY OBCHODNICH PRILEZITOSTI, POTIZ], NEPRIJEMNOSTI NEBO ZKLAMANI. MIMO

NiZE UVEDENE PRIPADY ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI BISSELL NEPREKROC] KUPNI CENU
VYROBKU.

Spolecnost BISSELL nijak nevylucuje ani neomezuje svoji odpovédnost za (a) imrti nebo
(iraz zpiisobeny nasi nedbalosti nebo nedbalosti nasich zaméstnanci, zdstupcli nebo
subdodavatelti, (b) podvod nebo zkreslend tvrzeni s podvodnymi imysly ani (¢) za
Zddné jiné pripady, v nichZ zakon nepovoluje vyloucit nebo omezit odpovédnost.

Péce o zakazniky

Pokud vas vyrobek spolec¢nosti BISSELL® potfebuje servis nebo chcete podat reklamaci
v souladu s nasi omezenou zarukou, muzete nas kontaktovat témito zpulsoby:

Webové stranky:
www.BISSELL.cz

E-mail:
www.BISSELL.cz/kontaktujte-nas

Telefonni Cislo:
+420 234280645

Navstivte web spolec¢nosti BISSELL: www.BISSELL.cz

Kdyz kontaktujete spolecnost BISSELL, pripravte si Cislo modelu Cistice.

Sem si poznamenejte ¢islo modelu:

Sem si poznamenejte datum zakoupenit:

POZNAMKA: Uschovejte ptivodni doklad o koupi. Ten umoziiuje dolozit datum
zakoupeni v pFipadé zaruéni reklamace. Podrobnosti najdete v zaruce.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung
eines elektrischen Gerates sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

ANA/NWARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN SCHOCKS

ODER VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab einem Alter von
8 Jahren genutzt werden und von Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen und
mentalen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
mangelndem Wissen, wenn sie dabei beaufsichtigt
werden oder ihnen Anweisungen beziiglich der
sicheren Gerdtenutzung und der einhergehenden
Gefahren gegeben wurden. Die Reinigung
und Benutzerwartung sollte nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgeftihrt werden.

» Bei Kindern ist darauf zu achten, dass sie nicht mit
dem Gerat spielen.

» Stecken Sie das Gerdt von der Steckdose ab, wenn es
nicht verwendet wird, oder bevor es gereinigt oder
gewartet wird, und wenn Ihr Gerdt ein Zubehérteil
mit sich bewegender Biirste umfasst, vor dem
AnschlieBen oder Abnehmen des Zubehdrs.

» Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle
Kérperteile von den Offnungen und beweglichen
Teilen des Gerdtes und seinem Zubehor fern.

» Sollte das Stromkabel beschddigt sein, muss es
durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder einer
dhnlich befahigten Person ersetzt werden, um eine
Gefdhrdung zu vermeiden.

» Fahren Sie mit dem Gerat nicht dber das Kabel.

» Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem beschddigten
Kabel oder Stecker.

» Ziehen oder tragen Sie das Gerat nicht mit dem Kabel,
benutzen Sie das Kabel nicht als Griff, klemmen Sie
es nicht zwischen der Tiir ein oder ziehen Sie es nicht
{iber scharfe Ecken oder Kanten.

» Halten Sie das Kabel von beheizten Fldchen fern.

» Falls das Gerat mit der Hand zu haltendes Zubehdr wie
Biirsten, motorbetriehene Kdpfe etc. beinhaltet, achten
Sie darauf, sich nicht einzuklemmen.

» Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es
eingesteckt ist.

» Benutzen Sie nur die Art und Menge an Fltissigkeiten,
die im Bedienungsabschnitt dieses Handbuchs
aufgefthrt sind.

» Richten Sie Flissigkeiten nicht auf Vorrichtungen, die

elektrische Bestandteile enthalten.

» SchlieBen Sie das Gerat stets an eine ordnungsgemaB geerdete Steckdose
an. Verdndern Sie nicht den geerdeten Stecker.

» Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Kabel.

» Bedienen Sie den Stecker oder das Gerat nicht mit feuchten Handen.

» Schalten Sie vor dem Ausstecken alle Bedienelemente aus.

» Plastikfolie kann gefdhrlich sein. Halten Sie diese zur Vermeidung von
Erstickungsgefahr von Kindern fern.

» Verwenden Sie es nur for die im Benutzerhandbuch beschriebenen Zwecke.

» Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.

» Wenn das Gerat nicht ordnungsgema funktioniert, es fallen gelassen,
beschddigt, drauBen gelassen oder in Wasser fallen gelassen wurde,
versuchen Sie nicht, es zu benutzen und lassen Sie es in einem autorisierten
Servicecenter reparieren. .

» Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht mit blockierten Offnungen; halten Sie sie frei
von Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftfluss reduzieren kann.

» Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig.

» Benutzen Sie es nicht, um entflamm- oder brennbare Fliissigkeiten
wie Petroleum aufzunehmen oder in Bereichen, wo jene Fliissigkeiten
vorkommen kdnnen.

» Nehmen Sie keine giftigen Materialien (Chlorbleiche, Ammoniak,
Abflussreiniger etc.) auf.

» Setzen Sie das Gerdt nicht in einem geschlossenen Raum ein, in dem
Ddmpfe von Farben auf Olbasis, Farbverdinner, Mottenschutzsubstanzen,
brennbarer Staub oder andere explosive oder giftige Dampfe vorhanden
sind.

» Nehmen Sie keine harten oder scharfen Objekte wie Glas, Nagel, Schrauben,
Miinzen etc. auf.

» Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstdnde oder Stoffe
auf, 2. B. Zigaretten, Streichholzer oder heiBe Asche.

» Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn die Filter nicht ordnungsgemaB
eingesetzt sind.

» DerBoden ist bei Nasse rutschig.

» Verwenden Sie das Gerat nur in Innenraumen.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
ORIGINALANLEITUNG. FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM.

AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG.
DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

» Halten Sie das Gerdt auf einer ebenen Oberflache.

» Wenn Ihr Gerdt Giber eine motorisierte Birstenrolle verfigt, lassen Sie das Gerat nicht an einer Stelle laufen, wenn der Griff nicht véllig aufrecht ist.
» Um das Risiko eines undichten Zustandes zu verringern, Lagern Sie das Gerat nicht dort, wo das Einfrieren mdglich ist. Schéden an internen

Komponenten kdnnen dazu fihren.

» Kunststofftanks sind nicht spilmaschinenfest. Tanks nicht in den Geschirrspuler stellen.



Kundengarantie

Diese Garantie gilt nur auBerhalb der USA und Kanada. Sie wird durch BISSELL
International Trading Company B.V. (,BISSELL") bereitgestellt. Diese Garantie wird
durch BISSELL bereitgestellt. Sie gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird Ihnen als
Zusatzleistung zu lhren gesetzlichen Rechten angeboten. Sie haben dariiber hinaus
noch weitere gesetzliche Rechte, die von Land zu Land verschieden sein knnen.

Sie knnen mehr tiber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtshehelfe herausfinden,
indem Sie Ihre rtliche Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts in dieser Garantie
ersetzt oder beschrankt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtshehelfe. Sollten Sie
weitere Anweisungen bezilglich dieser Garantie bendtigen oder Fragen beziglich
deren Abdeckung haben, kontaktieren Sie bitte den Kundenservice von BISSELL
oder lhren drtlichen Handler. Diese Garantie wird dem Erstkdufer dieses Produkts
ausgehandigt und ist nicht tibertraghar. Sie missen das Kaufdatum nachweisen
konnen, um Garantieanspriiche zu stellen.Eventuell ist es erforderlich, dass wir
einige personenbezogene Daten wie Ihre Postanschrift von Ihnen benétigen, um die
Garantieleistungen einhalten zu kdnnen. Samtliche personenbezogenen Daten werden
gemaB den Datenschutzbestimmungen von BISSELL verarbeitet, die Sie unter
www.BISSELL.eu einsehen konnen.

Beschrinkte Zweijahres-Garantie

(ah tem Tag des Kaufs durch den Erstkaufer) .

Unter Berticksichtigung der unten aufgefahrten *AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE
repariert oder ersetzt BISSELL kostenlos nach seiner Wahl alle defekten oder
fehlerhaften Teile oder Produkte (bei neuen, reparierten, wenig gebrauchten,

wieder aufgearbeiteten Bestandteilen oder Produkten). BISSELL empfiehlt, die
Originalverpackung und den Kaufbeleg wahrend der Garantiezeit fiir mogliche
Garantieanspriiche innerhalb dieser Zeit aufzubewahren. Das Aufbewahren der
Originalverpackung hilft bei maglicher Wiederverpackung und beim mdglichen
Transport, ist fiir die Garantie aber keine Bedingung. Wenn Ihr Produkt durch BISSELL
innerhalb dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Gegenstand von der Restzeit
dieser Garantie (berechnet ab dem Datum des Erstkaufs). Der Zeitraum dieser Garantie
wird nicht verlangert, ungeachtet, ob Ihr Produkt repariert oder ersetzt wurde.

*AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE VON DER GARANTIEFRIST

Diese Garantie gilt fir Produkte, die fiir den persénlichen, hduslichen Gebrauch genutzt
werden und nicht fir kommerzielle oder hhere Zwecke. VerschleiBteile wie Filter,
Riemen oder Moppbezlige, die vom Nutzer von Zeit zu Zeit ersetzt werden missen,
werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Diese Garantie gilt nicht fiir Defekte durch
{ibliche Abnutzung. Schéden oder Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte - ob

als Folge eines Unfalls, durch Fahrldssigkeit, Missbrauch, Nachldssigkeit oder einer
anderen Benutzung, die nicht in Ubereinstimmung mit diesem Benutzerhandbuch
steht - verursacht werden, werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Eine nicht
autorisierte Reparatur (oder ein Reparaturversuch) kann zum Erloschen dieser Garantie
fiihren, ungeachtet dessen, ob der Schaden durch die Reparatur bzw. den Versuch der
Reparatur verursacht wurde. Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds
auf dem Produkt oder das Unleserlichmachen macht diese Garantie ungiltig.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, SIND BISSELL UND DEREN
HANDLER NICHT FUR JEDWEDEN VERLUST ODER SCHADEN VERANTWORTLICH, DER
NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER FUR VERSEHENTLICHE ODER RESULTIERENDE

SCHADEN JEGLICHER ART IN VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES,
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRANKUNG, ENTGANGENER GEWINNE, BETRIEBSSCHADEN,
BETRIEBSUNTERBRECHUNG, VERLUST EINER CHANCE, NOT, UNANNEHMLICHKEIT ODER
ENTTAUSCHUNG. SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, UBERSTEIGT
BISSELLS HAFTUNG NICHT DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.

Bissell schlieBt seine Haftung in keiner Weise fiir (a) Tod oder Kdrperverletzung aus,
verursacht durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Angestellten;
Vertreter oder Zulieferer; (b) Betrug oder betriigerische Falschdarstellung; (c) oder
sonstige Angelegenheiten, die nicht gesetzlich ausgeschlossen oder begrenzt werden
konnen.

Kundenbetreuung

Sollte Ihr BISSELL*-Produkt Service benétigen oder um Garantieanspriiche unter unserer
beschrankten Garantie zu stellen, kontaktieren Sie uns bitte wie folgt:

Website: www.BISSELL.eu

E-Mail:

AT: www.BISSELL.at/kontakt

CH: www.BISSELL.ch/kontakt

DE: www.BISSELLgermany.de/kontakt

Telefonnummer:
AT: +43 720775439
CH: +41 445087140
DE: +49 41022143005

Besuchen Sie die BISSELL-Webseite: www.BISSELL.eu

Halten Sie beim Kontaktieren von BISSELL die Modellnummer des Reinigers bereit.

Bitte tragen Sie Ihre Modellnummer ein:

Bitte tragen Sie das Kaufdatum ein:

PHINWEIS: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist das
Kaufdatum im Fall eines Garantieanspruches. Details finden Sie in der Garantie.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder fglgende:

AN\A /N ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND, ELEKTRISK

STOD 0G PERSONSKADE:

» Dette apparat md anvendes af barn pa 8 ar
0g derover samt af personer med fysiske,
sansemaessige eller mentale handicap eller
manglende erfaring og viden, safremt
vedkommende er under opsyn eller har modtaget
anvisninger i forsvarlig brug af apparatet, og
vedkommende forstar farerne i forbindelse med
brugen. Rengaring og vedligeholdelse ma ikke
foretages af barn uden opsyn.

» Der skal holdes opsyn med harn for at sikre, at de
ikke leger med apparatet.

» Traek stikket ud af stikkontakten, nar apparatet
ikke er i brug, fer rengaring, vedligeholdelse
eller service af apparatet samt far tilslutning eller
afbrydelse af et eventuelt medfelgende vaerktoj
med en bevaegelig barste.

» Hold hdr, las beklaedning, fingre og alle kropsdele
vaek fra dbninger og bevaegelige dele pa apparatet
og tilbehar.

» Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af producenten, dennes serviceagent
eller en lignende kvalificeret person for at undgd
sikkerhedsfarer.

» Kor ikke apparatet over ledningen.

» Anvend ikke med beskadiget ledning eller stik.

» Undod at traekke eller baere apparatet i ledningen,
at bruge ledningen som et handtag, lukke deren
pd ledningen eller traekke ledningen omkring skarpe
kanter eller hjgrner.

» Hold ledningen vaek fra varme overflader.

» Hvis apparatet har et hdndholdt tilbehar, sasom en
barste, et motordrevet hoved osv., skal brugeren
undgd at komme i klemme.

» Forlad ikke apparatet, ndr det er tilsluttet.

» Brug kun den type og maengde af vaeske, der er
specificeret under afsnittet Betjening i denne
vejledning.

» \loeske md ikke rettes mod udstyr, der indeholder

elektriske komponenter.

» Brug altid en korrekt jordet stikkontakt. Det jordede stik ma ikke
a@ndres.
» Tag fat i stikket, ikke ledningen, for at traekke stikket ud.

» Rar ikke stikket eller apparatet med vade hander.
» Sluk for alle betjeningsknapper, for du tager stikket ud.

» Plastfilm kan vaere farlig. Opbevares utilgaengeligt for bern for at
undgd kvaelningsfare.

» Md kun anvendes som beskrevet i denne brugervejledning.
» Benyt kun producentens anbefalede tilbehgr.

» Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det er blevet tabt,
heskadiget, efterladt udenders eller nedsaenket i vand, ma du
ikke forsage at betjene det. Det skal repareres hos et autoriseret
servicecenter.

» &g ikke genstande ind i apparatets dbninger.

» Ma ikke anvendes, hvis en abning er blokeret. Hold fri for stav, fnug,
har og alt andet, der kan reducere luftstrammen.

» Vaer ekstra forsigtig ved rengering pa trapper.

» Brug ikke apparatet til at opsamle braendbare eller letantaendelige
vaesker, og anvend ikke apparatet i omrader, hvor de kan vaere til
stede.

» Opsaml ikke giftigt materiale (klorin, ammoniak, aflabsrens osv.).

» Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldt med dampe, der er afgivet
af oliebaseret maling, fortynder, nogle molbekaempelsesmidler,
brandfarligt stev eller andre eksplosive eller giftige dampe.

» Opsaml ikke hdrde eller skarpe genstande sdsom glas, sem, skruer,
menter mv.

» Opsaml ikke genstande, der er i brand eller afgiver rag, sasom
cigaretter, teendstikker eller varm aske.

» Md ikke bruges uden korrekt monteret filter.
» Gulvet er glat, ndr det er vadt.
» Kun til indendars brug.

GEM DENNE BRUGSANVISNING
ORIGINAL VEJLEDNING. MA KUN ANVENDES MED EN

STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.
DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

» Opbevar apparatet pa en plan overflade.

» Hvis apparatet er udstyret med en motoriseret horste, ma du ikke lade apparatet kere pa samme sted, uden at handtaget er i lodret position.
» For at reducere risikoen for en utzet tilstand, skal du ikke gemme enhed, hvor frysning kan forekomme. Der kan opsta skader pa interne komponenter.
» Plasttanke er ikke opvaskemaskinesikre. Leeg ikke tanke i opvaskemaskinen.
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Forbrugergaranti

Denne garanti gaelder kun uden for USA og Canada. Den leveres af BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL”).

Denne garanti leveres af BISSELL. Den giver dig seerlige rettigheder. Den
tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine rettigheder i henhold til loven.
Du har ogsa andre rettigheder i henhold til loven, der kan variere fra land til
land. Du kan fa oplysninger om dine juridiske rettigheder og retsmidler ved
at kontakte din lokale forbrugerrddgivning. Intet i denne garanti erstatter
eller forringer nogen af dine juridiske rettigheder eller retsmidler. Hvis du har
brug for yderligere vejledning vedrarende denne garanti eller har spgrgsmal
om, hvad den kan dekke, kan du kontakte BISSELL Consumer Care eller din
lokale forhandler. Denne garanti gives til den oprindelige kaber af et nyt
produkt og kan ikke overdrages. Du skal kunne fremvise dokumentation

for kabsdatoen for at reklamere under denne garanti. Det kan blive nadvendigt
atindhente nogle af dine personlige oplysninger, som f.eks. en postadresse,
for at opfylde vilkarene i denne garanti. Alle personoplysninger behandles i
henhold til BISSELS politik om beskyttelse af personlige oplysninger, som kan
findes pd www.BISSELL.eu.

Begraenset 2 ars garanti (fra kobsdatoen
geeldende for oprindelig keber)

Med forbehold for de *SARTILF/LDE 0G UNDTAGELSER, der er anfart
nedenfor, vil BISSELL reparere eller ombytte defekte eller fejbehaeftede dele
eller produkter (med nye, istandsatte, let brugte eller fabriksrenoverede
komponenter eller produkter) efter BISSELLS eget skan og uden beregning.
BISSELL anbefaler, at den originale emballage og dokumentation for
kabsdatoen opbevares i hele garantiperiodens varighed i tilfeelde af, at der
opstar behov for at reklamere under garantien inden for den pagaeldende
periode. Hvis emballagen beholdes, letter det eventuel pakning og transport,
men dette er ikke en betingelse for garantien. Hvis dit produkt erstattes af
BISSELL under denne garanti, vil det nye element hgre under denne garanti

i resten af perioden (beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden
for denne garanti skal ikke udvides, uanset om produktet er repareret eller
udskiftet.

*S/ERTILFAELDE 0G UNDTAGELSER FRA VILKARENE FOR GARANTIEN

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hiemmet
0g ikke til kommercielle formal eller udleje. Forbrugskomponenter, sasom
filtre, baelter og moppepuder, der skal udskiftes eller serviceres af brugeren
fratid til anden, er ikke omfattet af denne garanti. Denne garanti geelder ikke
for defekter, som er opstaet som falge af slitage. Skader eller fejl forarsaget
af brugeren eller tredjemand, enten som falge af uheld, forsemmelse,
misbrug eller enhver anden anvendelse, der ikke er i overensstemmelse

med brugervejledningen, er ikke omfattet af denne garanti. Uautoriseret
reparation (eller forsag pa reparation) kan ugyldiggere denne garanti, uanset
om skaden er forarsaget af denne reparation/dette reparationsforsag. Hvis
produktmaerkaten pa produktet fiernes, forfalskes eller gares ulaeselig,
ugyldiggares denne garanti.

UNDTAGEN SOM ANF@RT NEDENFOR ER BISSELL 0G DETS FORHANDLERE IKKE
ANSVARLIGE FOR TAB ELLER SKADER, DER IKKE ER FORUDSIGELIGE, ELLER FOR
H/ENDELIGE SKADER ELLER FOLGESKADER AF NOGEN ART | FORBINDELSE MED
BRUGEN AF DETTE PRODUKT, HERUNDER, MEN IKKE BEGR/ENSET TIL, TAB AF
FORTJENESTE, TAB AF FORRETNING, DRIFTSFORSTYRRELSE, TAB AF MULIGHEDER,
BEKYMRINGER, GENER ELLER SKUFFELSER. UNDTAGEN SOM ANF@RT NEDENFOR
VILBISSELL'S ANSVAR IKKE OVERSTIGE PRODUKTETS K@BSPRIS.

BISSELL udelukker eller begranser ikke pa nogen made sit ansvar for (@) ded
eller personskade fordrsaget af uagtsomhed eller forsgmmelse fra vores eller
vores ansattes, agenters eller underleverandgrers side; (b) bedrageri eller
svigagtig vildiedning; (c) eller for enhver anden sag, som ikke kan udelukkes
eller begraenses i henhold til loven.

Forbrugerpleje

Hvis dit BISSELL*-produkt skal til service, eller du ensker at reklamere under vores
begraensede garanti, bedes du kontakte os pa falgende made:

Websted:
www.BISSELL.dk

E-mail:
www.BISSELL.dk/kontakt_os

Telefonnummer:
+45 78773661

Ga til BISSELLs websted: www.BISSELL.dk

Hav apparatets modelnummer ved handen, nar du kontakter BISSELL.

Noter modelnummeret:

Noter kgbsdatoen:

BEMZERK: Behold din originale kvittering. Den er bevis for kebsdatoen i tilfeelde
af en reklamation i forbindelse med garantien. Se garantien for flere oplysninger.
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2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZPAAEIAZ

AIABAXTE OAEZ TIZ OAHTIEZ MPIN XPHZIMOMOIHZETE TH XYZKEYH.
Kad T yprion nAektourg auakeung mpemeL va tnpolvial Baatkég tpo@uldgels, aupmepthapBavopevy Ty mapakitw:

AAATPOEIAONOIHZH

A NA MEIQZETE TON KINAYNO NYPKATIAZ,
HI\EKTPOI'II\H IAZ H TPAYMATIZMOY

» H ouakeur] aut propet va yproorouBet
U6 TIOUOL NAWK{CLG 8 Ty KatL Qv Kol Atopat e
HELOIEVES OWIOTKEG, QLoBNTTLAKES 1) SLOVONTIKES
LkavoTees 1 eMeudn emetplog kat ywan,
EOTOV €T %)\EHOVICU 1 10U éxouv 000el odnyle,
OYETIKAL e TV a0pali Xprom Tr)g UTKEUTG Ka
£40LV KOTAVONGEL TOUG OYETKOUG Kvovoug, O
KaBapiopog kat g auVTr|pnan Oev TIpETeL Ve
YVovTaLL o Tiatdid Xwps Entpnar.

» T matdid mpertet ot emBhénoviat yia va

ekaopaliatel ou Sev Tmai{ouy e T ouaKkeur).

» ATIoOUVSEQTE TV amto Ty nAektpLi pica otav
OV TV YPNOLOTIOLE(TE, TEPWY N TOV KABaPLOL,
T OUVITPNaT 1 T0 0EPPIG ¢ GUOKEUIG KOl €V
1) auakeur) aag olabetel BonBiuko epyakeio
e Kwouevn fouprag, npomu OUVOEOETE I
QMOOVVOEOETE T0 Epyaefo.

» Kpamote tat padkid, T papdid polya, T
O0)TUAQL KOl OMat T PN TOU GWHATOG HKPLA Ao
T0L QVOIy}I0T0l KOLL TOL KVOUEVE PPN TG GUTKEUNG
KL Ta & aptgpatamg

» EQu 10 kaado pogodootag eva
KOTEOTOEVO, TIPETEEL vl avaikataotabed amd tov
KOTAOKEUQT, QVETPOOWTIO OEPPIG avuom o
e§a€> KEUEVO (oo, yla va anoeuydel

kivouvoc,

» My TepvAte T guokeur] Tiaww aro 1 kakwdio.

» My TV YPNOLOTIOLE(TE €V T0 KANISLO 1) TO (LG

éivat yhaopeva,

» EQV ) ouokeur) Slabetet aGeaoudp yetpog, ot
Bouptaa yia katowidia, kegar) pe kvnepa, KA,
TIDOGEETE VOt LNV ayKWOEL

»Mny arvete T ouakeur oty mipi(a.

» My TpaBAte 1 Petagepete m ouakeur) amo ©
Kahwdlo, pn Yprouomoiette 1o kahdlo e Aar)
L) HaYKGVETE TO KaAWSLO € TIOPTEG Kot v Tpadte
T0 KOAWOLO Y0P QMO CYPEG AKDEG f Y,

» GUNGETE 10 K10 pakpLaL Ao Beppawopieveg
ETUPAVELE,

» XpOUOTIOLELTE HOVO TOV TUTIO KOl T 0Tl
T Uypa Tiou kaBopiCovtal gty evoTnta
AEToupy1Y TOU TIAPOVLOG 081y0U.

» Mn piyvete pra atov eEoMALapG TIOU TEpLEEL

n)\aq pLKC GapTpan.

» Naw owvdeete mvm oe Kam)\)\ AN yeuopevn pida. Mn kavete

TportoTouaeLs ot yelwon g T[pl%(l(

» Navam Bya)\ts ano u mpida, apitte 1 gig, o [0 KahwdLo.

» M TUAVETE T0 QLG KaL T OUOKEUT e Bpeypévat xépu

» Jtayiauiate 6heq g Aewoupyies mpw rr] € (mo mv mpida

» H ootk tawia propet va aval eTukly Uvr] Ma ver arogoyete Kvouvo
QoUE{ag, GUAGEEE TV pakpid and maudid.

» XDNOIOTOLE(TE v OO BTG Teplypapetat o€ autd Tov 08nyo Xprang,

» XDNOWIOTOLE(TE POVO QVIAMAKUKCL TTOU OUVIOTVIQL QIO TOV
KQOOKEUOOT,

» Edv n ouokeur] O Aetoupyel ot Tipeel, Téael, urootel (i, pielveL o
EGUTEDIKO YOPO 1] TEEGEL OTO VEPO, LNV ENEPATELE vl T AEOUpyI|OEte.
Emokevaate 1y o¢ e§0ualodotnievo KEpo aeppi.

» Mn Badete avaikeljieva ota avolypiata.

» My v ypnoworotelte ey koo and ta avolypaw elva
(PAKPLOLEVO. (PPOVEIOTE va iy TG akOun, YolSLa, pHaAkid ka
OUITIONE HTOPEL Vet LEWTEL T POr] TOU GépaL.

» Na elote 10taltepa mpovxtkof oty KG@G;\))\(E[E OKAAEG,

» My ypnatomotelte 1) ouakeur) yia ) auMoy edphektu 1
QVa@AE LY Lypav, OTg ETpehaLo, ka v Ty tonoBetelte o
TIEPIOYEG OTIOU {Mopel val uTapyowy autd.

» M TV xpnotporotefte yia ) ouMoyr tofukiv ukikay (wpiun,
QL0 KABOPLOTIKO VEPOYUT), KTA..

» Mnv )%;\mmponomre 1] 0UGKEUI) G€ KAELOTO Xpo 0oV ol umapyow
atot Aadopmoytag, S1AUTKOU YpUATOG, GO QVUOKWPLKG ampel,
elephextn akdvn 1) AMot ekprukol ool agyiol.

» M ypriowoTotelte 1) ouakeur} yio 1) auMoy) akknpwv 1 aggnpav
QUUKELEVY OTG yuakid, kapaa, Bioeg, vopliopaa kih.

» M Ypnauiorotete ) augkeur) yiarva padéete oudioe kaet
KOTVIGEL, OTtug Totyipa, omipTat ) Kaut otay.

» My T ypnotporotefte ywpls w gikepa.

» [la ypriorn HOvO € EOUTEDIKO yupo.

» To darmedo yhatpd otav etvar Bpeypévo.

®YAAZTE AYTEZ TIXZ OAHTIE2
MPQTOTYNEZ OAHTIEL. TIA AEITOYPTIA MONO XE TAZH 220-240 VOLT A.C.
50-60 HZ. /7070 MONTEAQ POOPIZETAI MONO 1A OIKIAKH XPHEH.

ZHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEZ

» ToroBeujote ) ouoKeur] ot eninedn emugaveld.

» Edv n ouakeun oag Staberet pnyavorvio kil v6po Bolptaag, pry agrivete pr] cunavaheroupyel ot (610 anpielo yupin A Kq\vu v viehag opbla.

» Tlavar petldoete Tov Kivsuvo dlapporc, 1Ny amoBKeete ) povdde: oe Tepp

eowteplkd efaprripata.

0V TIou pimope( vat TaywaeL. Mmopet va mpoknBel {npid ota
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Eyyunon katavoAwTi

Hmapoloa eyyunan iayler pévo extog Twv HIA kai Tou Kavadé. Mapéyerar amd my
BISSELL International Trading Company B.V. (‘BISSELL).

H mapodoa eyyinon mopéxetar amé Ty BISSELL. Zag diver ouykekpipéva dikaiwpara.
Mapéyeral wg mpoabeTo 6gehog aTa dikaiwpand oag Baoer Tou vopou. Exere emiong
aMa dikaiwpara Baoer Tou vopou Ta omoia HTopei va BagEpouv amd Xwpa OE Ywpa.
Mmopeire v pabere yia Ta vopipa dikaipard oag kal Ta iTpa amokardaTaong
ETTIKOIVWVAVTAK E TNV TOTTIKN Utmpeaia oupBouhiv karavahwray. Timota oty
Tiapodoa eyyunon dev Ba avtikataoTAael kai dev Ba Periae! Ta vopIpa dKAIGpOTa

1 70 péTpa aag amokardoTaang. Edv xpeialeate emmAéov odnyie OXETIKG e

v Tapoloa Eyydnon A av éxete amopieg OXETIKA e 1o Ti uropei var kaUTTTel,
EMKOIVWVAGTE e To TR ppovridag karavahwrd mg BISSELL A emkovwvioTe pe
TOV TOTIIKO 00G BlaVOpEd.

Hmrapolaa eyyunan diveral aTov apxIkd ayopaaT evog véou TipoidvTog kai Sev

eivan perapiBaopn. Mpémei va eioTe o€ Béon va mapaoyete amooein oxeTkd pe mv
nucpounvia Qayopdg, TpoKeluévou va popeite o€ atiwan aUpwva Pe Ty Tapouad
eyynon.

Mropei va eivar aTrapaimTo va aokTooupe Pepikd ammd Ta mpoawIkd oag aTolela,
6 Taxudpopkn dielBuvan, yia va ekTAnpwaoupe Toug Gpoug TG Tapouaag
eyyUnang. Omoiadriore mpogwTIkG dedopEva Ba aVTIPETWTIOTOV GUNPUVA HE TNV
ToArmik Amopprrou T BISSELL, n omroia eivan dia6éaiun o dieiBuvan
www.BISSELL.eu.

Mepiopiopévn €yyodnon 2 eTwv
(am') TNV n pspopnviu avop(xg
amo Tov aﬂémé a aoTn ?,

Me v emouhatn Twy “EZAIPEZEQN KAI ATO /\EI ION Trou TipoGoiopidovral
Trapaxdrw, n BISSELL Ba emdiopBiwae ) Ba avrikaraohioe (e va, avakaviopéva,
eAappu Ypnoipomoinpéval ) avakaraokeuaoEva egapripara f npmovm) Bupedy,
oTolodfTore eAaTTwaIKG | SuAemoupyIkd E6apTua f Tpoi6V.

HBISSELL mporeiver va quAageTe v apx ki) Guakeuaaio kai Ta amodeIKTIKG aToIyEla
NG NHEPOpNViag ayopdg, kard m dIGpKEID TG TEPIOBOU £yyInang, € TEpITTwT Tou
TIPOKUWEI avayKn evidg mg TpoBeapiag g eyydnang va yiver ypran mg. H gihagn mg
apyIkAg ouakeuaaiag Ba ondrael o€ omoiadiToTe EMavaoUTKeUaaia Kal PeTagopa,
MG Bev amoteei mpolmoBean g eyyinang.

Edvo npo’\'év oag avrikaraaTalei amé Ty BISSELL Baoel g mapodoag eyyinong,
To véo Tipoidv/ egipmpa Ba kaver xprion Tou umGhormou diaaTuarog g TEpIOdou
g Trapouaag eyydnong (umohoyiCoevo amb v npepounvia e apyKc ayopdc). To
Biaonua mg Tapodoag eyydnang Bev Ba emekrade edv 1o poiov oag emoKeuaoTel
) avTIKaTaoToBEl.

*EZAIPEZEIZ KAl ATIOKAEIZMOI AMO TOYZ OPOYZ THE EMTYHEHE

Hmrapolaa eyynan iayUer yia Ta TpoidvTa TIou XpnaipomoIodvic yid TPOsWTIKY
oIKIaK1 xprian kar 01 yiaeumropikoUg 1 yia akorroUg pioBwang. Ta avahwaya
efapriuara, 6mwg Ta gikTpa, of IdvTeg Kol Ta agiAapdkia Tg akoUTag, Ta oToia
avrikaBioTaviar f guvinpolvTal amo Tov xprAaTn ava diaaTara, dev kaAdmrovial
am v apodoa eyyinan.

H mapoUoa eyyunan dev 1o Uer yia omoiodrore eEAGTTLpa TTou ogeikeTal ot elhoyn
@Bopd. H mapodoa eyyinan dev kahdmrrel {nuid 1y Suohermoupyia ou mpokAiBnke
amd Tov xpraT fy omolovdnToTe GAAov, Aoyw atuxuaTog, apéAelag, kataypnong,
mpuué)\ncng 1 omrolacdiimote GAMng xpriang Tou Oev oupHop@veTal e Tov 0dny6
Xenong.

Tuxdv emokeur (1) amomelpa emakeurig) amo un e§ouaiodomyévo Gopéa uTropel val
aKupdael T apolaa eyydnan, avegaprTa aTé 1o av TpokARBnKe (npid amé Ty
€MoKeUH/amomelpa.

H agaipean 1 n mapapiaan mg eTkérag Tagvopnang Tou Tpoiéviog aTo poidv f oV
TIEPITTWON TTOU KATaOTe! BuaavayvwaTn Ba akupwael Ty Tiapolod eyyunon.
EKTOX AN TI2 NEPIMTOXEIX MOY ANAGEPONTAI MAPAKATC, H BISSELL

KAI Ol AIANOMEIZ THZ AEN EYBYNONTAITIA TYXON AMIQAEIEZ H ZHMIEX

TOY AEN EINAI IPOBAEWIMEE, HTIA TYXAIEZ H ENAKOAOYOEE ZHMIEX
OMOJAZAHTOTE GYZHE NOY IXETIZONTAI ME TH XPHZH AYTOY TOY
MPOIONTOZ, 2YMMEPIAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA, ANIQAEIAZ KEPAOYE,
ANQAEIAZ ENIXEIPHMATIKQN APAZTHPIOTHTON, AIAKOMHE EMIXEIPHMATIKON
APAZTHPIOTHTON, ATIQAEIAZ EYKAIPION, AYZOOPIAZ, TAAAINQPIAY H
AMOTOHTEYZHz. EKTOZ ATO TIZ MEPINTQXEI MOY ANAGEPONTAI TTAPAKATQ,
HEYOYNH THE BISSELL AEN ©A YTMEPBAINEI THN TIMH ATOPAZ TOY
MPOIONTOZ.

H BISSELL dev amoxAeiel kai dev mepiopilel e omoiovdrmore 1o Ty eublvn Tg yia
(a) Bvaro A owpamikr BAGBN Tou pokARBnke a6 apéAeia f apéAeia Twv uTaAAAwy
Jag, avrimpoawmuy A umepyohdBuwv pag, (B) amam 1 dohia weudh dAwan, (v) f yia
omolodiore Ao B€yia Tou dev Hmopei va amokAEIoTel fj val epIopIOTel GUGWV

J€ T0 VLo,

®povrida TEAaTWV

Edv 1o mpoidv oag BISSELL® xpeiaetal o€pfig i} amraitei agiwon Bdoel TnG TEPIOPIOUEVNG

£YYUNONG MOG, ETTKOIVWVAOTE Madi Hag wg €EAG:

loToéTomog: www.BISSELL .eu

Emoke@0Oeite Tov 1I0TOTOTTO TNG BISSELL: WWW.BISSELL.U
Ortav emikoivwvroeTte pe TNV BISSELL, éxete S1a6€01po Tov apiBud povTéAou Tou KaBapioTh.

KataxwpioTe Tov apiBud povtéAou:

KataxwpioTe Tnv nuepopnvia ayopdg:

ZHMEIQZH: ®uAdére TNV TpwTOTUTIN a1redeI1En ayopds. Mepiéxel aTTOSEIKTIKO TG NUEPOUNVIOG
ayopdg oTNV TEPITITWON TTou BEAETE Vo KAVETE XPNON TNG £yyunong. Agite Tnv Eyyunon yia

AemrTopépEieg.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO.
Al utilizar un aparato eléctrico, se debe tomar una serie de precauciones bdsicas, incluidas las siguientes:

A A A ADVE RTE N Cl A » Si el aparato dispone de un accesorio de mano,

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA como un rodillo para pelo de mascota o un
ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES: cabezal motorizado, el usuario debera evitar el
» Este aparato lo pueden usar nifios a partir de 8 aprisionamiento.

afios y personas con discapacidad fisica, intelectual -, {ytiiza tnicamente el tipo y la cantidad de liquido
y sensorial, asf como aquellos usuarios inexpertos que se especifican en [a seccidn de funcionamiento
0 sin conocimientos especificos, siempre que se les de esta guia.

supervise o reciban instrucciones relativas al manejo
Sequro del aparqto y sean conscientes de los riesgos contencan biezas eléctricas

qsoqado; I'OS, nifios no cleben usar e,l aparato pa,ra . » (onéctalagiemp?ea una toma eléctrica con la conexion a tierra adecuada.
limpiar ni realizar labores de mantenimiento en é1sin-— Nomoifiques el enchufe con conexidnaa terra.

supervision. » Para desenchufarla, agarra el enchufe y no el cable.

» Se debe supervisar alos nifios para garantizar queno » No toques el enchufe ni la limpiadora con las manos mojadas.
la utilicen como un juguete » Antes de desenchufarla, apaga todos los botones.

) » La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo de asfixia,
» Desconecta el aparato de la toma eléctrica cuandono ~ procura mantenerla fuera del alcance de los nifios.

o utices y antesde fimparo orealzr labores e > JEREEEEER R ANRETRER
mamemmlent(.); sl dISpone de.una herramienta con » Sino funciona como deberfa, se ha caido, presenta dafios, se ha dejado al
un rodillo mévil como accesorio, debes desenchufarlo aire libre o se ha sumergido en agua, no intentes usarla y lévala a un centro
antes de conectar o desconectar dicha herramienta, ~ deservidoautorizado para su reparacién.

. . » No coloques ningin objeto en las aberturas.
» Mantén el cabeIIo, la fopa Sue”a’ los dedos y cualqmer » No utilices a limpiadora si alguna abertura estd obstruida ni dejes que se

otra parte del cuerpo lejos de las aberturas y las piezas  acumulen pelusas, polvo, pelo o cualquier elemento que pueda reducir l
maviles de la limpiadora y de sus accesorios. fujo de are.

. . . . » Ten especial cuidado cuando la utilices en escaleras.
» Siel cable de corriente presenta danos, el fabn(ante! el » No la uses para aspirar liquidos inflamables ni combustibles, como gasolina,

agente de servidio 0 una persona con cualificacion similar ~ nila utilices en zonas donde estas sustancias puedan estar presentes.

» No se deben arrojar liquidos hacia equipos que

serdn quienes deban sustituirlo para evitar riesgos. » No'la uses para aspirar sustancias toxicas (lejia con cloro, amoniaco,
L. . limpiatuberias, etc.).
» No pases [a limpiadora por encima del cable. » No utilices a limpiadora en espacios cerrados donde se hayan acumulado

» Nola utilices si el cable o el enchufe presentan a|gun dafio. vapores procedentes de pinturas al dleo, disolventes de pintura, sustancias
" antipolillas, polvos inflamables o cualquier otro vapor toxico o explosivo.

» NO_Uti".((-.‘S el Cab|e.a mOdQ de mango ni para arrastrar  no aspires objetos consistentes n afilados, como cristales, ufas, torills,
la limpiadora; no cierres ninguna puerta pisando monedas, elc.
el cable ni lo fuerces cuando se encuentre cerca de » No aspires nada que esté ardiendo 0 echando humo, como cigarrillos,

) ) cerillas o cenizas calientes.
€squinas 0 bordes E.ifl|ad05. N . » No la uses sin que los filtros estén colocados en su lugar.
» Mantén el cable alejado de superficies calientes. » Usalo tinicamente en interiores.

» No abandones la limpiadora mientras esté enchufada, * Suel esbaladizo cuandose moja.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES
INSTRUCCIONES ORIGINALES. SOLO SE DEBE USAR CON UNA

TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

» Gudrdalo en una superficie plana. » Para reducir el riesgo de una condicion que gotea, no almacene la

» Si el aparato cuenta con cepillo de rodillo motorizado, no lo dejes en unidad donde puede ocurrir la congelacion. Pueden producirse dafios a
funcionamiento en el mismo lugar sin sostener el mango totalmente en los componentes internos.
posicion vertical. » Los depdsitos de pldstico no son aptos para lavavajillas. No lavar los

depdsitos en el lavavajillas.
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Garantia del cliente

La presente Garantia solo tiene validez fuera de los Estados Unidos y Canadd y la otorga
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia la concede BISSELL y te confiere determinados derechos. Se te ofrece
como ventaja adicional a los derechos que te amparan por ley. Asimismo, la legislacion
te confiere otros derechos que pueden variar en funcién del pais. Si deseas conocer

los derechos legales y recursos juridicos que te amparan, ponte en contacto con

el servicio local de asesoria al cliente. Nada de lo expuesto en la presente Garantia
sustituye a ninguno de tus derechos legales o recursos juridicos ni reduce su eficacia. Si
quieres recibir més instrucciones con respecto a esta Garantia o tienes dudas relativas
ala cobertura, ponte en contacto con el servicio de atencién al cliente de BISSELL o con el
distribuidor local. La presente Garantia se otorga a la persona que hizo la compra original
del producto nuevo y es intransferible. Debes poder acreditar la fecha de la compra para
efectuar cualquier reclamacion con respecto a esta Garantia. Puede que sea necesario
recopilar parte de tu informacion personal, como una direccién postal, para cumplir las
condiciones de esta garantia. Los datos personales se trataran de conformidad con la
politica de privacidad de BISSELL, que estd disponible en www.BISSELL.eu.

Garantia limitada de 2 afos
(desde la fecha de compra por

parte del comprador original)

(on sujecién a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES que se detallan a continuacion, BISSELL
reparard o sustituird (con componentes o productos nuevos, reacondicionados, poco
usados o refabricados) cualesquiera piezas o productos defectuosos o que no funcionen,
sin coste alguno y a su entera discrecién. BISSELL recomienda conservar el embalaje
original y cualquier prueba que acredite la fecha de la compra durante el periodo de
validez de la Garantia, en caso de que surja la necesidad de efectuar reclamaciones de

la Garantia. Conservar el embalaje original permitird que, en caso de ser necesario, se
vuelva a empaquetar y transportar el producto, pero no constituye una obligacion de la
presente Garantia.

Si BISSELL sustituye el producto con arreglo a esta Garantia, el producto nuevo estard
cubierto por la presente Garantia lo que reste de validez, que se calcula desde la fecha de
la compra original. La validez de la presente Garantia no se verd ampliada, tanto si repara
o sustituye el producto como si no lo hace.

*EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LAS CONDICIONES DE LA GARANTIA

La presente Garantia s valida para los productos que se utilicen con fines domésticos
personales y no comerciales o de arrendamiento. Esta Garantia no cubre los consumibles,
tales como filtros, correas y pafios, que puede sustituir o reparar el usuario cada cierto
tiempo. Asimismo, la presente Garantia no cubre ningun defecto ocasionado por el

uso'y desgaste normales del producto. Los dafios o los fallos originados por el usuario

0 cualquier otra persona, como consecuencia de un accidente, negligencia, abuso,
descuido o cualquier otro uso que contravenga la Guia del usuario, no estan cubiertos
por [a presente Garantfa. Las reparaciones no autorizadas (0 intentos de reparacién no
autorizada) podrian conllevar la anulacion de esta Garantia, tanto si el dafio proviene de
tal reparacion o intento como i no es asi. Quitar o manipular la etiqueta de caracteristicas
eléctricas del producto o dejarla ilegible conllevard la anulacion de esta Garantia.

TALY COMO SE MENCIONA MAS ADELANTE, NI BISSELL NI SUS DISTRIBUIDORES SON
RESPONSABLES DE CUALESQUIERA PERDIDAS 0 DANOS IMPREDECIBLES NI DE DANOS
INCIDENTALES O CONSECUENTES DE NINGUNA NATURALEZA RELACIONADOS CON EL USO DE
ESTE PRODUCTO, INCLUIDOS, A MODO ENUNCIATIVO PERO NO TAXATIVO, EL LUCRO CESANTE,
LAPERDIDA DE NEGOCIO, LA INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, LA PERDIDA DE
OPORTUNIDADES, LA AFLICCION, LAS MOLESTIAS O LA DECEPCION. TAL Y COMO SE MENCIONA
A CONTINUACION, LA RESPONSABILIDAD DE BISSELL NO SUPERARA EL PRECIO DE COMPRA
DEL PRODUCTO. BISSELL no se exime de ser responsable ni limita en modo alguno su
responsabilidad por (a) la muerte o las lesiones personales causadas por una negligencia
cometida por nosotros mismos o nuestros empleados, agentes o subcontratistas; (b) los
fraudes o las declaraciones falsas; (c) 0 cualquier otra cuestion que no pueda excluirse o
limitarse por ley.

Atencion al cliente

Si tienes que reparar el producto BISSELL® o
contacto con nosotros:

Sitio web: www.BISSELL.eu

Correo electrénico:
CL: www.BISSELL.cl/contactenos
ES: www.BISSELL.es/contacto

reclamar la garantia limitada, ponte en

Numero de teléfono:
CL: +56 229869579
ES: +34 937371095

Visita el sitio web de BISSELL: www.BISSELL.eu
Cuando te pongas en contacto con BISSELL, ten a mano el nimero de modelo del producto.

Anota el niumero de modelo:

Anota la fecha de compra:

NOTA: Guarda el recibo de la compra original. Te servira para acreditar la fecha de la adquisicion en caso
de tener que reclamar la Garantia. Consulta la Garantia para conocer mas detalles.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektrisesadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

ANA/ANHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU

VAHENDAMISEKS.

» Seda seadet véivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning vdhenenud filsiliste,
sensoorsete vi vaimsete vimete vi puuduvate
kogemuste ja teadmistega inimesed, kui neid
valvatakse v0i juhendatakse seadet ohutult
kasutama ning nad mdistavad sellega kaasnevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada ilma jdrelevalveta.

» Tuleb jdlgida, et lapsed ei seadmega ei mangiks.

» Eemaldage seade pistikupesast enne selle
puhastamist voi hooldamist ning kui seadmel on
likuva harjaga lisatarvik, ka enne selle todriista
{ihendamist v6i lahtitihendamist.

» Hoidke juuksed, lehvivad riided, sormed ja muud
kehaosad eemal seadme ning selle lisaseadmete
avadest ja liikuvatest osadest.

» Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema
hooldustddkoda voi sarnase kvalifikatsiooniga isik
selle ohu vdltimiseks vdlja vahetama.

» Arge juhtige seadet juhtmest Gle.

» Arge kasutage kahjustunud juhtme ega pistikuga.

» Arge tsmmake ega kandke seadet juhtmest, drge
kasutage juhet kdepidemena, drge jatke seda ukse
vahele ega tdmmake juhet ile teravate servade
voi nurkade.

» Hoidke juhe eemal kuumenenud pindadest.

» Kui seade on varustatud kasitarviku nagu nditeks
lemmikloomaharja, motoriseeritud otsiku voi
muu taolisega, peaks kasutaja valtima selle
kinnijadmist.

» Kui seade on sisse liilitatud, drge jatke seda
jarelevalveta.

» Kasutage ainult seda tupi ja sellises koguses
vedelikke, mida on mainitud kdesoleva juhendi
[6igus kasutamise kohta.

» Vedelik ei tohi olla suunatud elektrilisi komponente

sisaldavatele seadmetele.

» Uhendage alati nouetekohaselt maandatud pistikupesaga. Arge
muutke maandatud pistikut.

» Votke kontaktist vdlja, tommates pistikust, mitte juntmest.
» Arge puudutage pistikut ega seadet margade katega.
» Enne pistiku kontaktist eemaldamist lilitage koik juhtseadised valja.

» Plastkile vGib olla ohtlik. Hoidke lambumisohu valtimiseks lastest
eemal.

» Kasutage ainult kdesolevas juhendis Kirjeldatud viisil.

» Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid.

» Kui seade ei toota nduetekohaselt, see on maha kukkunud,
kahjustunud, due jéetud voi vette kukkunud, drge paddke seda
kasutada ja viige see parandamiseks volitatud teeninduskeskusesse.

» Arge pange mitte midagi seadme avadesse.

» Arge kasutage kui moni ava on ummistunud; hoidke eemal tolm,
ebemed, juuksed ja kdik muu, mis vdib 6huvoolu véhendada.

» Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

» Arge kasutage tuleohtlike ega pélevate vedelike nagu néiteks nafta
kogumiseks ega kohtades, kus neid voib esineda.

» Arge koguge sellega mirgiseid aineid (kloori sisaldavaid
pleegitusaineid, ammoniaaki, torupuhasteid vms).

» Arge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tis olipdhiste varvide,
varvilahustite voi moningate koitdrjevahendite aure, kergestisittivat
tolmu voi muid plahvatusohtlikke voi mrgiseid aure.

» Arge koguge sellega kovasid ega teravaid esemeid nagu klaasi, naelu,
kruvisid, minte vms.

» Arge koguge sellega midagi, mis poleb vdi suitseb, nagu naiteks
sigarette, tuletikke ega kuuma tuhka.

» Arge kasutage ilma filtriteta.

» Kasutada ainult siseruumides.

» Pdrand on mérjana libe.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.

KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

» Hoidke seadet tasasel pinnal.

» Kui seadmel on mootoriga harjarull, ei tohi jatta masinat kohapeal todle ilma, et kdepide oleks pstises asendis.
» Lekkimisohu vahendamiseks ei tohi hoida seadet kohas, kus voib esineda kilmumist. See vdib pohjustada seadme siseosade kahjustumist.
» Plastmahutid pole nGudepesumasinakindlad. Arge pange mahuteid ndudepesumasinasse.
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Tarbijagarantii

See garantii kehtib ainult valjaspool USA-d ja Kanadat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV. (“BISSELL”).

Kaesolevat garantiid pakub BISSELL. See annab teile eriGigusi. Seda
pakutakse lisaks teie seadusjdrgsetele digustele. Teil on ka teisi
seadusjargseid digusi, mis vdivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete
Giguste ja Giguskaitsevahendite kohta saate kohalikust tarbijate
ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega vahenda
teie seadusjargseid digusi ega diguskaitsevahendeid. Kui vajate lisateavet
kdesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, votke
{ihendust BISSELLI klienditeeninduse vai kohaliku turustajaga.

Garantii antakse uue toote algsele ostjale ja seda ei saa tle anda. Garantii
taitmise taotlemiseks tuleh toendada ostukuupdeva.

Garantiitingimuste tditmine vdib eeldada monede teie isikuandmete, nditeks
postiaadressi, teada saamist. Kdiki isikuandmeid toodeldakse vastavalt
BISSELLI privaatsuspoliltikale, mille leiate aadressilt www.BISSELL.eu.

Piiratud 2-aastane garantii (alates
algse ostja ostukuupdevast)

Vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab voi
asendah BISSELL enda drandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud

vGi imbertbodeldud komponentide voi toodetega) tasuta mistahes
kahjustatud vi rikkis osa vdi toote. BISSELL soovitab hoida originaalpakendit
ja ostukuupdeva toendavat kviitungit alles kogu garantiiperioodi vdltel
juhuks, kui sel ajal peaks tekkima garantii titmise vajadus. Originaalpakendi
sdilitamine aitab kaasa voimaliku imberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see i ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kdesoleva garantii raames, kehtib uuele

tootele kdesoleva garantii tlejadnud kehtivusaeg (arvutatakse algsest

ostukuupdevast). Garantiiperioodi ei pikendata soltumata sellest, kas toodet
parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*GARANTIITINGIMUSTE ERANDID JA VALISTUSED

Kdesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte dri ega rendi eesmrgil
kasutamiseks mdeldud toodetele. Garantii ei kata kuluartikleid, nagu naiteks
filtreid, rihmu voi puhastuslappe, mida kasutaja peab ise aeg-ajalt vdlja
vahetama voi hooldama.

Kéesolev garantii ei kehti mistahes defektile, mis tuleneh tavalisest
kulumisest. Kaesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja vdi kolmanda isiku
tekitatud kahjustused ega talitlushdired, mis tulenevad dnnetusest,
hooletusest, vaartarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile.

Loata parandamine (vdi parandamise katse) vdib kdesoleva garantii
tiihistada, soltumata sellest, kas kahju on tekkinud sellest.

Tootel oleva markeeringu eemaldamine vi rikkumine vdi selle loetamatuks
muutmine tahistab kaesoleva garantii.

VALJA ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI VASTUTA BISSELL JA TEMA
EDASIMUUJAD MISTAHES KAHJU EGA KAHJUSTUSTE EEST, MIS ON
ETTENAGEMATUD, EGA KAESOLEVA TOOTE KASUTAMISEGA SEOTUD JUHUSLIKE
VOI POHJUSLIKE MISTAHES LAADI KAHJUSTUSTE EEST, SEALHULGAS, KUID
MITTE AINULT, SAAMATA JAANUD TULU, ARITEGEVUSE KAHJUM VOI KATKEMINE,
KAOTATUD VOIMALUSED, STRESS, EBAMUGAVUS VOI PETTUMUS. VALIA
ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI ULETA BISSELLI VASTUTUS TOOTE OSTUHINDA.
BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust (a) surma voi
isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest vi meie tootajate,
agentide voi alltodvotjate hooletusest; (b) pettuse vdi petliku valeandmete
esitamise eest; (¢) voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse jérgi
vdlistada ega piirata.

Tarbijakaitse

Kui teie BISSELL® i toode vajab hooldust voi meie piiratud garantii taitmist, votke

meiega lihendust jargmiselt:

Veebisait: www.BISSELL.eu

Kiilastage BISSELLI veebisaiti: www.BISSELL.eu
Kui votate BISSELLiga Uhendust, hoidke puhastaja mudeli number kaepéarast.

Kirjutage Ules oma mudeli number:

Kirjutage Ules ostukuupaev:

TAHELEPANU: jitke miiligikviitung alles! See téendab ostukuupdeva
garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.
Sahkolaitteita kaytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

A & AVARO'TUS » Kdyttdjan on varottava takertumista,

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA LOUKKAANTUMISVAARAN  JOS laitteeseen on kiinnitetty kdsikdyttdinen

VAHENTAMISEKSI: o lisavaruste, kuten lemmikkiharja,

» Kahdeksan vuotta tayttaneet lapset, fyysisesti moottorikayttoinen paakappale tmv.
tai henkisesti rajoittuneet, aistirajoitteiset ja » Kayta vain taman oppaan toiminnot-kohdassa
riittvaa kokemusta tai tietdmysta vailla olevat maaritettyja nesteitd ja nestemaarid.

saavat kdyttdd laitetta, jos heitd on ohjattu tai
opast_ett_l_J I_z_aitteen ;urv_q_l_liselgsa k@yt{)sgé ja jos he suunnata nestetts.
ymmartavat sen kayttoon I||ttyvat riskit. Lapset » Liitd laite aina asianmukaisesti maadoitettuun pistorasiaan. Ald muuta

eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman maadoitettua pistoketta.
aikuisen valvontaa. » Irrota laite pistorasiasta vetamalla pistotulpasta johdon sijaan.
- e » M kasittele pistoketta tai laitetta, kun katesi ovat marat.
» Valvo, efteivat lapset leiki laitteella. » Katkaise kaikkien sadtimien virta ennen pistokkeen irrottamista H

» Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole pistorasiasta.
B\ tACed 1 i i i » Muovikalvo voi olla vaarallista. Pidd muovikalvo lasten
kayto;sa Ja ennen..laltteen DUh(.jIStUSta tai huoltoa. ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi.
Jos laitteessa on likkuvalla ha”a”a varustettu » Kaytd laitetta vain tassa kdyttooppaassa kuvatulla tavalla.

ty6kaluvaruste, irrota virtajohto ennen kuin liitdt  » kayt vain valmistajan suosittelemia lis3osia.

» Sdhkdosia sisdltavda laitteistoa kohti ei saa

tai irrotat tyokalua. » Jos laite ei toimi oikein tai jos se on pudonnut, vahingoittunut, jatetty
- P . i los tai pudonnut veteen, dld yrita kdyttdd laitetta, korjaut
» Pida hiukset, loysat vaatteet, sormet ja kaikki It Do ikeco e A, VoA oralta s
ruumiinosat poissa laitteen ja sen lisalaitteiden — » il laita aukkoihin mitaan esineits.
aukoista ja liikkuvista osista. » Ala kayta laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pida huoli, ett niissé ei

ole polyd, nukkaa, hiuksia tai mitaan muuta ilmavirtaa rajoittavaa.

» Jos VirtajOhtO on VahingOittunUt= ValmiStajan’ » Ole erityisen varovainen, kun puhdistat portaita.

huoltopalvelun tai patevan henkilon on » Ali kayta laitetta oljyn tai muiden syttyvien tai palavien nesteiden
vaihdettava virtajohto, jotta vaaratilanteilta i"memiseen dldka kayta laitetta alueilla, joissa niitd on.
valtyttéisiin. » Aldime laitteella myvrkvllisia aineita (kloorivalkaisuainetta,
Lo . o ammoniakkia, viemdrinpuhdistusainetta jne.).

» Ald kaytd laitetta johdon padlla. » Ala klavt'a'hlaitetga suljet#issa”tiloissl?,joii(ssak on Oljvpé)hjari]sten maalien,

; AOHAR inc i Y maalin ohenteiden tai haitallisten koinkarkoteaineiden hdyryjd,

» ki saa k,aytt,aa’ JOSJOhtO tai plstotulppa syttyvdd polya tai muita rdjahdysherkkia tai myrkyllisid hgy\r,{/jé.

on vahingoittunut. » Al ime laitteella kovia tai teravia esineitd, kuten lasia, nauloja,

» Al kéyta johtoa laitteen vetdmiseen, kantamiseen EXL;HYeja]k?tikO:fajn‘i:" - —
i 21545 7 Al H » Ala Ime laltteella mitaan palavaa tal Savuavaa, KUuten tupakkaa,
tai sen k__ath_na. Ald Jata. Johtola oven vdliin tql_ ik g kuuma tuhkas,
y_eda sitd terdvien reunojen tai kulmien ympari. —, jja kayta laitetta iman suodattimia.
» Ald jatd laitetta ilman valvontaa, kun se » Kayta laitetta ainoastaan sisatiloissa.

on kytkettyna verkkovirtaan. » Lattia on liukas markand.
» Pidd johto kaukana [dmmitetyistd pinnoista.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET. LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240

VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEAA TIETOA

» Sdilytd laitetta tasaisella pinnalla.

» Jos laitteessasi on moottoroitu harjarulla, dld jatd laitetta kdyntiin paikalleen niin, ettd kddensija ei ole tdysin pystyasennossa.
» Vahentdakseen vuotavan tilan vaaraa Ala sailytd laitetta, jossa jaadytys voi tapahtua. Voi aiheuttaa vaurioita sisdosille.

» Muovisailidita ei voi pest astianpesukoneessa. Ald laita sailidita astianpesukoneeseen.
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Kuluttajatakuu

Tamd takuu on voimassa vain Yhdysvaltain ja Kanadan ulkopuolella. Sen antaa BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL”).

Taman takuun myontda BISSELL. Se antaa sinulle tietyt oikeudet. Se tarjotaan sinulle
lisdetuna lain antamien oikeuksien lisaksi. Sinulla on myds muita laillisia oikeuksia,
jotka vaihtelevat maakohtaisesti. Saat lisatietoja laillisista oikeuksista ja oikeuskeinoista
ottamalla yhteyden paikalliseen kuluttajaneuvontapalveluun. Mikdan témadn takuun
053 ei korvaa tai vahennd lain sinulle antamia oikeuksia tai oikeuskeinoja. Jos tarvitset
lisdd tatd takuuta koskevia ohjeita tai et ole varma sen kattamista seikoista, ota
yhteytta BISSELLin asiakaspalveluun tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Tama takuu myonnetdan taman tuotteen alkuperdiselle ostajalle, eikd sitd voi siirtad.
Sinun taytyy todistaa ostopdivamaara, kun haluat esittad taman takuun nojalla
tuotevaateen.

Taman takuun ehtojen tdyttamiseksijoitain henkilétietojasi, kuten postiosoitetta on
ehka pyydettava. Kaikkia henkilotietoja kasitellaan BISSELLin tietosuojakdytannon
mukaisesti, joka loytyy osoitteesta www.BISSELL.eu.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

(alkuperaisesta ostopaivasta
lukien)

Kuvattuja *POIKKEUKSIA lukuun ottamatta BISSELL korjaa tai vaihtaa laitteen uuteen
maksutta (uusilla, kunnostetuilla, vahan kaytetyilla tai uusiotuotetuilla osilla tai
tuotteilla) oman harkintansa mukaan, mikali laitteessa ilmenee vikoja tai puutteita.

BISSELL suosittelee, ettd alkuperdinen pakkaus ja todistus ostopdivamaarasta
sdilytetdan takuun keston ajan siltd varalta, ettd sen aikana halutaan tehda takuun
mukainen vaatimus. Alkuperdisen pakkauksen sdilyttamisestd on hydtya, jos laite
pitdd pakata ja kuljettaa uudelleen, mutta se ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi téman takuun mukaisesti, korvaava tuote kuuluu takuun
piiriin sen jaljelld olevan ajan (laskettuna alkuperdisesta ostopaivamadrastd). Taman
takuun voimassaoloaikaa ei pidennetd huolimatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko
tuotteesi.

*TAKUUEHTOJEN POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET

Tama takuu koskee tuotteita, jotka ovat henkilokohtaisessa kotitalouskaytossd,
eivat kaupallisessa tai vuokrakdytossd. Kuluvat osat, kuten suodattimet, hihnat ja
moppityynyt, jotka kdyttdjan taytyy ajoittain korjata tai huoltaa, eivat kuulu takuun
piiriin.

Tama takuu ei koske mitdan vikaa, joka johtuu tavallisesta kulumisesta. Takuu ei kata
vauriota tai toimimattomuutta, jonka kayttdja tai mika tahansa kolmas osapuoli on
aiheuttanut, huolimatta siitd, onko sen aiheuttanut onnettomuus, huolimattomuus,
vaarinkdytto, laiminlyonti tai mikd tahansa taman kayttooppaan ohjeiden vastainen
kaytto.

Miké tahansa valtuuttamaton korjaus (tai korjausyritys) voi mitatdidd taman takuun
riippumatta siitd, onko vaurion aiheuttanut téllainen korjaus / sen yritys.

Tuotteen arvokilven irrottaminen, sabotointi tai tekeminen lukukelvottomaksi mitdtoi
taman takuun.

JALIEMPANA ASETETUIN EDELLYTYKSIN BISSELL JA SEN JALLEENMYYJAT EIVAT

OLE VASTUUSSA MISTAAN TUOTTEEN KAYTTODN LITTYVASTA MENETYKSESTA TAI
VAHINGOSTA, JOTA EI VOIDA ENNAKOIDA TAI JOKA ON SATUNNAINEN TAI VALILLINEN,
MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TULOJEN MENETYS, LIKETOIMINNAN MENETYS,
LIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, MAHDOLLISUUDEN MENETTAMINEN, VAIKEUS, HAIRIO
TAI PETTYMYS, BISSELLIN VASTUUVELVOLLISUUS EI YLITA TUOTTEEN OSTOHINTAA MUUTOIN
KUIN ALLA ON KUVATTU.

BISSELL ei sulje pois eikd rajoita vastuutaan liittyen (a) kuolemaan tai henkilovammaan,
jonka syynd on BISSELLin henkildstdn, edustajien tai alihankkijoiden huolimattomuus;
(b) petokseen tai valheelliseen harhaan johtamiseen (¢) tai muihin seikkoihin, joita ei
lain mukaan voida sulkea pois tai rajoittaa.

Asiakaspalvelu

Jos BISSELL -tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuun piiriin

kuuluvan vaatimuksen, ota meihin yhteytta:

Verkkosivusto:
www.BISSELL.fi

Sahkopostiosoite:
www.BISSELL .fi/ota-meihin-yhteytta

Puhelinnumero:
+35 8942704753

Kady BISSELLIn verkkosivustossa: www.BISSELL.fi

Kun otat yhteytta BISSELLIiin, selvita etukateen laitteen mallinumero.

Kirjoita mallinumero muistiin:

Kirjoita ostopdivamaara muistiin:

HUOMAUTUS: Sailyta alkuperdinen ostokuitti. Sen avulla voit todistaa ostopdivimaaran
takuuvaatimuksen yhteydessa. Katso takuun tiedoista lisatietoja.
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER
VOTRE APPAREIL. Lors de I'utilisation de tout appareil électrique, des précautions élémen-
taires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

AN\ /N\AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,
D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

» (et appareil peut étre utilisé par des enfants a
partir de huit ans et des personnes aux capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou
par des personnes peu expérimentées, a condition
qu'ils aient recu les instructions adéquates ou qu'ils
soient surveillés pendant Futilisation de Fappareil,
et qu'ils en comprennent les dangers potentiels.

Le nettoyage et les opérations de maintenance
incombant a l'utilisateur ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

» Les enfants doivent étre surveillés afin de sassurer
qu'ils ne jouent pas avec lappareil.

» Débranchez 'appareil de la prise électrique lorsque
vous ne [utilisez pas, avant de procéder a son
nettoyage, entretien ou maintenance, et s'il est doté
d'un accessoire outil avec une brosse amovible, avant
d'assembler ou de désassembler Iaccessoire.

» Tenez les cheveuy, les vétements amples, les doigts
et toute autre partie du corps a l'écart des ouvertures
et des pieces en mouvement de lappareil et de ses
accessoires.

» Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, par un agent du
service dentretien ou toute autre personne qualifiée
afin déviter tout danger.

» Ne passez pas I'appareil sur son cable.

» Nutilisez pas I'appareil si le cable ou la fiche sont
endommaggés.

» Ne tirez pas sur le cable, ne transportez pas 'appareil
par son cable, n'utilisez jamais le cable comme une
poignée ; ne coincez pas le cable dans une porte et ne
frottez pas le cable contre un angle Vif.

» Tenez le cable éloigné des surfaces chaudes.

» Si lappareil est doté d’un accessoire portable comme
une brosse pour animaux ou une téte motorisée,
[utilisateur doit éviter de le coincer.

» Ne laissez pas I'appareil branché sans surveillance.

» Utilisez exclusivement le type de produits
recommandé et respectez les quantités prescrites
dans la rubrique Fonctionnement du présent manuel.

» Ne dirigez aucun liquide vers des équipements

contenant des composants électriques.

» Utilisez toujours une prise électrique correctement reliée a la terre. Ne
modifiez pas la fiche raccordée a la terre.

» Pour le débrancher, tenez fermement la fiche, et non le cable.

» Ne manipulez pas la prise ou I'appareil avec des mains mouillées.

» Placez tous les houtons en position arrét avant de débrancher 'appareil.

» Les films en plastique peuvent étre dangereux. Pour éviter tout risque de
suffocation, tenez-les hors de portée des enfants.

» Utilisez I'appareil uniquement conformément aux instructions du
présent manuel.

» Utilisez uniquement 'appareil avec les accessoires recommandés par
e fabricant.

» Si'appareil ne fonctionne pas normalement, s'il est tombé,
endommagé, s'il a té laissé a 'extérieur ou immergé, n'essayez pas de
le mettre en marche ; faites-le réparer dans un centre agréé.

» Ne glissez aucun objet dans les ouvertures.

» Nutilisez pas 'appareil si I'une des ouvertures est obstruée ; nettoyez la
poussiére, les peluches, les cheveux ou tout autre matériau susceptible
dobstruer le flux dair.

» Soyez particulierement attentif lors du nettoyage d'escaliers.

» Nutilisez pas I'appareil pour aspirer des liquides inflammables ou
combustibles, comme des dérivés pétroliers ; n’utilisez pas I'appareil
dans des zones oul de tels produits peuvent tre présents.

» Nutilisez pas 'appareil pour aspirer des produits toxiques (eau de Javel,
ammoniac, déboucheur de canalisations, etc.).

» Nutilisez pas 'appareil dans un espace confiné contenant des vapeurs
de peinture a base d’huile, de diluants, de substances antimites, des
poussieres inflammables ou toute autre vapeur explosive ou toxique.

» Nutilisez pas 'appareil pour aspirer des objets durs ou tranchants
comme des débris de verre, des clous, des vis, ou encore des piéces de
monnaie.

» Nutilisez pas 'appareil pour aspirer des produits provoquant des
flammes ou de a fumée, tels qu’une cigarette, une allumette ou des
cendres chaudes.

» Nutilisez pas 'appareil lorsqu'il nest pas équipé d’un filtre.

» Utilisez-le uniquement a l'intérieur.

» Sol glissant lorsqu’il est mouillé.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
NOTICE D’INSTRUCTIONS. FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-
240V CA 50-60 HZ. ce MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

» Maintenez 'appareil sur une surface plane.

» Si votre appareil dispose d’'une brosse motorisée, ne le laissez pas en marche a la méme place sila poignée n'est pas en position completement verticale.
» Pour réduire le risque de fuite, ne pas entreposer 'unité la ol le gel peut se produire. Des dommages aux composants internes peuvent résulter.
» Les réservoirs en plastique ne sont pas compatibles avec le lave-vaisselle. Ne pas mettre les réservoirs au lave-vaisselle.
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Garantie client

La présente Garantie sapplique exclusivement a l'extérieur des Etats-Unis d’Amérique
et du Canada. Elle est consentie par BISSELL International Trading Company B.V.
(«BISSELL »). La présente Garantie est consentie par BISSELL. Elle vous accorde des
droits spécifiques. Elle vous est offerte en plus des droits dont vous jouissez dans le
cadre de la législation en vigueur. Vous disposez également d’autres droits dépendant
de lalégislation de votre pays. Pour connaitre les droits et les recours dont vous
bénéficiez, veuillez contacter votre service client local. Aucune partie de la présente
Garantie ne remplace ou ne réduit un quelconque droit ou recours dont vous jouissez.
Pour toute instruction supplémentaire concernant la présente Garantie ou pour toute
question relative a sa couverture, veuillez contacter le service client de BISSELL ou votre
revendeur local. La présente Garantie est consentie a I'acquéreur initial du produit
neuf et mest pas cessible. Vous devez étre en mesure de prouver la date dachat

afin de faire valoir la présente Garantie. Il peut étre nécessaire de recueillir certaines
de vos informations personnelles telles que votre adresse e-mail afin de respecter

les conditions de cette garantie. Toutes vos données personnelles seront gérées
conformément a la politique de confidentialité de BISSELL disponible sur
www.BISSELL.eu.

Garantie limitée a deux ans
(a partir de la date d’achat par

le premier acquéreur)

Sous réserve des *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS indiquées ci-aprés, BISSELL sengage a
réparer ou a remplacer (par des composants ou produits neufs, réparés, peu utilisés ou
reconditionnés), a sa discrétion et gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou
présentant un dysfonctionnement.

BISSELL recommande de conserver l'emballage original et la preuve d’achat durant

la période de garantie au cas ol il serait nécessaire de demander a bénéficier de la
Garantie pendant ce laps de temps. La conservation de I'emballage original facilitera
toute opération de reconditionnement et de transport, bien qu'il ne Sagisse pas d’une
condition limitative de la Garantie.

Sivotre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de la présente Garantie, le
nouveau produit bénéficiera de la méme Garantie durant le reste de la période
couverte (calculée a partir de la date d’achat originale). La période de la présente
Garantie ne sera pas étendue, que votre produit soit, ou non, réparé ou remplacé.
*EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DES CONDITIONS DE LA GARANTIE

La présente Garantie 'applique aux produits utilisés pour un usage domestique privé
etnon a des fins commerciales ou locatives. Les consommables comme les filtres,
courroies et patins de nettoyage, qui doivent faire l'objet d’un remplacement ou d’un
entretien régulier par I'utilisateur, ne rentrent pas dans le cadre de la présente Garantie.
La présente Garantie ne s‘applique pas aux défauts résultant d’une usure normale.

Les dommages ou dysfonctionnements causés par I'utilisateur ou un tiers a la suite
d’unaccident, d'une négligence, d'un mauvais usage, d’une imprudence ou de

tout autre usage non conforme avec le Mode d’emploi ne sont pas couverts par la
présente Garantie. Toute réparation (ou tentative de réparation) peut annuler la
présente Garantie indépendamment du fait que les dommages soient causés par cette
réparation ou tentative de réparation. Le retrait ou la modification de I'étiquette des
caractéristiques du produit, ou toute action la rendant illisible annulera la présente
Garantie.

ALEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, BISSELL ET SES DISTRIBUTEURS
DECLINENT TOUTE RESPONSABILITE POUR TOUTE PERTE OU PREJUDICE IMPREVISIBLE

0OU POUR TOUTE PERTE ACCESSOIRE OU INDIRECTE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT
ASSOCIEE A LUTILISATION DE CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S'Y LIMITER, A

LA PERTE DE PROFITS, A LA PERTE COMMERCIALE, A LA PERTE DE BENEFICES, A LA PERTE
D’OPPORTUNITES, A DES DIFFICULTES, A DES INCONVENIENTS OU A DES DECEPTIONS. A
LEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, LA RESPONSABILITE DE BISSELL NE
POURRA EXCEDER LE PRIX D’ACHAT DU PRODUIT.

BISSELL n'exclut et ne limite aucunement sa responsabilité en cas de (@) décés ou
blessure entrainée par sa négligence ou celle de I'un de ses employés, agents ou sous-
traitants ; (b) fraude ou représentation trompeuse et frauduleuse ; ou (c) tout autre
aspect ne pouvant étre exclu ou limité par le droit.

Service client

Si votre produit BISSELL"® devait nécessiter une prise en charge par nos services, en particulier dans
le cadre de notre Garantie limitée, veuillez nous contacter aux coordonnées suivantes :

Site internet:
www.BISSELL.eu

Contactez-nous par e-mail :
BE: fr.BISSELL.be/contact

CH: fr.BISSELL.ch/contact

FR: www.BISSELL.fr/contact

Numéro de téléphone:
BE: +32 78480196

CH: +41 445087140

FR: +33 178900744

LU: +352 20-301464

Visitez le site web de BISSELL : www.BISSELL.eu

Lorsque vous contactez BISSELL, veuillez vous munir du numéro de modéle de votre nettoyeur.

Veuillez enregistrer votre numéro de modéle :

Veuillez enregistrer votre date d’achat :

REMARQUE : veuillez conserver Ioriginal de votre re¢u d’achat. Il constitue la preuve d’achat de votre appareil avec sa date
en cas de réclamation dans le cadre de la Garantie. Voir la Garantie pour obtenir plus d’informations.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREPAJA. Kad upotreblja-
vate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza ukljucujudi sljedece:

AA/ANUPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG
UDARA ILI OZLJEDE:

» Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim i
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute
0 Upotrebi uredaja na sigurni nain te ako razumiju
moguce rizike. CiSCenje i odrZavanje uredaja koje vrsi
korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

» Djeca trebaju hiti pod nadzorom kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.

» Iskljucite iz uticnice kad se ne koristi, prije ¢iS¢enja,
odrZavanja ili servisiranja uredaja te ako vas
uredaj ima dodatni alat s pokretnom Cetkom, prije
prikljucivanja ili odvajanja alata.

» Driite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela
dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i njegovih
dodataka.

» Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, servisni zastupnik ili odgovarajuce
osposobljena osoha kako bi se izbjegao rizik.

» Ne prelazite uredajem preko kahela.

» Ne upotrebljavajte uredaj s ostecenim kabelom
ili utikacem.

» Ne povlacite ga niti nosite za kabel, ne upotrebljavajte
kabel kao rucku, ne zatvarajte vrata preko kabela niti
povlacite kabel preko ostrih rubova ili kutova.

» Driite kabel dalje od vrucih povrsina.

» Ako uredaj ima pribor za ruchi rad kao Sto je Cetka za kune
[jubimce, glava s matornim pogonom itd, korisnik mora
izbjegavati njihovo zaglavljivanje.

» Nemojte napustati uredaj dok je ukljucen u elektricnu
uticnicu.

» Upotrebljavajte samo one vrste i kolicine tekucina koje
su navedene u odjeljku Rad u ovome priru¢niku.

» Prema opremi koja sadrZava elektricne dijelove

ne smije se usmjeravati tekucina.

» Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektricnu uticnicu. Nemojte
modificirati utikac s uzemljenjem.

» Kako histe uredaj iskljucili iz elektricne uticnice, uhvatite utika,
anekabel.

» Utikacem ili uredajem nemojte rukovati mokrim rukama.

» Prije iskljucivanja uredaja iz elektricne uticnice iskljucite sve sustave
upravljanja.

» Plasticna folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli opasnost od gusenja,
drzite podalje od djece.

» Uredaj upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane u ovom Korisnickom
vodicu.

» Upotrebljavajte samo dodatke koje preporuCuje proizvodac.

» Ako uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako vam je ispao, ako je ostecen,
ostavljen na otvorenomli je pao u vodu, nemojte ga pokusati pokrenuti
i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni centar.

» Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.

» Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni, odistite prasinu, dlaice,
dlake i sve $to bi moglo smanjiti protok zraka.

» Budite iznimno pailjivi dok Cistite na stubama.

» Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih tekucina poput
benzina i ne upotrebljavajte uredaj u podrudjima u kojima je moguce
prisustvo tih tekucina.

» Ne usisavajte otrovne materijale (izbjeljivac na bazi klora, amonijak,
sredstvo za CiS¢enje odvoda, itd.)

» Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom parama koje
ispustaju boje na bazi ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva protiv moljaca
ili u prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom li drugim eksplozivnim ili
otrovnim parama.

» Nemojte usisavati tvrde ili oStre predmete poput stakla, cavala, vijaka,
novcicaitd.

Vruci pepeo.

» Nemojte koristiti ako filtri nisu postavijeni.

» Upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Pod je klizav kada je mokar.

SACUVAJTE OVE UPUTE

PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA.

UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENICNE STRUJE (AC)

OD 220 - 240 V150 - 60 HZ.

OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

» DrZite uredaj na ravnoj povrsini.

» Ako je vas uredaj opremljen pokretnim valjkom s ¢etkom, ne ostavljajte uredaj da radi na istom mjestu ako rucka nije u potpunosti u okomitom

polozaju.

» Kako bi se smanjila opasnost od curenja stanja, ne pohraniti jedinicu u kojoj se moze pojaviti zamrzavanje. OStecenje unutarnjih komponenti moze

rezultirati.

» Plasticni spremnici nisu namijenjeni za pranje u perilici posuda. Spremnike ne stavljajte u perilicu posuda.
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Potrosacko jamstvo

0Ovo jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a i Kanade. Izdaje ga BISSELL International Trading
Company B.V. (,BISSELL”).

Ovo jamstvo izdaje tvrtka BISSELL. Ono vam daje odredena prava. Nudi se kao
dodatna pogodnost u odnosu na vasa prava zajam¢ena zakonom. Imate i druga prava
Zajamcena zakonom Koja se razlikuju ovisno o drzavi. Svoja zakonska prava i pravne
lijekove mozete saznati ako nazovete mjesni centar za savjetovanje potrosaca. Nista
iz ovog jamstva nece zamijeniti ili umanijiti bilo koje vase zakonsko pravo ili pravni
lijek. Ako trebate dodatne upute povezane s ovim jamstvom ili imate pitanja o tome
$to jamstvo pokriva, nazovite sluzbu za korisnike tvrtke BISSELL ili nazovite mjesnog
distributera.

0Ovo se jamstvo izdaje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze se prenositi na
druge. Kako biste podnijeli zahtjev za reklamaciju, morate biti u mogucnosti priloziti
dokaz o datumu kupnje.

Mozda ce biti potrebno dostaviti neke osobne podatke kao Sto je adresa e-poste kako
histe ispunili uvjete iz ovog jamstva. S osobnim podacima postupat ¢e se sukladno
Pravilima o privatnosti poduzeca BISSELL koja se mogu naci na www.BISSELL.eu.

Ogranic¢eno dvogodisnje jamstvo
(od datuma prodaje izvornom
kupcu)

Podlozno *IZNIMKAMA | 1IZUZETCIMA navedenim u nastavku, BISSELL ¢e besplatno
popraviti ili zamijeniti (novim, popravljenim, malo koristenim ili preradenim dijelovima
ili proizvodima), prema izhoru tvrtke BISSELL, svaki ostecenili neispravan dio ili
proizvod.

BISSELL preporucuje da u jamstvenom roku Cuvate originalnu ambalazu i dokaz
0 datumu kupnje u slucaju da u jamstvenom roku morate podnijeti zahtjev za
reklamaciju. Cuvanje originalne ambalaZe moze biti korisno u slucaju ponovnog
pakiranjai prijevoza, ali ne predstavlja uvjet ovoga jamstva.

Ako je vas proizvod zamijenila tvrtka BISSELL po osnovi ovog jamstva, na novi proizvod
(e se primjenjivati pogodnost iz ostatka odredbi ovog jamstva (racuna se oddatuma
izvorne kupnje). Bez obzira na to je li vas proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije,
jamstveni rok nece se produljivati.

*|ZUZECI I ISKLJUCENJA IZ ODREDBI JAMSTVA

Jamstvo vrijedi za proizvode koji se upotrebljavaju u kucanstvu, a ne u komercijaline
svrheili svrhe iznajmljivanja. Potro3ni dijelovi kao Sto sufiltri, remeni i umetci za
brisanje koje povremeno mora zamijeniti ili servisirati korisnik, nisu obuhvaceni ovim
jamstvom.

Jamstvo se ne odnosi na kvarove prouzrocene obicnim habanjem. Ostecenja ili kvarovi
koje je prouzrocio korisnik ili neka treca strana bilo da su nastali slucajno, nemarom,
Zlonamjerno, zanemarivanjem ili bilo kojom drugom upotrebom koja nije u skladu s
korisnickim vodicem, nisu obuhvaceni ovim jamstvom.

Neovlasteni popravci (ili pokusaji popravaka) mogu ponistiti ovo jamstvo neovisno o
tome je li navedenim popravkom/pokusajem prouzrocena Stetaili nije.

Uklanjanje ili mijenjanje oznake s tehnickim podacima na proizvodu ili ako je oznaka
postala necitljiva, ponistit ¢e ovo jamstvo.

SPREMITE KAO STO JENAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL I NJEGOVI DISTRIBUTERI NE
SMATRAJU SE ODGOVORNIMA 7A GUBITKE ILI STETE KOJI SENE MOGU PREDVIDJETI
ILIZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE POVEZANE S UPOTREBOM 0VOG PROIZVODA
UKLIUCUJUC, BEZ OGRANICENJA NA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID
POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE, POGIBEL), NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE.
SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, 0DGOVORNOST TVRTKE BISSELL NE
PREMASUJE KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

Turtka BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje ili ogranicava svoju odgovornost za (a)
smirt ili osobnu ozljedu prouzrocenu nasim nemarom ili nemarom nagih zaposlenika,
zastupnikaili podizvodaca; (b) obmanu ili neovlasteno pogresno predstavijanje; (<) ili
bilo $to drugo $to se ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

Briga o potrosaCima

Ako vas proizvod poduzeca BISSELL® trebate servisirati ili ako Zelite podnijeti zahtjev za reklamaciju
koristenjem dvogodis$njeg ograni¢enog jamstva, obratite nam se na sljedeci nacin:

Web-mjesto: www.BISSELL.hr

Adresa elektronicke poste:
www.BISSELL.hr/kontaktirajte-nas

Broj telefona:
+385 72100300

Posjetite mrezno mjesto tvrtke BISSELL: www.BISSELL.hr
Kad kontaktirate tvrtku BISSELL, imajte pri ruci broj modela cistaca.

Zabiljezite broj modela:

Zabiljezite datum kupnje:

NAPOMENA: Sacuvajte izvorni racun. On je dokaz datuma kupnje u sluc¢aju podnosenja
zahtjeva za reklamaciju. Pojedinosti potrazite u jamstvu.
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT.
Elektromos berendezés hasznalata esetén figyelembe kell venni az alapvetd dvintézkedéseket, beleértve a kévetkezoket:

A A A |:|GYE|_MEZTETES » Tartsa tavol a tapkdhelt forrd feliiletektdl.

ATOZ, ARAMOTES ES SERULES KOCKAZATANAK csoK- > Amennyiben a késziilék hdzidllatoknak készalt
KENTESERE: ) o kefével, motoros fejjel sth. rendelkezik, a
» A késziléket gyermekek 8 éves kortol, csokkent hasznaldnak tigyelnie kell a beszorulds elkeriilésére.
fizikal, érzekszervi vagy mentdlis kepessegu, illetve » Kizarelag a jelen ttmutat6 Mikbdtetés cimszava
a gyakorlattal vagy ismeretekkel nem rendelkezo alatt meghatarozott folyadékokat hasznalja, az ott
személyek abban az esetben haszndlhatjak, ha megadott mennyiséghen.
Oket feltigyelik, vagy eldzetesen utasitdst kaptak @ » Az elektromos alkatrészeket tartalmazo
késziilék biztonsagos haszndlatdrol, és megértették  herendezések irdnyaba nem szabad folyadékot

a vele jaro kockdzatokat, Tisztitast és felhaszndldi iranyitani.
karbantartast feltigyelet nélkil nem végezhetnek » Kizarlag megfelelgen foldelt elektromos aljzatha csatlakoztassa a
gyerm ekek késziiléket. Ne modositsa a foldelt csatlakozo dugastzt.

. . » Kihuzashoz a csatlakozot fogja meg, ne a tapkabelt.

» A gyermekeket feliigyelet alatt kel tartani annak ~ » ff alhctstatﬁtgozg_squgta;.zht,,se a l;(észﬂlélketkne fogja meg neltqyels kéztzel.

; A iz 4eriilé » Mieldtt a késziiléket kihtizng, kapcsolja ki az sszes vezériGelemet.

er,dekeb.en’ hogy ne Jatszhassana'k a keszulek"kel. » A mianyag fdlia veszélyes lehet. A fulladasveszély elkeriilése érdekében
» Huzza ki az elektromos csatlakozobol az eszkozt ayermekektdl tartsa tavol.

abban az esethen, ha nem haszndlja, karbantartja > Kizirolaoa hasznlatiitmutatd szernt hasendla.

PR A e . » Kizérdlag a gyarto altal javasolt kiegészitdket haszndlja.

vagy javitja; illetve ha az On dltal vasarolt eszkoz » Haa keésziilék nem a megfeleld médon makadik, leesett, megsériilt,

forgokefés kiegészitd tartozékkal rendelkezik, altren maradt vagy vibe eril,akor e isrele meg  asindltd,
akkor a kiegészitd tartozék csatlakoztatdsavagy , ayiisokba ne helyezzensemmit E

eltdvolitdsa esetén is. » {{izi(OIag akl;glr haszna’lja',I hkatglz bs§zte§| qyiE;a tetllfsen .siabla;:; fartsa
4erlAL nuilicaitAl & : AcrnitA isztan a portdl, anyagszalaktol, szdrtdl és barmitdl, ami korlatozna a

» A’ keszulgk nwlgsaltol €s mozgo alkgtre§zeltgl tartsa  jgaramiist.

tavol hajat, lazdra hagyott ruhdzatat, ujjait és » ﬁ|e'hpcsék,}isztna'|sakkorlegven kig)lgnﬁsen elévligva'fzzlatoz. A

i Ac7d » Ne haszndlja gyulékony vagy robbandsveszélyes folyadékokhoz, példau

mmde,n te,StreSZEt' - -y ., benzin felszivdsdra, és ne hasznélja olyan terileteken, ahol ilyenek jelen
» Ha a tdpkabel megsérillt, azt a gyartonak, sajat lehetnek.

szerviztechnikusanak vagy hasonldan képzett » Ne szivion fel a készilékkel mérgez6 anyagot (kloros fehéritdt, ammonidt,

A Lo s . 1z lefolyétisztitét sth.)
személynek kel kicserélnie a veszély elkerilése » Ne hasznalja a késziiléket olyan zart térben, amely olajalapu festékbal,
érdekében. festékhigithol, molyirtd anyaghél, ayuilékony porbol és egyéb

iz S . s robbandsveszélyes vagy mérgezd anyaghdl szarmazo gdzzel telitett.
» Ne Jarassa a késziiléket a kabele folott. » Ne szivion fel kemény vagy éles targyakat, mint pl. Gveget, tit, csavart,

» Ne hasznalja sérilt tapvezetékkel vagy csatlakozoval. — érmetstb. o . ‘
» Ne hiizza vagy hordozza a ta'pkébele’ne’l fogva ne » ?lesyziauon ftelsemmn,aml 69 vagy pardzslik, példdul cigarettét, gyufat,
L A Iy L, orr6 hamut.
hasznalja a tapkabelt fogantydkent, ne csukjon ajtot  » A keszileket csak elszerel szirckkelhasznalia.
a tépkdbelre, illetve ne hizza a tapkabelt éles szélek  » (sak beltérben haszndlia.
vagy sarkok korl. » A padld cstszik, ha nedves.
» Hal6zati aljzathoz csatlakoztatott dllapotban

ne hagyja magadra a késziiléket.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST
AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA, KIZAROLAG 220-240 V-0S,

50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTAS| HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

» A készliléket vizszintes feliileten tartsa.

» Ha készilléke motoros hengerkefével rendelkezik, ne jarassa a késziiléket ugyanazon a helyen teljesen egyenesen ll6 fogantydval.

» A szivdrgo dllapot kockdzatdnak csokkentése érdekében ne téroljon olyan egységet, ahol fagyasztds kovetkezhet be. A bels6 alkatrészek
kdrosoddsdt okozhatjék.

» A mianyag tartalyok nem moshatok mosogatdgépben. Ne tegyen a tartalyokat mosogatégépbe.
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Fogyasztdi garancia

Ajelen garancia kizérolag az Amerikai Fgyesiilt Allamok és Kanada teriletén kivil
érvényes. A garancit a BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL”) nydijtja.

Ajelen garancit a BISSELL nyuijtja. A garancia bizonyos jogokat hiztosit. A garancit
a torvényben meghatdrozott jogain kiviil tovabbi elonyként nydjtjuk. Egyéb, a
jogszabdlyokban meghatarozott jogokkal rendelkezik, melyek orszagonként eltérék
lehetnek. A jogszabdlyban eldirt jogokrdl és jogorvoslatokrdl a helyi tigyfélszolgdlatndl
tdjékozodhat. A jelen garancidban semmi sem helyettesiti vagy csokkenti a
jogszabélyokban meghatdrozott jogokat vagy jogorvoslati lehetdségeket. Ha a

jelen garancidra vonatkozdan tovabbi informaciokra van sziiksége, vagy kérdése
van a garancidval fedezett esetekkel kapcsolatban, kérjiik, forduljon a BISSELL
ligyfélszolgdlatahoz vagy a helyi forgalmazohoz. A jelen garanciét az Uj termék
eredeti vasarlojanak nydjtjuk, és az nem ruhdzhatd at. A garancia érvényesitéséhez
igazolnia kell a vasdrlds détumat. A j6tallds feltételeinek teljesitéséhez szikség lehet
bizonyos személyes informaciokra, mint példaul levelezési cimre. Minden személyes
adatot a BISSELL adatvédelmi szabdlyzatanak megfeleléen kezeltink, amely az alabbi
weboldalon taléihatd: www.BISSELL.eu.

Két évre sz6l6 korlatozott
garancia (az eredeti vasarlé altali

vasarlas datumatél szamitva)

Az alabbi *KIVETELEK ES KIZARASOK fejezetnek megfeleléen a BISSELL dijmentesen
véllalja barmely hiényos vagy hibds alkatrész vagy termék javitdsat vagy cseréjét
(U, felujitott, enyhén haszndlt vagy utdngydrtott alkatrészekkel vagy termékekkel),
a BISSELL ddntése szerint. A BISSELL javasolja, hogy a garancialis id6szak alatt 6rizze
meg az eredeti csomagoldst és a vasarlas datumat igazol bizonylatot arra az esetre,
haaszoban forgd iddszak alatt garancidlis igény mertilne fel. Az eredeti csomagolds
megdrzése hasznos lehet a visszacsomagoldshoz és a szdllitédshoz, azonban a

garancidnak nem feltétele. Ha a terméket a BISSELL a jelen garancia keretében kicseréli,

az ] késziilékre a jelen garancidhol fennmaradd (az eredeti vasdrlds id6pontjatol
szamitott) iddszak vonatkozik. A jelen garancia a késziilék javitésa vagy cseréje esetén
sem hosszabbodik meg.

*A GARANCIALIS FELTETELEK ALOLI KIVETELEK ES KIZARASOK

Ajelen garancia csak a személyes haztartashan hasznalt késziilékekre vonatkozik,

a kereskedelmi vagy kolcsonzési célu késziilékekre nem. A garancia nem terjed ki

a kopdalkatrészekre, mint példéul szdirdkre, szijakra és torléparnakra, melyeket a
felhasznédlonak id6rél iddre ki kell cseréinie vagy szervizelnie kell. A garancia nem
vonatkozik a szokdsos kopdshdl vagy elhaszndldddshdl szérmazé kérokra. A garancia
nem fedezi a felhasznald vagy kuilsé fél ltal okozott kart vagy meghibdsodast,

mely baleset, hanyagsdg, visszaélés, gondatlansdg vagy barmely mds, a haszndlati
ltmutatétol eltérd hasznalat kovetkezmeénye. Nem engedélyezett javitds (vagy annak
kisérlete) esetén a jotallds érvénytelenné valhat, akdr okoztak kért ezzel a javitdssal
vagy kisérletével, akdr nem. A terméken Iév6 termékbesoroldsi cimke eltévolitdsa vagy
megrongaldsa, illetve olvashatatlannd tétele esetén a garancia elvész.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATARQZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL ES FORGALMAZOI
NEM FELELNEK SEMMIFELE ELORE NEM LATHATO VESZTESEGERT VAGY KARERT,
ILLETVE BARMILYEN VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES KARERT JELEN TERMEK
HASZNALATABOL EREDOEN, KORLATOZAS NELKUL IDEERTVE AZ ELVESZETT HASZNOT,
AZ ELVESZETT UZLETET, AZ UZLETVITEL MEGSZAKADASAT, A LEHETOSEG ELVESZTESET,
AZ AGGODALMAT, A KENYELMETLENSEGET ES A CSALODOTTSAGOT. AZ ALABBIAKBAN
MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL FELELOSSEGE A TERMEK BESZERZESI
ARANAK MERTEKEIG TERJED.

ABISSELL nem zdrja ki és semmilyen modon nem korltozza feleldsségét (a)
gondatlansdgunkhél vagy alkalmazottaink, igyndkeink vagy alvallalkozink
gondatlansdgahél eredd haldl vagy személyi sérilés esetén; (b) csalds vagy
megtévesztd hamis kdzlés esetén; (0) vagy barmely mds igyben, amely nem zarhaté ki
és nem korlatozhatd a jogszabalyok szerint.

Ugyfélszolgdlat

Ha BISSELL® terméke szervizelésre szorul vagy garancialis igénye van, akkor kérjiik

Iépjen kapcsolatba veliink az alabbiak szerint:

Webhely: www.BISSELL.hu
E-mail: www.BISSELL.hu/kapcsolat

Telefonszam: +36 (06) 15507941

Latogasson el a BISSELL webhelyére: www.BISSELL.hu

Ha a BISSELL munkatarsaihoz fordul, tartsa kéznél a porszivé modellszamat.

Kérjuk, jegyezze fel a modellszadmot:

Kérjuk, irja be a vasarlas datumat:

MEGJEGYZES: Kérjiik, tartsa meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez igazolja a vasarlas
datumat garancialis igény esetén. A részleteket lasd a garancianal.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kit,, 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vdsarlas idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a Bissell termékével kapcsolatban jotalldsi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6tallasi jegyet
érvényesitd vallalkozast, vagy 1épjen kapcsolatha kozvetlendl veliink az alabbi elérhetdségeinken:

e-mail: BissellSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: www.BISSELLeu

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitdsra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idopontja: Alairds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mirds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hoay a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibasodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szold 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdai és jotallasi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendlelet az érintett termékekre egy év j6tallési id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek meghizhatésagat a vallalkozas KET EV JOTALLAST vadllal elektromos készilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden 1épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer( hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshél szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy Kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozas

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd¢ érdeke megszdnt, a fogyaszto - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszdllitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozds kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt elalldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrol masikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgdlni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotallasiidd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz6016 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold hizonylattal érvényesithetoek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vallalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint koteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd maddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

A A A AVVE RTENZ A » Se ['apparecchio & dotato di un accessorio manuale

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORAZIONI O come la spazzola per peli di animali, testata
INFORTUNI: o . motorizzata, ecc, [utente deve evitare di intrappolarlo.
» Questo apparecchio puo essere usato da bambinia ,, Non [asciare incustodito I'apparecchio mentre ¢

partire dagli 8 anni e da persone con capacitafisiche,  collegato,

sensoriali 0 mentaliridotte, oppure senza esperienza 74 soio figuidi del tipo e della quantita specifca
0 pratica, purché vengano sorvegliati o strui nella sezione Funzionamento di questa guida.

sullutilizzo sicuro dellapparecchio e comprendano o S .
i relativi pericoli. La pulizia e la manutenzione » Non dirigere getti diliquido verso apparecchiature
contenenti componenti elettrici.

non devono essere eseguite da bambini senza : A . A
» (ollegare sempre I'apparecchio a una presa elettrica dotata di messa a terra

supervisione. adeguata. Non modificare la connessione di messa a terra.
» | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che  » Per staccare la spina, afferra la spin, non  cavo.
non giochino on I’apparecchio. » Non maneggiare la spina o I'apparecchio con le mani bagnate.

. .. » Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.
» Staccalo dalla presa elettrica quando non @iNuSo e -, (e pelicole n plastca possono essere pericolose. Per evitare il pericolo

prima di qualsiasi operazione di pulizia, manutenzione  soffocamento, tenerle lontane dai bambini.
0 assistenza, inoItre, nel caso I’apparecchio Siadotato Utilizzare solo come descritto nella guida per 'utente.

di spazzola semovente, staccalo dalla corrente prima i > L5200 o accessor consofit calprocutioe. ~
» Selapparecchio non funziona nel modo previsto, oppure & caduto o & stato

agganciarla 0 sganciarla. danneggiato, lasciato allaperto o caduto in acqua, non cercare di metterlo in
» Tieni lontani capelli indumenti svolazzanti. dita e funzione ma fallo riparare da un centro di assistenza autorizzato.
. ’ ! .. » Noninserire oggetti nelle aperture.
qual.SIaSI parte d,d (orpo dé.‘"e apertur.e e dalle pam n » Non usare se qualsiasi apertura & bloccata; tieni libere le aperture da
movimento dell'apparecchio e dei suoi accessori. polvere, lanugine, capell, e da qualsasi oggetto che potrebbe ridurredl

. - . . flusso d'aria.
» Seil cavo di alimentazione dppare dannegglato, deve » Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle scale.

ess_ere sosfituito dal produttore, daunsuo tQCDICO di » Non utilizzarlo per aspirare liquidi infiammabili o combustibili, ad esempio
assistenza o da una persona altrettanto qualificata, per — petrolio, e non usarlo in aree dove potrebbero essere presenti.
evitare rischi. » Non aspirare materiale tossico (candeggina, ammoniaca, disgorgante, ecc.).

) : » Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio confinato saturo di vapori rilasciati
»Non fa(_passare |.appare“h|0 §U| (avo. o da vernici a base oleosa, solventi per vernici o da alcuni prodotti antitarme,
» Non utilizzare se il cavo o la spina sono danneggiati. polveriinfiammabili o altri vapori esplosivi o tossidi.

: 4 : ; » Non aspirare oggetti duri o taglienti come vetri, chiodi, viti, monete, ecc.
» Non tirarlo né trasdnarlo tenendolo per [ (avo, non » Non aspirare nulla che sia acceso o emetta fumo, come sigarette, fiammiferi

utilizzare il cavo come maniglia, non chiudere lo 0 ceneri calde.
sportello sul cavo 0 non tirare il cavo intorno a spigoli - » Non utilzzare senza it installat.
Vivi 0 angoli. » Usalo solo all'interno.

» Tieni lontano il cavo dalle superfic riscaldate. » Il avimento & scolosose bagnat.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
ISTRUZIONI ORIGINALI. UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A

220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.
QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

» Tieni 'apparecchio su una superficie piana.

» Se I'apparecchio & dotato di spazzola rotante motorizzata, non lasciar funzionare la macchina nello stesso punto se I'impugnatura non &
completamente verticale.

» Perridurre il rischio di una condizione di perdita, non conservare I'unita in cui si verifichi il congelamento. Potrebbero verificarsi danni ai
componenti interni.

» Le taniche in plastica non sono idonee al lavaggio in lavastoviglie. Non inserire le taniche in lavastoviglie.
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Garanzia per i consumatori

Questa Garanzia si applica solo al i fuori degli USA e del (anada. E offerta da
BISSELL International Trading Company BV. (“BISSELL”). .

Questa Garanzia & offerta da BISSELL. Ti concede diritti specifici. E offertain
aggiunta ai tuoi diritti di legge. In base alla legge hai anche altri diritti che
possono variare da un paese all’altro. Puoi conoscere i tuoi diritti di legge e

i relativi rimedi contattando il servizio locale di assistenza ai consumatori.
Nulla di questa Garanzia sostituisce o sminuisce alcuno dei diritti o dei rimedi
garantiti per legge. Se ti servono informazioni aggiuntive riguardo a questa
Garanzia o devi porre domance riguardo a quanto & coperto, contatta
[Assistenza consumatori BISSELL o il tuo distributore di zona. Questa Garanzia
viene offerta all'acquirente originale del prodotto nuovo e non é trasferibile.
Per le richieste di intervento in base a questa Garanzia devi essere in grado
di dimostrare la data d’acquisto. Per soddisfare i termini di questa garanzia
potrehbe essere necessario ottenere alcune delle tue informazioni personali,
ad esempio un tuo indirizzo di posta. Tutti i dati personali saranno trattati

in conformita con I'Informativa sulla privacy di BISSELL, che pud essere
consultata suwww.BISSELL.eu.

Garanzia limitata di 2 anni
(dalla data di acquisto da parte

dell’acquirente originale)

Qualora non si verifichino le *ECCEZIONI ED ESCLUSIONI identificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con i componenti o1 prodotti nuovi, rigenerati,
leggermente usati o ricondizionati), a discrezione di BISSELL e senza alcun
addebito, qualsiasi prodotto 0 componente difettoso o malfunzionante.
BISSELL raccomanda di conservare 'imballaggio originale e la prova

della data d’acquisto per tutta la durata del periodo di Garanzia, qualora

se ne presentila necessita, per richiedere di interventi in Garanzia nel
periodo. La conservazione dell'imballaggio originale aiutera in qualsiasi
riconfezionamento e trasporto eventualmente necessari, ma non & vincolante
per la Garanzia.

Seil prodotto viene sostituito in Garanzia da BISSELL, il nuovo articolo

godra di questa Garanzia fino al resto della sua durata (calcolato dalla

data dellacquisto originale). Il periodo di questa Garanzia non sara esteso,
indipendentemente dal fatto che il prodotto sia riparato o sostituito.
*ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DAI TERMINI DELLA GARANZIA

Questa Garanzia si applica ai prodotti per uso domestico personale e non
commerciale, 0 a scopo di noleggio. | componenti consumabili come filtri,
cinghie e cuscinetti di feltro, che devono essere sostituiti o riparati di volta in
volta dall’utente, non sono coperti da questa Garanzia. Questa Garanzia non
siapplica a nessun difetto derivante da normale usura e logoramento. Danni
0 malfunzionamenti causati dall’utente o da qualsiasi terza parte a seguito
diincidente, negligenza, abuso, trascuratezza, o qualsiasi altro utilizzo non
conforme alla Guida per 'utente, non & coperto da questa Garanzia. Qualsiasi
riparazione (0 tentata riparazione) non autorizzata potrebbe invalidare
questa Garanzia, qualora il danno sia stato causato da tale riparazione/
tentata riparazione. La rimozione 0 la manomissione della Targhetta
identificativa del prodotto, o qualsiasi operazione che la renda illeggibile,
rende nulla questa Garanzia.

SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, BISSELL E I SUOI DISTRIBUTORI NON
SARANNO RESPONSABILI DI QUALSIASI PERDITA O DANNO NON PREVEDIBILE

0 DI DANNI ACCIDENTALI O CONSEGUENTI DI QUALSIASI NATURA CONNESSI
ALLUTILIZZO DI QUESTO PRODOTTO INCLUSI, SENZA LIMITAZIONI, LA PERDITA DI
PROFITTO, LA PERDITA DI AFFARI, LINTERRUZIONE DELLATTIVITA AZIENDALE,
LA PERDITA DI OPPORTUNITA, STRESS, DISAGI O FRUSTRAZIONI. SALVO COME
STABILITO DI SEGUITO, LA RESPONSABILITA DI BISSELL NON POTRA SUPERARE IL
PREZZ0 D’ACQUISTO DEL PRODOTTO.

BISSELL non esclude né limita in nessun modo la propria responsabilita in
caso di (@) morte o lesioni personali causate dalla nostra negligenza o dalla
negligenza dei nostri dipendenti, nostri agenti o subappaltatori; (b) frode

o travisamento fraudolento; (¢) qualsiasi ltra causa che non possa essere
esclusa o limitata per legge.

Servizio consumatori

Qualora il tuo prodotto BISSELL® dovesse richiedere assistenza o per qualsiasi richiesta
di intervento in base alla nostra garanzia limitata, contattaci come segue:

Sito web: www.BISSELL.eu

E-mail:
CH: it.BISSELL.ch/contatti
IT: www.BISSELL.it/contatti

Numero di telefono:
CH: +41 445087140
IT: +390287368959

Visita il sito web di BISSELL: www.BISSELL.eu

Quando contatti BISSELL, tieni a portata di mano il codice dell’apparecchio di pulizia.

Registra qui il codice del modello:

Registra qui la data d’acquisto:

NOTA: Conserva la ricevuta di vendita originale. Costituisce una prova della data
d’acquisto in caso di richiesta di intervento in Garanzia. Per i dettagli, leggi la Garanzia.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

A&ALSPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO IR

SUZEIDIMY PAVOJUY:

» §j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety
amziaus ir sumazinty fiziniy, jutiminiu ir protiniy
galimybiy, patirties ir Ziniy neturintys Zzmonés, jei
jie priziorimi arba pamokyti, kaip saugiai naudoti
prietaisa ir supranta susijusius pavojus. Vaikai
negali neprizidrimi valyti prietaiso ar atlikti jo
techninés priezidros.

» Vaikus reikia priziaréti ir neleisti jiems Zaisti su
prietaisu.

» Atjunkite prietaisa nuo maitinimo lizdo, kai jo
nenaudojate, pries valydami, atlikdami techninés
priezitros ar profilaktikos darbus, taip pat, jei prie
prietaiso prijungtas priedas su judandiu Sepediu,
pries prijungdami arba atjungdami prieda.

» Dirbant su prietaisu plaukai turi bati suristi,
negalima vilkéti laisvy rabuy. Be to, saugokite
pirstus ir visas kiino dalis nuo prietaiso ir jo priedy
angy ir judanciy daliy.

» Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo techninés priezidros atstovas ar
kitas tinkamai kvalifikuotas asmuo, kad baty
iSvengta pavojaus.

» Nevaziuokite prietaisu per laida.

» Nenaudokite su pazeistu laidu arba kiStuku.

» Netempkite ir neneskite uz laido, nenaudokite
laido vietoje rankenos, nepriverkite laido durimis,
netraukite laido per astrias briaunas ir kampus.

» Laikykite laidg atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.
» Nepalikite prietaiso prijungto prie maitinimo
tinklo.

NEISMESKITE SI

» Jei prietaisas yra su rankiniu priedu, pvz., Sepeciy
naminiams gyvanams, galvute su varikliu ir pan.,
naudotojas turi bati atsargus, kad niekas jame
nejstrigtu.

» Naudokite tik Sio vadovo naudojimo skyriuje
nurodytos rasies skyscius ir nurodyta ju kiekj.

» Negalima nukreipti skyscio j jranga, kurioje yra
elektriniy komponenty.

» Visada junkite prie tinkamai jZeminto maitinimo lizdo.
Nemodifikuokite jZeminto kiStuko.

» Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite kiStuka, ne laida.

» Nelieskite kiStuko ar prietaiso $lapiomis rankomis.

» Pries atjungdami nuo maitinimo tinklo, iSjunkite visus valdiklius.

» Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad iSvengtuméte uzdusimo
pavojaus, saugokite ja nuo vaiky.

» Naudokite tik taip, kaip apradyta Siame naudotojo vadove.

» Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

» Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas, pazeistas,
paliktas lauke arba jkrito j vandenj, nebandykite jo naudoti ir
kreipkités j artimiausia jgaliotajj techninés priezitros centra dél
remonto.

» Nekiskite j angas jokiy daikty.

» Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite, kad nepatekty
dulkiy, paku, plauky ir bet kokiy daiktu, galinCiy riboti oro srauta.

» Bikite itin atsargas, siurbdami laiptus.

» Nenaudokite degiems skysciams, pvz., benzinui, siurbti, taip pat
vietose, kur gali bati tokiy skysciu.

» Nesiurbkite nuodingy medziagy (chloro balikliy, amoniako, vamzdziy
valiklio ir pan.).

» Nenaudokite prietaiso uZdarose erdvése, kuriose yra aliejiniy dazy
ir dazy skiedikliy gary, kai kuriy kandziy nuodu, degiy dulkiy ar kity
sprogiy ar nuodingy gary.

» Nesiurbkite kiety arba astriy daikty, pvz., stiklo, viniy, varzty, monety
ir pan.

» Nesiurbkite deganciy ar rakstanciy daikty, pvz., cigareciu, degtuky ar
karsty peleny.

» Nenaudokite nejdéje j vieta filtry.

» Naudoti tik patalpose.

» Slapios grindys yra slidzios.

=

INSTRUKCLJ

ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS. SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V
KINTAMOSIOS SROVES 50-60 HZ MAITINIMO SALTINIU.

SIS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACIJA

» Laikykite prietaisa ant lygaus pavirSiaus.

» Jei prietaise sumontuotas Sepetelis su varikliu, nepalikite veikianio jrenginio vietoje, iki galo nepakéle rankenos | vertikalia padétj.

» Kad sumazintuméte pratekéjimo pavoju, nelaikykite jrenginio vietose, kur temperatira gali bati neigiama. Galite sugadinti vidinius komponentus.
» Plauti plastikines talpyklas indaplovéje néra saugu. Nedékite talpykly j indaplove.
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Garantija vartotojui

i garantija taikoma tik uz JAV ir Kanados ribu. Ja suteikia , BISSELL
International Trading Company B.V.“ (,BISSELL®).

Sig garantija suteikia BISSELL. Ja jums suteikiamos konkrecios teisés. Ji papildo
jstatymo numatytas jdisy teises. Taip pat turite kity istatymo numatyty teisiy,
kurios skirtingose Salyse skiriasi. Apie teisés aktuose numatytas savo teises

ir priemones, kuriy galite imtis, galite suZinoti kreipesi j vietine vartotojy
teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemonit, kuriy galite imtis.
Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su Sia garantija, ar kilus klausimy
délto, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty aptarnavimo tamyba arba
vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama pradiniam naujo gaminio pirkéjui ir néra perduodama.
Norédami pateikti pretenzijg pagal Sia garantija, turite pateikti pirkimo data
patvirtinantj dokumenta.

Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy
informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis
BISSELL privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje www.BISSELL.eu.

Ribota 2 mety garantija
(taikoma nuo pradinio pirkéjo
pirkimo datos)

BISSELL, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuoZidra nemokamai
suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta
dalimi arba gaminiu), bet kokia brokuota arba sugedusia dalj ar gamin;.
BISSELL rekomenduoja saugoti originalia pakuote ir pirkimo datq patvirtinantj
dokumenta iki Sio garantinio laikotarpio pabaigos, jei prireikty pateikti
pretenzijg pagal garantija. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos
salygas.

Jei BISSELL pakeicia jusy gaminj pagal $ia garantija, naujajam gaminiui bus
taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo pradinio pirkimo
datos). Sios garantijos trukmeé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys
suremontuotas, ar pakeistas.

*GARANTIJOS SALYGOMS TAIKOMOS ISIMTYS

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems huityje, bet ne
komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma eksploatacinéms dalims,
pvz., filtrams, dirzams ir Sluostéms, kurias reguliariai reikia keisti arba kuriy
technine priezidra turi atlikti naudotojas.

Si qarantija netaikoma jokiems defektams, atsiradusiems dél nusidévéjimo.
Si garantija netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems
naudotojo ar trecijy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, nepriezidros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo
vadovo.

Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas remontuoti) gali
panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarhu, ar remonto arba bandymo
metu gaminys buvo pazeistas, ar ne.

Garantija neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé pasalinama, pakeiciama
arba padaroma nejskaitoma.

ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS ATVEJUS, BISSELL IR JOS PLATINTOJAI NEPRISIMA
DEL JOKIU NUOSTOLIY AR ZALOS, KURI YRA NENUMATOMA, ARBA DEL BET
KOKIOS NETIESIOGINES ZALOS ARBA NEGAUTO PELNO, SUSIUSIU SU SI0
GAMINIO NAUDOJIMU, |SKAITANT PELNO NETEKIMA, UZSAKYMU PRARADIMA,
VEIKLOS NUTRUKIMA, GALIMYBIL PRARADIMA, STRESA, NEPATOGUMA AR
NUSIVYLIMA, BET JAIS NEAPSIRIBOJANT. ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS
ATVEJUS, BISSELL ATSKAOMYBE NEVIRSYS GAMINIO [SIGLIMO KAINOS.

BISSELL neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél @) mirties ar
asmens suzalojimo, sukelto masy darbuotoju, atstovy arba rangovu; (b)
sukciavimo ar klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; (¢) dél bet kokiy
kity atvejy, kuriy negalima atmesti arba riboti pagal galiojancius teisés aktus.

Klienty aptarnavimas

Jei jasy BISSELL® gaminiui prireikty techninés prieziliros arba norétuméte pateikti
pretenzija pagal ribotaja garantija, kreipkités | mus Siais biidais:

Svetainé: www.BISSELL.eu

Apsilankykite BISSELL svetainéje: www.BISSELL.eu

Kreipdamiesi j BISSELL, turékite paruostg dulkiy siurblio modelio numer;.

|rasykite modelio numerij:

|rasykite pirkimo data:

PASTABA: saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data,
prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesnés informacijos zr. garantijoje.
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

AANABRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU VAI

IEVAINOJUMU RISKU:

» S0 iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu
VeCUMU un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam Spéjam, vai ar
pieredzes vai zinaSanu trakumu, ja tiem tiek
nodrosinata uzraudziba vai norades par iekartas
lietoSanu dro3a veida, un tie saprot ar to saistitas
briesmas. TirSanu un apkopi nedrikst veikt bémi
bez uzraudzibas.

» Neatstajiet bernus bez uzraudzibas, lai
nodrosinatu, ka tie nespélgjas ar iekartu.

» Atvienojiet no elektribas padeves, kad iekarta
netiek lietota, pirms iekartas tiriSanas, apkopes
vai remonta, un, ja jasu iekartai ir aksesuari ar
kustigu birsti, tad arT pirms aksesuara uzlikSanas

vai nonemsanas.

» Turiet matus, valigu apdérbu, pirkstus un
visas kermena dalas atstatu no iekartas un tas
aksesuaru atverem un kustigajam dalam.

» Ja baroSanas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigas

kvalifikacijas personai, lai izvairitos no briesmam.

» Nevirziet ierici pari vadam.

» Neizmantojiet ar bojatu vadu vai kontaktdaksu.

» Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet
vadu ka rokturi, aizverot vaku neiespiediet vadu,
nevelciet vadu ap asam malam vai stariem.

» Turiet vadu atstatu no karstam virsmam.

» Jaiericei ir rokas aksesuars ka dzivnieku birste,
uzgalis ar motora piedzinu utml., lietotajam
jaizvairas no iekersanas.

» Neatstajiet ierici, ja ta pievienota spriegumam.

» [zmantojiet tikai tada veida un daudzuma
Skidrumus, kas noradti Sis instrukcijas lietoSanas
sadala.

» Skidrumu nedrikst virzit pret aprikojumu, kas

satur elektriskas dalas.

» Vienmér pievienojiet pareizi iezemetai kontaktligzdai. Neizmaniet
iezemeto kontaktdakSu.

» Lai atvienotu no sprieguma, satveriet aiz kontaktdaksas, nevis vada.

» Nelietojiet kontaktdakSu vai ierici ar mitram rokam.

» |zsledziet visas vadihas iekartas pirms atvienosanas no sprieguma.

» Plastikata pleve var bat bistama. Lai novérstu nosmakSanas
briesmas, glabajiet bérniem nepieejama vieta.

» |zmantot tikai ka aprakstits Saja lietotaja rokasgramata.

» lzmantojiet tikai razotaja ieteiktos aksesuarus.

» Jaiekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzetu, ir tikusi nomesta, atstata
arpus telpam vai iemesta Gdent, nemédiniet to lietot un nogadajiet
remontam pilnvarota servisa centra.

» Nelieciet atverés nekadus priekSmetus.

» Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas tiras no
putekliem, pdkam, matiem un jebka cita, kas var ierobezot gaisa
plasmu.

» levérojiet papildu piesardzibu, veicot tiriganu uz kapném.

» Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojosus vai degosus Skidrumus,
pieméram, benzinu, vai neizmantojiet to vietas, kur tadi var atrasties.

» Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja, amonjaka, noteku
tiriganas Skidruma, utt.) savakSanai.

» Neizmantojiet iekartu noslegta telpa, kas pildita ar tvaikiem,
kas celusies no krasas, krasu Skidinatajiem, atseviskiem kukainu
iznicinaanas vielam, uzliesmojosiem putekliem vai citiem
spradzienhistamiem vai toksiskiem tvaikiem.

» Neizmantojiet, lai savaktu cietus vai asus priekSmetus, pieméram,
stiklu, naglas, skrives, monétas u.tml.

» Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kiposu, pieméram,
cigaretes, serkocinus vai karstus pelnus.

» Neizmantojiet, ja nav uzstadrti filtri.

» lzmantosana tikai telpas.

» Slidena grida, kad mitrs.

SAGLABAVJIET SIS INSTRUKCIJAS
ORIGINALAS INSTRUKCIJAS. LIETOSANAI TIKAI AR 220-240

VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.
8IS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECTBAS LIETOSANALI.

SVARIGA INFORMACIJA

» Glabajiet iekartu uz lidzenas virsmas.

» Ja jusu iekartai ir Rulla birste ar piedzinu, neatstajiet iekartu darbojoties viena vieta, ja rokturis nav pilnigi vertikala stavoklr.

» Plastikata tvertnes nav paredzétas mazgasanai trauku mazgajama masina. Neievietojiet tvertnes trauku mazgajama masina.
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Patéeretaju garantija

SiGarantija ir speka tikai arpus ASV un Kanadas. To nodroina BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

So Garantiju nodrosina BISSELL. Ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata
papildus jasu likumigajam tiestham. Jums var bat ar citas likumigas tiesibas, kas var
mainities atkariba no valsts. Jus varat uzzinat par savam likumigajam tiesibam un
tiesiskas aizsardzibas [idzek|iem, sazinoties ar viet€jo patérétaju konsultaciju dienestu.
Nekas Saja Garantija neaizstas vai nesamazinas jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas
aizsardzibas lidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par o Garantiju vai
jums ir jautajumi par tas segumu, [Gdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas
dienestu vai savu vietgjo izplatrtaju.

St Garantija tiek nodrosinata jauna produkta sakotnéjam pircéjam un nav nododama
talak. Jums jaspéj pieradrt pirkuma datumu, lai varétu celt prasibu saskana ar $o
Garantiju.

Var hit nepieciesams iegat kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi,
lai varetu izpildt $is garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana
ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné www.BISSELL.eu.

lerobeZota 2 gadu garantija
(sakotnéjam pircéjam no iegades
datuma)

levrojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL saremonts vai nomainis (r jaunu,
atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) pec BISSELL ieskata
bez maksas jebkuru bojatu vai nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka Garantijas perioda saglabat oriinalo iepakojumu un pirkuma datumu
apliecino3o dokumentu, ja Saja perioda rodas nepiecieSamiba celt Garantijas prasijumu.
Originla iepakojuma saglabasana palidzés nepieciesamajai atkartotai iepakosanai un
transportésanai, tomér tas nav Garantijas nosacjums.

Jajusu produktu BISSELL nomaina $is Garantijas laika, jaunajam produktam tiks
nodrosinata Garantija atlikuso terminu (r&kinata no sakotnéja iegades datuma).
Sis Garantijas terming nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jasu produkts tiek
remontats vai nomainits.

*|ZNEMUMI SIS GARANTIJAS NOTEIKUMOS

STGarantijas attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigai majsaimniecibas
lietoSanai, nevis komercialam vai nomas pielietojumam. Patérina dalas, pieméram,
filtri, siksnas un slotu lupatas, kuras lietotajam jakopj un laiku pa laikam janomaina, ar
30 Garantiju netiek segtas.

SiGarantija neattiecas uz nekadiem defektiem, kas radusies normala nolietojuma
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucejumi, kurus radijs lietotajs vai tresa puse,
neatkarigi no ta vai tas noticis negadijuma, pavirsibas, nepareizas lietosanas,
launpratibas rezultata vai kadas citas darbibas iespaida, kas nav aprakstita Saja
Lietotaja Rokasgramata, netiek segta ar So garantiju.

Neatlauts remonts (vai remonta méginajums) var anulét So Garantiju, neatkarigi no ta
vai bojajums ir radies vai nav radies $ada remonta/méginajuma rezultata.

Uz produkta esosas produkta etiketes nonemsana vai izmainiSana vai tas padarisana
par nesalasamu anulés o Garantiju.

NEMOT VERA VISU TALAK IZKLASTITO BISSELL UN TAS IZPLATITA I NAV ATBILDIGI PAR
NEKADIEM ZAUDEJUMIEM UN ZUDUMIEM, KAS NAV PAREDZAMI, KA ART PAR NEKADA
VEIDA IZRIETOSIEM VAI SAISTITIEM ZAUDEJUMIEM, KAS SAISTITI AR ST PRODUKTA
IZMANTOSANU, BEZ JEBKADIEM IEROBEZOJUMIEM IESKAITOT PELNAS ZAUDESANL,
UZNEMEJDARBIBAS ZAUDESANU, UZNEME IDARBIBAS PARTRAUKUMU, IESPEI
ZAUDESANU, DISKOMFORTU, NEERTIBAS VAI NEAPMIERINATIBU. NEMOT VERA VISU TALAK
IZKLASTITO, BISSELL ATBILDIBA NEPARSNIEGS PRODUKTA IEGADES CENL.

BISSELL neizslédz nekada veida savu atbildibu par (a) navi vai personas ievainojumiem,
kas radusies masu darbinieku, agentu vai apakSuznéméju nolaidibas rezultata; (b)
krapniecibu vai krapniecisku nepareizu interpretaciju; (¢) jebkadu citu iemeslu, kuru
nevar izslegt vai ierobezot saskana ar likumdosanu.

Klientu apkalposanas dienests

Ja jisu BISSELL® produktam nepiecieSama apkope, vai lai celtu prasijumu misu
ierobeZotas garantijas ietvaros, lidzu, sazinieties ar mums, izmantojot vienu no talak

noraditajiem veidiem:

Timekla vietne: www.BISSELL .eu

Apmekléejiet BISSELL timekla vietni www.BISSELL.eu

Sazinoties ar BISSELL, sagatavojiet fTthéja modela numuru.

Ladzu, pierakstiet modela numuru:

Ladzu, pierakstiet iegades datumu:

PIEZIME: Liidzu saglabajiet savu originalo pirkumu apliecinoso dokumentu. Tas sniedz
apliecindjumu pirkuma datumam Garantijas prasijuma gadijuma. Stkakai informacijai

skatit Garantiju.
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BAXXHW YNATCTBA 3A bE3BEAHOCT

NPOYUTAJTE IO LIENIO YNATCTBO MPEA A O KOPUCTUTE ANAPATOT.
Tpy KOPUCTEHE ENEKTPUUHY anapaT, Tpeba Aa Ce NoUWTYBAAT OCHOBHIUTE MepKW Ha MPETNa3NNBOCT, BKIYUHTEAHO U CTEAHNTE:

AAA TIPEAYTNPEQYBAE

3A HAMANYBAIE HA PU3NKOT O/ MOXAP, CTPYEH YAAP U NOBPEAA:

» 0BO] anapar Moxe Aa ro KopUCTar ZeLia Ha Bo3pact
OZ} HajMayIKy 8 TORVHIA Y MLA O HamaneHa
%)VBI/ILIKa, (EH30DHA WM MeHTanHa CoCObHOCT W

©3 VICKYCTBO 1 3HAeHbe 3K (e MOZ Haz30p Wit
aKo Jobwne yarcsa 3a T0a Kako 4a 10 Kopuciar
aNaparoT Ha be3be/ieH HauwH 1 i pasbupaar
0racHoCTITe LLTO MPOW3/IeryBaar oz Hero. Hucrersero
V OIPKYBAFbETO He CMeaT Ad ro Mpasar e be3
HaL130p.

» [letiara 1peba Ja e HaAmesyBaaT 33 a He ( Urpaar
(0 anaparor.

» Vlcknyyere ro 07 enekTpinyeH LuTekep Kora He e
B0 y10Tpeba, MPes UncTerse, OZpXyBare win
(ePBICVIPaFLE Ha araparor, 1 ako anaparor Ma
[I0JATHA anaTka (o MOABIAKHE YeTka, NPes CTaBakbe
VW BafIeHbE Ha anaTkaTa.

» [lpXere v Kocara, obnekara LLTO BIACw, NpcTuTe i
JpyrvTe ZienoBv Of TNI0TO MOAANEKY OF OTBOPUTE
VI TIOBDXHUTe ZIen0BY Ha anaparor v Herosre
J0ZATOLN.

» AKO € OLLTeTeH Kabenor, T0j Mopa 4a (e 3aMeHw 0f
(TPaHa Ha NPOV3BOATENIOT, OBNACTEHNOT (EPBIC
WM CI4YHO KBAMOIKYBAHO /IMLLE 3a A Ce 13berHe
oracHod.

» [13 He e OMIHYBA CO anaparor pexy kabenar.

» [13 He e KopUC €O OLLTETeH Kaben i MpUKIYHOK.

» [1a He (e Bneye W How 3a kabenor, 4a He e
KOMCI KAbRAIOT KaKO Pauka, A He (e 3aTB0pa Bpata
npexy kabenor ngﬂa (e Bfleve Kabenot npeky oaput
MpesMemv Wiv pabosy.

» Kabenor ga ce uysa noianeky 4 3arpeani
MIOBPLLVHY.

» AKO anapaToT 1M AOAJTOLI LLTO Ce ZpKaT CO Paka,
KaKo YeTKa 3a MWNEHVILLN, [11aBa Ha MOTOPEH MOrOH,
VTH,, KOVCHVKOT Tpeba Aa BHYMABa fia He ce
3aM1eTka BO HYB.

» [13 He (e 0CTaBa anaparoT be3 Ha/30p Kora e
MPUKIYUYEH Ha eNexTpAYHaTa MPeXa.

» [13 Ce KOpIACTaT Camo TUIOT 1 KOMMUMHATA TeYHOCTA
HaBe/leHI BO JIe/10T 33 PakyBaHbe 07 0Ba YNarCTBo.

» TRYHOCTV He CMee 3 Ce HACOUYBAAT KOH Orpewma LUTo

(OAPXIA ENEKTPUYHIA KOMIMOHEHTIA.

» (exoralu MoBp3ere ro Ha COOABETHO 3a3emjeH enexpiqen wrekep. He
BPLLETe V3MEHI Ha 333eMJEHIOT MIPUKIYUOK.

» 3 CKNy4yBatbe Of eeKTP4HaTa MPEXa, Ad (& APXIA MpUKY4OKOT, He
kabenor.

» []a He (e pakyBa (0 MPAKIYHOKOT Wikt anlapator (0 BOAeHM paLe.

» 13 e VCKIYUa C/Te KOHTPOMA MDA UCKNYHyBakLe Of eeKTPUHHaTa MPexa.

» TlnacvyHara gonvja Moxe A3 bide onacHa. 3a fa ce v3berHe 3agylLyBatbe,
JPXETe ja Mojaneky o A0far Ha feLia.

» Kopwcrere ro (amo kaKo LLTO € OMMLLIAHO BO 0Ba YMaTCTBo 3a yroTpeba.

» Kopwcrere i amo OAaroLtTe nperiopadarii 0 NPOM3BOLMTENT.

» AKO anaparor He pabomt Kako LLTO TPe6a, MaAHan, e OLLTeTeH, € 0CTaBeH Ha
OTBOPEHO WV NaZHaN BO BO, He (e 0bugyBajTe /ia ro KopHCTe 1 OfHeceTe
10 Ha M10MPaBKa BO OB/IACTEH (EPBICEH LieHTap.

» He Crasajie npeameT B orsopie.

» He o kopucTeTe (o 6nOKMPaH TBOP; UCTeTe 10 Of MPaLLIMHa, BNAKHEHLL,
BNAKHa V1 C& AYTO LUTO MOXe 3 FO HaMai MPOTOKOT Ha BO3YX.

» T10Ce6HO BHYMaBa]Te NPy YACTEHbET0 Ha (KA.

» He ro kopycTere 3a C0BIpatbe 3ananviait W COTOPINBH TeYHOCTH, KaKO LUTO
€ HadaTa, HiTy Ha MecTa kaje LUTO MOXe 3 VMa TakBi.

» He cobupajte TokwHY Matepivt (B0 04 XT0P, aMOHMYM, O3aTHyBaY,
ITH.).

» He 0 KopucTere anaparor B0 3aTBOpeH NpoCIop Mo/ (o napen
Npezy3BYKaHy o7 60ja Ha 6333 Ha HadTa, paspesyBay Ha 60ja, (peCTBa
MPOTMB MOALY, 3aMa/vB MPaB W YTV eKCTUI03MBHIA WM TOKCHUHY Mapev.

» He cobupajre TBpayi w1 0CTpY NPEAMETH, KaKo Ko, LWajkw, 3aBpTkH,
MOHETH, UTH.

» He cobypajTe HLLTO LLTO TOpV Vv Yy, KaKO LIVrapi, KVIBPHT W XEXOK
rleref.

» Hero kopucere be3 Havecrerut Quarpu.

» (aMo 3aymorpe6a B0 3aTBOPEH NPOCTOp.

» 10407 € JW3IaB KOra € BraxeH.

3AYYBAJTE IO YNATCTBOTO
OPUTMHANTHO YNATCTBO. CE KOPUCTW CAMO HA HAMOJYBAKE 0[] 220-240
BOJITU A.C. 50-60 HZ. oBoj MOAEN E CAMO 3A JOMALLHA YTOTPEBA.

BAXHN NHOOPMALIUA

» YyBajTe ro anaparor Ha paMHa NoBpLIMHa.

» AKO anaparoT MM PoTMpPayka YeTka Ha MOTOPEH MOToH, He 10 OCTaajie
Ja paboTvt Ha 1CTo MecTo 6e3 4a ja ApKiTe paukata Bo LieI0CHO
ucnpaseHa nonoxoa.

» 32 [} 10 HaMa/IuTe PU3IKOT Of} CTeKyBatbE, He 0 UyBajTe YpesoT Ha

MeTa kazie LLTo MOXe 43 Jojae A0 3amp3HyBarbe. Moxe fa fojge 40
OLLTETYBAME Ha BHATPELLHMTE KOMTOHEHTH.

» TInacTinuHmTe CaB0BY He € 6e30IHO Aa Ce MMjaT BO MALLMHA 33 MUetbe
(3/10B4. He CTaBajre v niacn4HwTe CAA0BY BO MaLLMHA 3a MYeHe
(310BM.
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apaHTeH nuct

(OBaa rapatLvja Baxy camo Haasop of, CALL v KaHapa. Hea ja paga BISSELL Interational
Trading Company B. (‘BISSELL). TapaHijata ja gaga BISSELL. Co Hea ce cTexHyBate
€0 noceBHH npasa. Taa ce Hyu KaKo NoNHUTENHa NpW6VBKa 3a BaC BO COMACHOCT

€0 3aKOHOT. VAMaTe it Apyr Mpaga Criopes 3aKOHOT KOULUTO MOKE A3 C& PasikyBaar of}
3emja 10 3emja. Moxe 71a o3HaeTe noBefe 3a BaLLWTE 3aKOHCKI NpaBa 1 N1EKOB aKo ce
obpatuTe B0 nokanHata cnyx6a 3a COBETH 3a NOTPOLLYBaYM. HULITO 07 0Baa rapaHLyja
HeMa a I 3aMeHt YN Hamanyt BaLLIUTe 3aKOHCKW NpaBa Witk NEKoBH. AKO BY C& NOTPeBHM
[IONOMHATENHY YNaTCTBa 3a 0BaA FapaHLyja Unit MaTe NpalLiakba BO BPCKa CO HefaMHIOT
oncar, o6patere ce Bo cnyxGata 3a rpuia 3a kopueHuLy Ha BISSELL unm cTanere 8o
KOHTaKT C0 NIokankwot AvcTpGyTep. OBaa rapatLuja ja A06Ba OpUTMHanHHOT Kynysay
Ha HOB NPOVI3BOZ} ¥ Taa He MOXe Aa ce npexece Ha Zpyro nuue. Mopa sa cTe Bo cocTojba
[ia MUNOKWTE 70Ka3 3a AATYMOT Ha KynyBarbe 3a Aa MOXE Aa 1 0CTBAPHTE MpasaTa o
0Baa rapaHLja. Moxe 7 e HeonxoaHo Aa v Ao6veMe HeKo O BALLIMTE MM4HK NIORATOL,
KaKo LUTO & apecaTa Ha e-oLLTa, 3apayt HCMONHyBakbe Ha 0BBpCKUTE Of rapaHuyjata. Co
CITE IM4HI MOZIaTOLM Ke Ce NoCTanyBa B0 COMMACHOCT o MonTKaTa 3a NPUBATHOCT Ha
BISSELL, koja Moxe Aa ce Hajne Ha www.BISSELL eu.

OrpaHuueHa 2-roguliHa rapaHuuja (og gatymor
Ha KynyBare Ha OPUrMHaNnHUoOT Kynyeau

Bo cornactoct co gonyyapaenwte YCKMYYOL 11 OTCTAMKM, BISSELL ke ro nonpau
1 38MEH (CO HOBM, OGHOBEHI, MATTKY KOPUCTEHI W MPEpaBOTEHY KOMIOHEHTM U
TIpOV3BOAY), MO CONICTBEHO BULyBatbe, BECTNATHO, Ceoj BEEKTEH UIT HEVCTIpaBEH fen
unu npou3eog. BISSELL npenopauyBa fia ce 4yBa OpUTUHANHOTO NakyBake 1 A0Ka30T 3
[IATYMOT Ha KyNyBate BO TEKOT Ha rapaHTHIOT Nepog BO CNyyaj Aa ce jau nopeba 3a
aKTVBUpatbE Ha rapaHLujaTa 8o Toj nepos. OpUTUHATHOTO NaKyBatbe ke Ce CKopCTH 33
TIpenaKyBatbe v TPEHCTIOPT, HO HETOBOTO YyBatbE He MPETCTaBYBA YCMOB 3a rapaHLyjara.
Axo BISSELL ro aametu npou3Bogor cnopes 0Baa rapakLiyja, 3a HOBHOT NPOM3BOA ke

TIPOROMKM £1a BaXi 0Baa rapaHLiyja A0 UCTEKOT Ha HEJ3MHUOT POK (TPECheTaH o AaTymor
Ha OpHTUHANHOTO KynyBatbe). [apaHTHHOT NepUof He ce MPOAOIKyBa 6e3 paanutka Jant
MPOU3BOOT € NONPABEH UMt 3aMEHET.

*MCKNY4OLY M OTCTAMKY OFI YCTIOBUTE HA FAPAHLIMJATA

(OBaa rapaHLVja Bay 3a MPOUBOAHTE LUTO CE KOPHCTAT 33 NV4Ha floMalLiHa ynoTpeba, a
He 38 KoMepLMjara yrioTpe6a unvt 3a 13asatbe. NOTPOLLUTE KOMTOHEHTI, KaKo LUTO Ce
WP, TIOJACH M KPNWA 38 YWICTERBE, LLTO KOPHCHHKOT MOPa Aa I 3aMEHM UM CepaucHpa
0fIBPEMe-HaBpeNe, He ce ondhateHt o rapanLujaTa. fapaHuyjaTa He Baxv 1 3a Cexoj
fiechexT LLTO MpoVI3nerya 0 HOPMATHOTO CTapeetbe Ha MPOU3BOIOT OPaAH HerosaTa
pepoHa ynotpeba. LLirerata unvt HevcnpasHoTo pabioTerse WTO e T MpeavsBuKa
KOPVICHUKOT W HeKOg TPETO MMLIE KaKo Pe3ynTar Ha HecpeXa, HeBpexHocT, anoyroTpeta,
HeBHWMaHIe WM Hexoja fipyra yrioTpeda LUTO He € BO COMMAcHOCT CO YMATCTBOTO 3
ynotpea He ce oncatenv co rapanuyjata. Co HeoBNacTeHo nonpasatse (nk 0bug 3a
nlonpaBatbe) MoXe fa Ce NOHMILTH rapaHLjaTa 63 pasnuka AanK LuTeTara e npeau3sukana
07 Taa nonpaskaloBiu unvt He. Co OTCTPaHYBAKETO UMM OLUTETYBAMETO Ha ETKeTaTa 38
PaHIMPaHbe Ha MPOVI3BOIOT U HEJ3HaTa HEUWTIMBOCT Ce MIOHMILTYBA 0Baa rapaHLija.
(OCBEH AKO HE E HABE/IEHO NOAIONY, BISSELL 11 AUCTPUBYTEPUTE HE

CHOCAT OJrOBOPHOCT 3A HVKAKBA HEMPE[IBIATBA 3ATYBA A LUTETA

YA 3A CYYAJHA AT NOCTIEAVYHA LTETA OF KAKBA BUMO MPYPOLIA BO
BPCKA CO YIOTPEBATA HA OBOJ MPOM3BO[ BKTYYUTENHO 11 3ATYBA HA
JIOBVBKA, BV3HIAC, MPEKVH BO PABOTEHSETO, 3ATYBA HAMOXHOCTH, BOTKA,
HEMPUJATHOCT VI PASOYAPYBAHBE, HO HE CAMO TOA. OCBEH AKO HE E
HABE/IEHO NOAI0NY, OAfOBOPHOCTA HA BISSELL HE JA HAIMAHYBA HABABHATA
BPEJHOCT HATIPOM3BOL.

BISSELL He ja ucknyuyBa uniu orpanyyBa 04roBOPHOCT 3a (3) CMT Wit NM4Ha noBpeaa
NIpEAV3BUKaHa Of} HaLLa HEBPEXHOCT U HeBPEXHOCT Ha HaLLuTe BpaBoTeHH, areHTI

v nogwaseryBau, (6) uamama M naiHo npeTcTasyBarbe; (B) v 3a koe 6uno apyro
paLLaE LUTO He MOXE 72 C& UCKYM I OTPaHK|M CTIOPER 3aKOHOT.

lpuxa 3a KOPUCHULM

AKo e noTpebHo cepBucHparbe Ha Npon3BofoT o BISSELL® unu aktuevpatrse Ha rapaHumjara,

obpaTeTe ce Ha:
Be6-cTpaHmua: www.BISSELL.eu

Mocerere ja Be6-cTpaHuuara Ha BISSELL: www.BISSELL.eu
Mpu koHTakT co BISSELL, nmajte ro co cebe 6pojoT Ha MOAENOT Ha anapaToT 3a YUCTEHE.

3anuwete ro 6pojoT Ha MOAENOoT:

3anuwerte ro 0aTyMOT Ha KynyBaH-€:

HAMOMEHA: YyBajte ja opurnHanHara cmeTka oA npoaasa4oT. Taa npeTcTaByBa AoKa3 3a
AAaTyMOT Ha KynyBak€e BO crny4aj Ha 6apame 3a akTUBUpawe Ha rapaHuujaTa. lMoBeke getanu

Ke HajgeTe BO rapaHumjara.
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PERKAKAS ANDA.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga asas yang berikut perlu dipatuhi:

AA/NAMARAN

UNTUK MENGURANGKAN RISIKO KEBAKARAN, KEJUTAN
ELEKTRIK ATAU KECEDERAAN:

» Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur dari 8 tahun dan ke atas serta mereka yang
kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental atau
kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka
telah diberikan penyeliaan atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas dengan cara yang selamat
dan memahami bahaya yang terlibat. Pembersihan
dan penyelenggaraan pengguna hendaklah tidak
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa diselia.

» Kanak-kanak hendaklah diselia bagi memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

» (abut palam dari soket elektrik apabila tidak
digunakan, sebelum membersih, menyelenggara
atau melakukan servis perkakas, dan jika perkakas
anda mempunyai alat aksesori dengan berus yang
bergerak, sebelum menyambung atau menanggalkan
alat tersebut.

» Pastikan rambut, baju yang longgar, jari dan semua
bahagian badan tidak menghampiri pembukaan dan
bahagian perkakas yang bergerak dan aksesorinya.

» Jika kabel bekalan rosak, ia mesti digantikan oleh
pengeluar, ejen perkhidmatannya atau individu
serupa yang layak untuk mengelakkan bahaya.

» Jangan lalukan perkakas di atas kabel.

» Jangan gunakan dengan kabel atau palam yang
rosak.

» Jangan tarik atau bawa perkakas menggunakan kabel,
menggunakan kabel sebagai pemegang, menutup
pintu pada kabel atau menarik kabel di penjuru atau
sudut yang tajam.

» Jauhkan kabel daripada permukaan yang dipanaskan.

SIMPAN ARAHAN INI

» Jika perkakas mempunyai aksesori pegang tangan
seperti berus, kepala bermotor, dsb., penguna harus
elakkan daripda terputus.

» Jangan tinggalkan perkakas semasa palamnya sedang
dipasang.

» Hanya gunakan jenis dan amaun cecair yang
dinyatakan dalam bahagian pengendalian
panduan ini.

» (ecair tidak boleh dihalakan terus ke peralatan yang

mengandungi komponen elektrik.

» Sentiasa bersambung ke soket elektrik yang dibumikan dengan betul.
Jangan ubah suai palam yang dibumikan.

» Untuk mencabut palam, pegang palam, bukan kabel.
» Jangan pegang palam atau perkakas dengan tangan yang basah.
» Matikan semua kawalan sebelum mencabut palam.

» Selaput plastik boleh mendatangkan bahaya. Jauhkan daripada kanak-
kanak bagi mengelakkan bahaya lemas.

» Gunakan seperti yang diterangkan dalam panduan pengguna ini sahaja.

» Gunakan alat tambahan yang disyorkan oleh pengeluar sahaja.

» Jika perkakas tidak berfungsi seperti yang sepatutnya, terjatuh,
rosak, dibawa keluar atau terjatuh ke dalam air; jangan cuba untuk
mengendalikannya dan hantarkan untuk dibaiki di pusat servis yang sah.

» Jangan letakkan apa-apa objek ke dalam pembukaan.

» Jangan gunakan dengan sebarang pembukaan yang tersekat; pastikan
behas daripada habuk, lin, rambut dan apa-apa yang mungkin
mengurangkan aliran udara.

» Pastikan anda lebih berhati-hati apabila membersihkan tangga.

» Jangan gunakan untuk menyedut cecair yang mudah terbakar seperti
petroleum atau menggunakannya di kawasan yang mungkin terdapat
cecair sedemikian.

» Jangan sedut bahan toksik (peluntur klorin, ammonia, pembersih longkang,
dsh) =

» Jangan gunakan perkakas di dalam ruang tertutup yang penuh dengan
wap yang dikeluarkan oleh cat berasaskan minyak, pencair cat, sesetengah
bahan kalis serangga, habuk mudah terbakar, atau wap mudah meletup
atau toksik yang lain.

» Jangan sedut objek yang keras atau tajam seperti kaca, paku, skru, syiling
dan sebagainya.

» Jangan sedut apa-apa yang sedang terbakar atau berasap, seperti rokok,
mancis atau abu yang panas.

» Jangan gunakan tanpa meletakkan penapis.
» Gunakan di dalam bangunan sahaja.
» Lantai licin bila basah.

ARAHAN ASAL. UNTUK PENGENDALIAN PADA BEKALAN KUASA A.C. 220-240
VOLT, 50-60 HZ SAHAJA. MODEL INI ADALAH UNTUK KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA.

MAKLUMAT PENTING

» Pastikan perkakas sentiasa berada pada paras permukaan.

» Jika perkakas anda mempunyai rol berus bermotor, jangan biarkan mesin berjalan di tempat yang sama tanpa pemegang berkedudukan tegak sepenuhnya.

» Jangan simpan di tempat holeh beku.

» Tangki plastik tidak boleh digunakan pada mesin pencuci pinggan mangkuk. Jangan letakkan tangki dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.
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Jaminan Pengguna

Jaminan ini hanya terpakai di luar Amerika Syarikat dan Kanada. la disediakan
oleh BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Jaminan ini disediakan oleh BISSELL. la memberikan anda hak yang tertentu.
|a ditawarkan sebagai manfaat tambahan kepada hak anda di bawah undang-
undang. Anda juga mempunyai hak-hak yang lain di bawah undang-undang
yang mungkin berbeza-heza mengikut negara. Anda boleh mengetahui

hak undang-undang dan remedi anda dengan menghubungi perkhidmatan
nasihat pengguna di tempat anda. Tiada perkara dalam Jaminan ini akan
menggantikan atau mengurangkan sebarang hak undang-undang atau
remedi anda. Jika anda memerlukan arahan tambahan berkenaan Jaminan ini
atau mempunyai soalan berkenaan perlindungannya, sila hubungi Penjagaan
Pelanggan BISSELL atau hubungi pengedar di tempat anda. Jaminan ini
diberikan kepada pembeli asal produk daripada baharu dan tidak holeh
dipindah milik. Anda mesti menunjukkan bukti tarikh pembelian untuk
membuat tuntutan di bawah Jaminan ini.

Jaminan Terhad 2 Tahun (dari tarikh

pembelian oleh pembeli asal)

Tertakluk kepada *PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN yang dikenal pasti

di bawah, BISSELL akan membaiki atau menggantikan (dengan komponen
atau produk baharu, diperbaharui, terpakai sedikit atau diperbuat semula),
mengikut pilihan BISSELL, secara percuma, mana-mana bahagian atau produk
yang rosak atau pincang tugas. BISSELL mengesyorkan bungkusan asal

dan bukti tarikh pembelian disimpan selama tempoh Jaminan agar dapat
digunakan sekiranya berlaku tuntutan terhadap Jaminan tersebut dalam
tempoh berkenaan. Menyimpan bungkusan asal akan membantu sebarang
keperluan pembungkusan semula dan pengangkutan tetapi bukan syarat
Jaminan. Jika produk anda digantikan oleh BISSELL di bawah Jaminan ini,
item baharu akan menerima manfaat daripada baki tempoh Jaminan (dikira
dari tarikh pembelian asal). Tempoh Jaminan ini tidak akan dilanjutkan tanpa

mengira sama ada produk anda dibaiki atau digantikan atau tidak.

*PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN DARIPADA SYARAT-SYARAT JAMINAN
Jaminan ini digunakan untuk produk yang digunakan bagi tujuan domestik
peribadi dan bukan bagi tujuan perdagangan atau sewa. Komponen guna
habis seperti penapis, tali dan pad mop yang perlu digantikan atau diservis
oleh pengguna dari masa ke masa tidak dilindungi oleh Jaminan ini.
Jaminan ini tidak boleh digunakan untuk apa-apa kerosakan yang berlaku
akibat haus dan lusuh. Kerosakan atau pincang tugas yang disehabkan

oleh pengguna atau mana-mana pihak ketiga, sama ada akibat daripada
kemalangan, kecuaian, penyalahgunaan, pengabaian atau kegunaan yang
lain tidak mengikut Panduan Pengguna adalah tidak dilindungi oleh Jaminan
ini. Pembaikan yang tidak dibenarkan (atau cubaan pembaikan) akan
membatalkan Jaminan ini sama ada berlakunya kerosakan atau tidak akibat
daripada pembaikan/cubaan tersebut. Menanggalkan atau mengubah Label
Penarafan Produk pada produk atau menyebabkannya tidak boleh dibaca
akan membatalkan Jaminan ini.

SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, BISSELL DAN PENGEDARNYA TIDAK
BERTANGGUNGJAWAB ATAS KEHILANGAN ATAU KEROSAKAN YANG TIDAK
DIJANGKA ATAU KEROSAKAN SAMPINGAN ATAU LANJUTAN DALAM APA-APA
BENTUK YANG BERKAITAN DENGAN PENGGUNAAN PRODUK INI TERMASUK
TANPA HAD TERHADAP KEHILANGAN KEUNTUNGAN, KEHILANGAN PERNIAGAAN,
GANGGUAN PERNIAGAAN, KEHILANGAN PELUANG, KESEDIHAN, KESULITAN ATAU
KEKECEWAAN. SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, TANGGUNGJAWAB BISSELL
TIDAK AKAN MELEBIHI HARGA PEMBELIAN PRODUK.

BISSELL tidak mengecualikan atau mengehadkan kewajipannya dalam
apa-apa cara untuk (a) kematian atau kecederaan peribadi yang disebabkan
oleh kecuaian kami atau kecuaian pekerja, ejen atau subkontraktor kami; (b)
penipuan atau salah nyata penipuan; (¢) atau untuk apa-apa perkara lain yang
tidak boleh dikecualikan atau dihadkan di bawah undang-undang.

Penjagaan Pengguna

Jika produk BISSELL® anda memerlukan servis atau untuk membuat tuntutan di bawah
jaminan terhad kami, sila hubungi kami melalui cara berikut:

Laman Web: www.BISSELL.com

E-mel: asia.marketing@bissell.com

Lawati laman web BISSELL: www.BISSELL.com
Apabila menghubungi BISSELL, sediakan nombor model pembersih.

Sila rekodkan Nombor Model anda:

Sila rekodkan Tarikh Pembelian anda:

CATATAN: SILA SIMPAN RESIT JUALAN ASAL ANDA. IA MENJADI BUKTI TARIKH
PEMBELIAN SEKIRANYA BERLAKU TUNTUTAN JAMINAN. LIHAT JAMINAN UNTUK

MENDAPATKAN BUTIRAN.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT.
Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die bij gebruik van elektrische apparaten in acht genomen

moeten worden, waaronder de volgende:

AN /AWAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF
LETSEL TE BEPERKEN:

» Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar
worden gebruikt, alsook door personen met een
verminderd fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen
of met een gebrek aan ervaring en kennis, mits ze
begeleiding of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruik van het apparaat en ze de gevaren
begrijpen die daarmee gepaard gaan. De reiniging
en het onderhoud door de gebruiker dienen niet
door kinderen zonder toezicht te gebeuren.

» Er dient op te worden toegezien dat kinderen niet
met het apparaat spelen.

» Trek de stekker uit het stopcontact wanneer u het
apparaat niet gebruikt, voor reiniging, onderhoud
of reparatie van het apparaat, en in geval uw
apparaat van een opzetstuk met een bewegende
borstel is voorzien, voordat u het opzetstuk
bevestigt of losmaakt.

» Houd haar, loszittende kleding, vingers en overige
lichaamsdelen weg bij de openingen, hewegende
onderdelen en accessoires van het apparaat.

» Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de
fabrikant, een onderhoudsmonteur of door een
andere persoon met vergelijkbare kwalificaties
worden vervangen om risico’s te voorkomen.

» Laat het apparaat niet over het snoer lopen.

» Gebruik het apparaat niet als het snoer of de
stekker beschadigd is.

» Trek of draag het apparaat niet via het snoer,
gebruik het snoer niet als handvat, sluit geen
deuren met het snoer ertussen en trek het snoer
niet langs scherpe randen of hoeken.

» Laat het apparaat niet zonder toezicht achter met
de stekker in het stopcontact.

» Gebruik voor de vloeistof alleen de soort en
hoeveelheid die in het hoofdstuk Gebruik van
deze handleiding worden aangegeven.

» Houd het snoer weg bij warme oppervlakken.

» Als het apparaat een draaghaar accessoire hevat,
Z0als een horstel voor haren van huisdieren, een
motorisch aangedreven mondstuk, enz., dan moet
de gebruiker voorkomen dat dit bekneld raakt.

» Vloeistoffen moeten worden weggehouden

van apparatuur met elektrische onderdelen.

» Sluit het apparaat altijd aan op een goed geaard stopcontact. Breng
geen wijzigingen aan de geaarde stekker aan.

» 0m de stekker uit het stopcontact te trekken, neem de stekker en niet
het snoer vast.

» Neem de stekker of het apparaat niet vast met natte handen.

» Schakel alle knoppen it voordat u de stekker uit het stopcontact trekt.

» Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen,
dient u de folie uit de buurt van kinderen te houden.

» Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in
deze gebruikershandleiding.

» Gebruik alleen opzetstukken die door de fabrikant worden aanbevolen.
» Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is, beschadigd is,
buitenshuis heeft gestaan of in het water is gevallen; doe dan geen
poging om het te gebruiken, maar laat het apparaat repareren bij een

bevoegd servicecentrum.

» Stop geen objecten in de openingen.

» Gebruik het apparaat niet als een van de openingen geblokkeerd is;
houd openingen vrij van stof, pluizen, haar en andere zaken die de
luchtstroom kunnen beperken.

» Wees extra voorzichtig als u trappen schoonmaakt.

» Gebruik het apparaat niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen
op te zuigen, zoals petroleum, of gebruik het niet in ruimtes waar die
aanwezig kunnen zijn.

» Zuig geen giftige materialen op (bleekmiddel, ammoniak,
gootsteenontstopper, etc.).

» Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte, gevuld
met dampen afkomstig van verf op oliebasis, verfverdunner,
mottenbeschermingsmiddelen, ontvlambare stof of andere explosieve
of giftige dampen.

» Zuig geen harde of scherpe objecten op zoals glas, spijkers, schroeven,
munten, etc.

» Luig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of hete as.

» Niet gebruiken zonder filters.

» Alleen voor gebruik binnenshuis.

» De vloer is glad als deze nat is.

=
=

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES. ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240
VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING. pIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

» Houd het apparaat op een horizontaal oppervak.

» Als uw apparaat voorzien is van een gemotoriseerde borstelrol, laat
de machine dan niet op dezelfde plek draaien zonder het handvat
volledig rechtop te plaatsen.

» Om het risico van een lekkende aandoening te verminderen, niet op
te slaan eenheid waar bevriezing kan optreden. Schade aan interne
componenten kan leiden.

» Kunststof tanks zijn niet vaatwasserbestendig. Plaats de tanks niet
in de vaatwasser.
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Garantie voor de consument

Deze Garantie is alleen buiten de VS en (anada van toepassing. De garantie wordt
verstrekt door BISSELL International Trading Company B.V. (BISSELL). Deze Garantie
wordt verstrekt door BISSELL. De Garantie hiedt u specifieke rechten. Het wordt als
extra voordeel aangehoden, bovenop de rechten die u volgens de wet heeft. Volgens
de wet beschikt u tevens over andere rechten, welke per land kunnen verschillen. U
kunt meer informatie over uw wettelijke rechten en rechtsmiddelen bekomen door
contact op te nemen met uw lokale adviesdienst voor consumenten. Niets uit deze
Garantie vervangt of doet afbreuk aan uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen. Als u
meer hulp nodig heeft met betrekking tot deze Garantie of vragen heeft over wat er
gedekt wordt door de Garantie, neem dan gerust contact op met de klantenservice
van BISSELL of uw lokale dealer. Deze Garantie wordt aan de oorspronkelijke koper van
het nieuwe product verstrekt en is niet overdraagbaar. U moet de datum van aankoop
kunnen aantonen om ets volgens deze Garantie te kunnen claimen. Het kan zijn dat
we enkele persoonlijke gegevens van u nodig hebben, zoals een postadres, om aan de
voorwaarden van deze garantie te kunnen voldoen. Alle persoonsgegevens worden
verwerkt volgens het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op www.BISSELL.eu.

Beperkte garantie van 2 jaar
(vanaf de datum van aankoop

door de originele koper)

Behoudens de *UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN die hieronder zijn vermeld, zal
BISSELL elk defect of verkeerd werkend onderdeel van het product gratis repareren of
vervangen, naar keuze van BISSELL (bij nieuwe, opgeknapte, enigszins gebruikte of
gereviseerde onderdelen of producten). BISSELL raadt aan om de originele verpakking
en het bewijs van de aankoopdatum te bewaren zolang de Garantie duurt, voor het
geval u binnen die periode een claim moet indienen volgens de Garantie. De originele

verpakking is handig wanneer het product opnieuw verpakt en vervoerd moet worden,

maar het is geen voorwaarde voor de Garantie. Indien er conform deze Garantie iets
vervangen wordt door BISSELL, dan geldt de Garantie voor het nieuwe item alleen voor

de resterende periode van deze Garantie (berekend vanaf de datum van de originele
aankoop). De periode van deze Garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
gerepareerd of vervangen werd.

*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN VAN DE GARANTIEVOORWAARDEN

De Garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk
huishoudelijk gebruik en niet voor commercieel gebruik of bij verhuur. Onderdelen

met een beperkte levensduur, zoals filters, riemen en zwabberdoekjes, die af en toe
vervangen of onderhouden moeten worden door de gebruiker, vallen niet onder deze
Garantie. Deze Garantie is niet van toepassing op gebreken die voortkomen it slijtage.
Beschadiging en slecht functioneren veroorzaakt door de gebruiker of een derde

partij, ongeacht of dat het resultaat is van een ongeluk, nalatigheid, misbruik of enig
andere vorm van gebruik die niet overeenstemt met de Handleiding, wordt niet gedekt
door deze Garantie. Een onbevoegde reparatie (of poging daartoe) zal deze Garantie
nietig verklaren, ongeacht of de schade werd veroorzaakt door die reparatie/poging.
Verwijdering van of knoeien met het productinformatielabel op het product, of dit label
onleeshaar maken, zal deze Garantie nietig verklaren.

MET UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, ZIUN BISSELL EN HAAR
DEALERS NOCH AANSPRAKELIJK VOOR ONVOORZIEN VERLIES OF ONVOORZIENE SCHADE,
NOCH VOOR INCIDENTELE SCHADE OF GEVOLGSCHADE VAN WELKE AARD DAN 00K,

DIE GEPAARD GAAT MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT, INCLUSIEF MAAR ZONDER
BEPERKING VAN INKOMSTENDERVING, VERLIES VAN HANDEL, WERKONDERBREKING,
GEMISTE KANSEN, TEGENSPOED, ONGEMAK OF TELEURSTELLING. MET UITZONDERING VAN
HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, REIKT BISSELLS AANSPRAKELLIKHEID NIET VERDER
DAN DE AANKOOPPRIJS VAN HET PRODUCT.

BISSELL zal haar aansprakelijkheid op geen enkele wijze uitsluiten of beperken voor
(@) overlijden of persoonlijk letsel veroorzaakt door nalatigheid van ons of onze
werknemers, agenten of toeleveranciers; (b) fraude of een frauduleuze onjuiste
voorstelling; () of een andere kwestie die volgens de wet niet kan worden uitgesloten
of beperkt.

Klantenservice

Als uw BISSELL*-product gerepareerd moet worden of u wilt een claim indienen
conform onze beperkte garantie, dan kunt u als volgt contact met ons opnemen:

Website: www.BISSELL.eu

E-mail:
BE: www.BISSELL.be/contact
NL: www.BISSELL.nl/contact

Telefoonnummer:
BE: +32 78480196
NL: +31 738080182

Ga naar de website van BISSELL: www.BISSELL.eu

Zorg dat u het modelnummer van de reiniger bij de hand hebt wanneer u contact opneemt met BISSELL.

Noteer uw modelnummer:

Noteer uw datum van aankoop:

OPMERKING: bewaar uw originele bewijs van aankoop zorgvuldig. Dit vormt het bewijs voor de aankoopdatum wanneer u een claim onder de Garantie wilt

indienen. Zie Garantie voor meer informatie.
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert falgende:

A A A ADVARSEL » Hvis apparatet har handholdt tilbehar, som

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEKTRIsK sTaT  Kizeledyrbarste, motordrevet endestykke osv., ma

0G SKADER: brukeren vaere oppmerksom pd klemmefare.
» Dette apparatet kan brukes av bam fra 8 arog  » Ikke forlat apparatet mens det er tilkoblet
oppover, 0g personer med reduserte fysiske, stramnettet.
sensoriske eller mentale evner eller manglende  » Bruk bare den type og mengde vaesker som er
erfaring og kunnskap, sd lenge de har mottatt angitt i bruksavsnittet i denne veiledningen.

veiledning eller instruksjon om bruk av apparatet , Vaske mé ikke rettes mot utstyr som inneholder
pa en sikker mate, og forstar hvilke farer som er elektriske komponenter.
involvert. Rengjering og brukervedlikehold skal  » buma alta koble tl en got jordet elekrisk kontakt. ke modifiser

ikke foretas av barn, med mindre de er under jordede stapsler.
oppsyn. » Ta tak i kontakten, ikke ledningen, for & koble fra.

o . . » Ikke handter stapslet eller apparatet med vate hender.
» Barn bar vaere under oppsyn for & sikre at de ikke ., 5 ay ae kontrolier or du kobler fra.

leker med apparatet. » Plastfilmen kan vaere farlig. For & unnga kvelningsfare ma apparatet
» Ta ut stramkontakten nr apparatet ikke holdes unna barn.

i bruk f .. dlikehold ell » Md kun brukes som beskrevet i denne brukerveiledningen.
Er 1 Druk, Tor rengjaring, vediikenola elier » Bruk kun ekstrautstyr som anhefales av produsenten.

service pa apparatet og hvis apparatet har et » Huis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt ned, har blitt skadet,
tilbeharsverktay med hevegelig barste, far du har statt utendars eller har blitt nedsenket i vann, ma du ikke prove &
: - bruke det. Fd apparatet reparert ved et autorisert serviceverksted.
aktlverfr eIIer‘deaktwerer vgrkt@yet. » ke plasser glesander | &pningene
» Hold har, lgstsittende klzr, fingre og alle » M3 ikke brukes hvis noen av apningene er blokkert. Hold apningene fri
kroppsdeler unna épningene 09 de bevege”ge for stav, lo, hdr og alt som kan redusere luftstrommen.
deleneii apparatet 09 ekstrautstyret » Veer ekstra forsiktig ved rengjering i trapper.
. N ' » Ma ikke brukes til & suge opp brannfarlige vaesker, for eksempel bensin,
» Hvis kabelen skades, ma den erstattes av eller brukes i omrader hvor slike stoffer kan vaere til stede.

produsenten, serviceverkstedet eller tilsvarende » Ikke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel, ammoniakk,
kvalifisert person for & unnga fare. avlopsrenser o5

; . » Ikke bruk apparatet i et lukket rom fylt med damp fra oljemaling,
» lkke kjgr apparatet over ledningen. losemidler, midler for mellimpregnering, brennbart stev eller andre
- . . eksplosive eller giftige damper.
» Ma ikke brukes hvis Iednmgen eller kontakten » Ikke sug opp harde eller skarpe gjenstander som glass, spikre, skruer,
er gdelagt. mynter osv.
» |kke dra eller baer apparatet etter Iedningen » Ikke sug opp noe som brenner eller ryker, for eksempel sigaretter, a
’ fyrstikker eller varm aske.

bruk ledningen som handtak, lukk daren over » Ikke bruk uten flre pa plass.
ledningen eller dra ledningen rundt skarpe kanter  kun for innendars bruk.
eller hjarner. » Gulvet er glatt nar det er vatt.

» Hold ledningen unna varme overflater.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER. SKAL KUN BRUKES MED EN

STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

» Hold apparatet pa et jevnt underlag.

» Hvis apparatet har en motorisert barsterull, ma du ikke la maskinen kjare pa samme sted uten at handtaket er fullt oppreist.

» For a redusere risikoen for en lekker tilstand, ma du ikke lagre enheten der frysing kan oppsta. Kan fre til skade pa interne komponenter.
» Plasttankene taler ikke maskinoppvask. Tankene mad ikke vaskes i oppvaskmaskin.
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Forbrukergaranti

Denne garantien gjelder kun utenfor USA og Canada. Den gis av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»). Denne garantien tilbys av
BISSELL. Den gir deg bestemte rettigheter. Den tilbys som en ekstra garanti
itillegg til rettighetene dine ifelge loven. Du har ogsd andre rettigheter i
henhold til loven, som kan variere fra land til land. Du far mer informasjon
om dine juridiske rettigheter ved  ta kontakt med forbrukerradet. Ingenting
i denne garantien erstatter eller begrenser noen av dine rettigheter

i henhold til loven. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien,
eller har sparsmal om hva den dekker, kan du ta kontakt med BISSELL
Consumer Care eller din lokale forhandler. Denne garantien gis til den som
opprinnelig kigpte produktet nytt, og kan ikke overdras. Du ma kunne bevise
kjapsdatoen for a fremsette krav under denne garantien. Det kan vaere vi
ma samle inn enkelte personlige opplysninger, som f.eks. postadressen din,
for at garantivilkdrene skal kunne oppfylles. Alle personopplysningene blir
handtert i samsvar med personvernerklaeringen til BISSELL. Den finner du pa
www.bissel.eu.

Begrenset todrsgaranti
(fra datoen den opprinnelige
kjoperen gjorde kjopet)

I'henhold til *UNNTAK 0G FRASKRIVELSER beskrevet nedenfor vil BISSELL etter
forgodthefinnende og uten omkostninger for deg reparere eller erstatte
(med nye, opparaderte, pent brukte eller gjenproduserte komponenter og
produkter) deler eller procukter med defekter eller funksjonsfeil.

BISSELL anbefaler at originalemballasjen og beviset pa kjgpsdatoen
oppbevares sa lenge garantiperioden gjelder, i tilfelle det blir behov

for & fremsette garantikrav i lapet av garantiperioden. Bevaring av
originalemballasjen forenkler eventuell pakking og transport, men er ikke
noe krav i henhold til garantien.

Hvis produktet ditt erstattes av BISSELL i henhold til denne garantien, drar
den nye varen nytte av den gjenstaende garantiperioden (som beregnes fra
datoen for det opprinnelige kjgpet). Denne garantiperioden skal ikke utvides
selv om produktet repareres eller erstattes.

*UNNTAK FRA GARANTIBESTEMMELSENE

Denne garantien gjelder produkter til personlig husholdningsbruk, og
som ikke brukes til kommersielle formal eller til utleie. Forbruksmateriell
som filtre, belter og moppeputer, som ma erstattes eller uthedres fra tid
tilannen, dekkes ikke av denne garantien. Denne garantien gjelder ikke
eventuelle defekter som oppstar som falge av normal slitasje. Skader eller
funksjonsfeil som fordrsakes av brukeren eller en tredjepart som folge av
en ulykke, uaktsomhet, mishruk eller annen bruk som ikke er i samsvar
med brukerhandboken, dekkes ikke av denne garantien. Alle uautoriserte
reparasjoner (eller forsak pa reparasjoner) kan ugyldiggjere denne
garantien, uansett om skaden er forarsaket av denne reparasjonen eller
forsaket pd reparasjon. Hvis typeskiltet pa produktet fiernes eller gjgres
uleselig, blir denne garantien ansett som ugyldig.

MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, ER IKKE BISSELL ELLER DETS
FORHANDLERE ANSVARLIGE FOR NOE TAP ELLER NOEN UFORUTSETT SKADE,
ELLER FOR TILFELDIGE SKADER ELLER FOLGESKADER AV NOE SLAG, KNYTTET
TILBRUKEN AV DETTE PRODUKTET, INKLUDERT 0G UTEN BEGRENSNINGER,
TAP AV INNTEKT ELLER VIRKSOMHET, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAPTE
MULIGHETER, UBEHAG, UBELEILIGHET ELLER SKUFFELSE. MED UNNTAK AV DET
SOM ER ANGITT NEDENFOR, SKAL IKKE BISSELS ANSVAR OVERGA PRODUKTETS
KJOPSPRIS.

BISSELL vil ikke pa noen méte utelukke eller begrense sitt ansvar for (3)
dadsfall eller personskader som skyldes var forsgmmelse eller forsmmelse
hos vare ansatte, agenter eller underleverandarer, (b) bedrageri eller
bedragersk forledelse eller () noen andre forhold som ikke kan utelukkes
eller begrenses i henhold til loven.

Forbrukerkontakt

Hvis BISSELL*-produktet ditt trenger service eller hvis du gnsker a fremsette krav i
henhold til den begrensede garantien, tar du kontakt pa felgende mater:

Nettsted: www.BISSELL.no
E-post: www.BISSELL.no/kontakt-oss

Telefonnummer: +47 21930578

Besgk BISSELLSs nettsted: www.BISSELL.no

Ha modellnummeret pa stovsugeren klart nar du tar kontakt med BISSELL.

Noter modellnummeret ditt:

Noter kjgpsdatoen:

MERK: Behold den originale kvitteringen for kjgpet. Den beviser kjgpsdatoen
i tilfelle du onsker a fremsette et garantikrav. Se garantien for flere opplysninger.
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSEUGI.
Podczas uzywania przyrzadéw elektrycznych nalezy przestrzega¢ podstawowych srodkow ostroznosci, nastepujacych zasad:

AA/NOSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU, PORAZENIA
PRADEM LUB USZKODZENIA CIALA:

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku
od 8 lat oraz osoby 0 ograniczonej Sprawnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej badz osoby
nieposiadajace odpowiedniego dodwiadczenia i
wiedzy, jesli pozostaja pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane, jak korzystac z urzadzenia w sposob
bezpieczny, i rozumiejg potencjaine zagrozenia.
(zynnosci czyszczenia oraz konserwagji urzadzenia nie
moga hy¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

» Nalezy dopilnowac, zeby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zahawy.

» Odfaczyc¢ urzadzenie od gniazdka elektrycznego, gdy
nie jest uzywane, przed czyszczeniem, konserwada
lub serwisowaniem, a gdy urzadzenie wyposazono w
akcesoria z ruchomg szczotka - przed zatozeniem lub
zdjeciem tych akcesoriow.

» Whosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czesc ciata
nalezy trzymac z dala od otwordw i ruchomych czesci
urzadzenia oraz jego akcesorigw.

» Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, powinien
Zosta¢ wymieniony u producenta, w autoryzowanym
serwisie lub przez osobe o odpowiednich
kwalifikacjach, aby unikna¢ zagrozenia.

» Nie nalezy najezdza¢ urzadzeniem na przewdd.

» Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewod
lub wtyczka s3 uszkodzone.

» Nie nalezy wycigga¢ wtyczki ani przenosic urzadzenia,
(iqgnac za przewdd. Przewodu nie nalezy uzywac jako
uchwytu, przycina¢ go drzwiami ani przeciggac po
ostrych krawedziach i naroznikach.

» Przewdd nalezy trzymac z dala od goracych powierzehni.

» Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, kiedy jest
podiaczone do pradu.

NALEZY ZACHOWAC Tli
ORYGINALNA INSTRUKCJA. URZADZENIE P

» Jezeli urzadzenie jest wyposazone W reczne akcesoria,
takie jak szczotka dla zwierzat domowych, gtowica
napedzana silnikiem itp., uzytkownik powinien
zachowac ostroznosc, aby uniknac pochwycenia.

» Uzywac wytacznie ptyndw wskazanych w czesci
dotyczacej eksploatagji niniejszej instrukgji obstugi,
zawsze w podanych ilosciach.

» Nie kierowac ptynu na urzadzenia z komponentami

elektrycznymi.

» Urzadzenie zawsze podiaczac do odpowiednio uziemionego gniazdka
elektrycznego. Nie nalezy modyfikowa¢ wtyczki z uziemieniem.

» Aby odfaczy¢ urzadzenie od pradu, nalezy chwycic za wtyczke, a nie za
przewdd.

» Nie dotykac wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekami.

» Przed odfaczeniem urzadzenia wytaczy¢ wszystkie przyciski sterujace.

» Plastikowa folia moze stanowicniebezpieczeristwo. Aby zapohiec ryzyku
uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

» Urzadzenie nalezy stosowac wytacznie w sposéb opisany w niniejszej
instrukgji obstugi.

» Uzywac urzadzenia wytacznie z oprzyrzadowaniem zalecanym przez
producenta.

» Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato upuszczone, zniszczone,
pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie nalezy go uzywac i
nalezy zleci¢ naprawe w autoryzowanym serwisie.

» Nie umieszczac zadnych przedmiotéw w otworach urzadzenia.

» Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktérykolwiek z otwordw jest
zablokowany. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed kurzem, sierscia, wtosami i
wszystkim tym, co moze ogranicza¢ przeptyw powietrza.

» Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc podczas sprzatania schodow.

» Urzadzenia nie nalezy uzywac w celu zbierania zapalnych lub tatwopalnych
ptynow, takich jak ropa naftowa, ani stosowac w obszarach, w ktdrych
mOga one wystepowac.

» Nie nalezy zhiera¢ materiatow toksycznych (wybielaczy chlorowych,
amoniaku, Srodkéw do udrozniania kanalizadji itp.).

» Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych pomieszczeniach, w ktorych
obecne sg opary farb olejnych, rozcienczalnikéw do farb lub niektérych
Srodkdw przeciw molom badz tez w ktdrych znajduje sie fatwopalny pyt lub
inne wybuchowe lub toksyczne opary.

» Nie nalezy zbierac twardych lub ostrych przedmiotéw, takich jak szkto,
gwozdzie, Sruby, monety itp.

» Nie nalezy zhiera¢ ptonacych lub dymiacych przedmiotow lub materiatow,
takich jak papierosy, zapatki lub goracy popidt.

» Nie uzywac bez zatozonych filtrow.

» UZywac wytacznie wewnatrz pomieszczer.

» Posadzka Sliska po zmoczeniu.

INSTRUKCJ
ZEZNACZONE WYEACZNIE DO

ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC, 50-60 HZ. TEN MODEL JEST PRZEZNAC-

ZONY WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.
WAZNE INFORMACIJE

» Nalezy trzymac urzadzenie na réwnej powierzchni.

» Jesli urzadzenie jest wyposazone w obrotowq szczotke elektryczna, nie nalezy go pozostawi¢ wiaczonego w tym samym miejscu, gdy raczka urzadzenia nie

jest ustawiona pionowo.

» Aby zmniejszy¢ ryzyko wycieku, nie przechowuj jednostki, w ktorej moze wystapi¢ zamrozenie. Moze spowodowac uszkodzenie elementow wewnetrznych.
» Plastikowe zbiorniki nie nadaja sie do mycia w zmywarce. Nie my¢ zbiornikow w zmywarce.
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Gwarancja konsumencka

(Gwarancja ma zastosowanie wytacznie poza USA i Kanada. Jest ona udzielana przez
firme BISSELL International Trading Company B.V. (, BISSELL”). Gwarancja udzielana
jest przez firme BISSELL. Przyznaje ona klientom okreslone prawa. Jest oferowana

w ramach dodatkowych korzysci obok uprawnieri wynikajacych z krajowych
przepiséw prawnych. Klient moze miec rowniez inne uprawnienia wynikajace z
przepiséw prawnych, ktére moga réznic sie w poszczegdlnych krajach. Informacje na
temat przystugujacych praw i Swiadczen mozna zdobyc, kontaktujac sie z lokalnym
rzecznikiem praw konsumenta. Zadne z postanowien niniejszej gwarandji nie zastepuje
ani nie zmniejsza zakresu jakichkolwiek uprawnien wynikajacych z lokalnego prawa.
Jesli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczacych niniejszej gwarandji lub

masz pytania dotyczace jej zakresu, skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta BISSELL
lub z lokalnym dystrybutorem. Niniejsza gwarancja jest udzielana pierwszemu
nabywcy produktu i nie podlega przeniesieniu. Aby skorzystac z niniejszej gwarancji,
nalezy udowodnic date zakupu produktu. W celu spetnienia warunkow niniejszej
gwarancji moze by¢ konieczne uzyskanie niektdrych danych osobowych, takich

jak adres do korespondencji. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie

7 Polityka prywatnosci firmy BISSELL, ktéra mozna znalez¢ na stronie www.BISSELL.eu.

Ograniczona dwuletnia gwarancja
(od daty zakupu przez

pierwszego nabywce)

Poza *WYJATKAMI | WYKLUCZENIAMI podanymi ponizej firma BISSELL zobowiazuje

sie do naprawy lub wymiany (z nowymi, odnowionymi, nieznacznie uzywanymi

lub regenerowanymi czesciami sktadowymi lub produktami) wadliwych lub zle
dziatajacych czesci lub produktdw, wedtug wasnego uznania i bezptatnie. Firma
BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i paragonu/faktury z datq zakupu
przez caty okres trwania gwarangji na wypadek wystapienia potrzeby skorzystania

7 niej. Zachowanie oryginalnego opakowania moze utatwic proces pakowania i
transportu urzadzenia, ale nie jest warunkiem skorzystania z gwarancji. Jezeli w
ramach niniejszej gwarandji firma BISSELL wymieni produkt na nowy model, bedzie on
objety gwarancja przez pozostaty okres jej waznosci (liczac od daty zakupu pierwszego
produktu). Okres tej gwarandji nie podlega przedtuzeniu bez wzgledu na to, czy dany
produkt zostanie naprawiony czy wymieniony.

*WYJATKI | WYKLUCZENIA DOTYCZACE GWARANCII

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw wykorzystywanych do prywatnego

uzytku domowego, a nie zastosowar komercyjnych lub wypozyczania. Elementy
podlegajace zuzyciu, takie jak filtry, pasy i pady na mopa, ktore musza by¢ okresowo
wymieniane lub serwisowane przez uzytkownika, nie s3 objete niniejsza gwaranca.
Niniejsza Gwarancja nie obejmuje usterek wystepujacych w sposéb naturalny w
wyniku eksploatacji. Niniejsza gwarancj nie s3 objete uszkodzenia lub usterki
spowodowane przez uzytkownika lub osoby trzecie w wyniku wypadku, zaniedbania,
nieprawictowego uzycia, niedopatrzenia ani jakiegokolwiek innego uzytkowania
niezgodnego z instrukcja obstugi. Nieautoryzowane naprawy (lub proby napraw)
moga spowodowac uniewaznienie gwarancji bez wzgledu na to, czy uszkodzenie
nastapito w wyniku tej naprawy/praby. Gwarandja traci waznos¢ w przypadku
usuniecia lub sfatszowania etykiety z oznakowaniem produktu na produkcie lub w
przypadku, gdy stanie sie ona nieczytelna.

7 WYLACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN FIRMA BISSELL | JEJ DYSTRYBUTORZY NIE
PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK STRATY LUB SZKODY, KTORYCH NIE
MOZNA PRZEWIDZIEC, ANI ZA SZKODY PRZYPADKOWE LUB WTORNE DOWOLNEGO
RODZAJU WYNIKLE ZE STOSOWANIA PRODUKTU, W TYM W SZCZEGOLNOSCI ZA

UTRATE ZYSKOW, UTRATE MOZLIWOSCI PROWADZENIA DZIALALNOSCI, PRZERWE W
DZIALALNOSCI, UTRATE OKAZJI DO ZWIEKSZENIA ZYSKOW, STRES, NIEDOGODNOSCI LUB
NIEZADOWOLENIE Z PRODUKTU. Z WYLACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN ZAKRES
ODPOWIEDZIALNOSCI FIRMY BISSELL NIE MOZE PRZEKROCZYC CENY ZAKUPU PRODUKTU.

Firma BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposob odpowiedzialnosci

firmy za: (a) $mierc lub uszkodzenie ciata spowodowane naszym zaniedbaniem lub
zaniedbaniem ze strony naszych pracownikow, posrednikéw Iub podwykonawcow;

(b) oszustwo lub swiadome wprowadzenie w btad; (¢) dowolny inny przypadek, za
ktdry odpowiedzialnos¢ nie moze zostac wykluczona lub ograniczona w Swietle prawa.

Centrum Obstugi Klienta

Jesli produkt BISSELL® wymaga naprawy lub skorzystania z ograniczonej gwarancji,

prosimy o kontakt w nastepujacy sposéb:
Strona internetowa: www.BISSELL.pl

Adres e-mail: www.BISSELL.pl/skontaktuj-sie-z-nami

Numer telefonu: +48 (0)221284879

Odwiedz strone internetowa BISSELL: www.BISSELL.pl

Kontaktujgc sie z BISSELL, nalezy miec¢ przygotowany numer modelu urzadzenia.

Wpisz numer modelu:
Wpisz date zakupu:

UWAGA: Zachowaj oryginalny paragon. Stanowi on dowéd daty zakupu w przypadku
roszczenia gwarancyjnego. Wiecej informacji mozna znalez¢ w tekscie gwarancji.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCGES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaugdes basicas, incluindo as seguintes:

AAANAADVERTENCIA

PARA REDUZIR 0 RISCO DE INCENDIO, CHOQUE ELETRICO OU LESAO:

» Este aparelho pode ser utilizado por criangas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso
sejam supervisionadas ou orientadas relativamente
a utilizacdo do aparelho de forma segura e
compreendam os perigos envolvidos. A limpeza e
amanutencdo a cargo do utilizador ndo devem ser
executadas por crianas sem supervisdo.

» As riangas devem ser supervisionadas para assegurar
que ndo brincam com o aparelho.

» Desligue da tomada elétrica quando ndo estiver em
utilizacdo, antes de proceder a limpeza, manutencdo
ou reparacdo do aparelho e caso o seu aparelho
possuir uma ferramenta acesséria com uma
escova movel, antes de conectar ou desconectar
a ferramenta.

» Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e todas as
partes do corpo afastadas de aberturas e de pecas em
movimento do aparelho e dos seus acessarios.

» Se 0 cabo de alimentacdo for danificado deve ser
substituido pelo fabricante, pelo técnico de reparacdo
ou por pessoas com qualificacdo equivalente, de
modo a evitar perigos.

» Ndo passe 0 aparelho por cima do cabo.

» Ndo utilize com um cabo ou ficha danificados.

» Ndo puxe nem transporte 0 aparelho pelo caho, ndo utilize
0 cabo como uma pega, ndo feche a porta no cabo, nem
puxe 0 cabo em extremidades ou cantos afiaclos.

» Mantenha o cabo afastado de superficies aquecidas.

» Se 0 aparelho tiver um acessorio portatil como uma
£5C0va para animais, uma cabeca motorizada, etc, 0
utilizadlor deve evitar o entalamento.

» Ndo se afaste do aparelho enquanto este estiver ligadlo.

» Utilize apenas o tipo e a quantidade de liquidos
especificados na seccdo de funcionamento deste manual.

» Nao devem ser colocados liquidos em equipamentos

com componentes elétricos.

» Ligue sempre a uma tomada elétrica devidamente ligada a terra. Ndo
modifique a tomada com ligacdo a terra.

» Para retirar a ficha da tomada, puxe-a pela ficha e nao pelo cabo.
» Nao manuseie a ficha nem o aparelho com as maos molhadas.
» Desligue todos os controlos antes de retirar a ficha da tomada.

» As peliculas de pldstico podem ser perigosas. Para evitar o risco de asfixia,
manter fora do alcance das criancas.

» Utilize apenas conforme descrito neste manual do utilizador.
» Utilize apenas os acessdrios recomendados pelo fabricante.

» (aso 0 aparelho ndo esteja a funcionar como esperado, tenha caido, tenha
sido danificado, tenha sido cieixado no exterior ou tenha estado em contacto
comdgua, ndo tente trahalhar com 0 mesmo e solicite a sua reparacdo junto
de um centro de reparacdo autorizado.

» Ndo cologue objetos nas aberturas.

» Ndo utilize com nenhuma das aberturas hloqueadas; retire pd, pelos,
cabelos e tudo 0 que possa reduzir o fluxo de ar.

» Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer limpeza em escadas.

» Ndo utilize 0 aparelho para aspirar liquidos inflamaveis ou combustiveis, tais
como petroleo, nem em dreas onde estes possam estar presentes.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar material téxico (lixivia de cloro, amdnia,
desentupidores, etc.).

» Nao utilize 0 aparelho num espaco fechado cheio de vapores provenientes
de tinta de hase de dleo, de diluente de tinta, de algumas substancias de
tratamento contra as traas, de pé inflamavel ou de outros vapores toxicos
ou explosivos.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar objetos duros ou afiados tais como vidro,
pregos, parafusos, moedas, etc.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar objetos em chamas ou com fumo tais
como cigarros, fosforos ou cinzas quentes.

» Néo utilize o aparelho sem os filtros colocados.

» Utilize apenas em locais interiores.

» Piso escorregadio quando molhado.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES
INSTRUCOES ORIGINAIS. O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO

A UMA FONTE DE ALIMENTACAO_DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMACOES IMPORTANTES

» Mantenha o aparelho numa superficie nivelada.

» Se 0 seu aparelho tiver um rolo de escova motorizado, nao o deixe a funcionar no mesmo sitio sem a pega estar totalmente na vertical.
» Para reduzir o risco de fuga, ndo armazene a unidade onde a congelacdo possa ocorrer. Danos aos componentes internos podem resultar.
» 0s tanques de pléstico ndo podem ser lavados na méquina de lavar louca. Ndo cologue os tanques na maquina de lavar louga.
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Garantia do consumidor

Esta Garantia aplica-se apenas fora dos E.U.A. e do (anada. Esta Garantia é fornecida pela
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL"). Esta Garantia é fornecida pela
BISSELL. Esta Garantia confere-Ihe direitos especificos. Esta Garantia confere beneficios
adicionais relativamente aos seus direitos a0 abrigo da lei. Além desses direitos, existem
outros direitos que a lei reconhece que variam de pais para pais. Pode informar-se

sobre os seus direitos e recursos juridicos ao entrar em contacto com o servico de
aconselhamento ao consumidor local. Nada nesta Garantia substitui ou reduz quaisquer
dos seus direitos ou recursos juridicos. Entre em contacto com 0 Apoio ao cliente da
BISSELL ou com o seu distribuidor local se precisar de esclarecimentos adicionais em
relagdo a esta Garantia ou se tiver questdes em relacdo a cobertura da mesma. Esta
Garantia é fornecida ao comprador original do produto novo e ndo é transferivel. Tem

de apresentar prova da data de compra para poder reclamar esta Garantia. Poderd ser
necessdrio obter algumas informagdes pessoais suas, como a morada, para cumprimento
dos termos desta garantia. Todos os dados pessoais serdo tratacos conforme a Politica de
Privacidade da BISSELL, que poderd ser consultada em www.BISSELL.eu.

Garantia limitada de 2 anos
(a partir da data de compra pelo

comprador original)

Sujeita as *EXCECOES E EXCLUSOES abaixo identificaas, a BISSELL ird proceder a reparacdo
ou substituicao (por componentes ou produtos novos, restaurados, pouco utilizados ou
refabricados), a escolha da BISSELL, sem quaisquer custos, de qualquer peca ou produto
com defeito ou avaria. A BISSELL recomenda que guarde a embalagem original e a prova
da data de compra durante o periodo de Garantia, caso surja a necessidade, dentro desse
mesmo periodo, de reclamar a Garantia. Guardar a embalagem original ird ajudar em
termos de reembalamento e transporte, mas ndo € uma condicdo da Garantia.

Se o seu produto for substituido pela BISSEL recorrendo a esta Garantia, 0 novo item

beneficia do restante prazo desta Garantia (calculado a partir da data de compra original).
0 periodo desta Garantia ndo serd prolongado, independentemente de o produto ser ou
ndo reparado ou substituido.

*EXCECOES E EXCLUSOES DOS TERMOS DA GARANTIA

Esta Garantia aplica-se a produtos destinados a utilizacdo doméstica pessoal e ndo para
fins comerciais ou para aluguer. Os componentes consumiveis, tais como os filtros, as
correias e as mopas, que tém de ser substituidos ou sujeitos a manutencdo periddica

por parte do utilizador, ndo estao cobertos por esta Garantia. Esta Garantia ndo se aplica
aqualquer defeito resultante de desgaste natural. Os danos ou as avarias causados

pelo utilizador ou por terceiros, seja como resultado de acidente, negligéncia, utilizacao
abusiva, negligente ou qualquer outra utilizagdo que ndo esteja em conformidade com o
Manual do Utilizador ndo estdo cobertos por esta Garantia. Uma reparagdo (ou tentativa
(e reparacdo) ndo autorizada poderd anular esta Garantia, independentemente de terem
sido causados ou ndo danos por essa reparacdo/tentativa. Retirar ou alterar a Etiqueta
de Classificacdo do Produto que se encontra no produto ou tornd-la ilegivel ird anular
esta Garantia. )

(OM A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A BISSELL E 0S SEUS DISTRIBUIDORES

NAO SAO RESPONSAVEIS POR QUAISQUER PERDAS OU DANOS NAO PREVISTOS OU POR
DANOS ACIDENTAIS OU INDIRETOS, DE QUALQUER NATUREZA, ASSOCIADOS A UTILIZACAO
DESTE PRODUTO, INCLUINDO, ENTRE QUTROS, A PERDA DE LUCRO, PERDA DE NEGOCIOS,
INTERRUPCAQ DE NEGOCIOS, PERDA DE OPORTUNIDADES, ANGUSTIA, INCONVENIENCIA OU
DECECAQ. A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A RESPONSABILIDADE DA BISSELL NAO
VAI ALEM DO PRECO DE COMPRA DO PRODUTO.

ABISSELL ndo exclui ou limita, de qualquer forma, a sua responsabilidade por (a)

morte ou lesdo pessoal causada pela nossa negligéncia ou pela negligéncia dos nossos
colaboradores, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou representacdo fraudulenta;

(€) ou qualquer outra situacdo que ndo possa ser excluida ou limitada ao abrigo da
legislacdo.

Apoio ao cliente

Se, relativamente aos produtos BISSELL®, precisar dos servicos de manutenc¢ao ou de
reclamar a nossa garantia limitada, entre em contacto pelos seguintes meios:

Local na rede Internet: www.BISSELL .pt
E-mail: www.BISSELL.pt/contacto
Numero de telefone: +351 300506286

Visite o website da BISSELL: www.BISSELL.pt

Quando entrar em contacto com a BISSELL, tenha o nimero do modelo do aparelho de

limpeza a mao.
Introduza o numero do modelo:

Introduza a data de compra:

NOTA: Guarde as faturas de venda originais.

Estas faturas constituem prova da data

de compra na eventualidade de recorrer a Garantia. Consulte a Garantia para mais

informacgoes.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE TNAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA.
Atundi cand utilizai un aparat electric, trebuie sd respectati mdsurile de precautie de bazd, inclusiv urmdtoarele:

AANAVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC ELECTRIC
SAU RANIRI:

» Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitdi
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
fdrd experientd si cunostinte, dacd au fost
supravegheat sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si dacd inteleg
pericolele implicate. Curdtarea si intrefinerea din
partea utilizatorului nu trebuie efectuate de copii
nesupravegheati.

» Copiil trebuie supravegheati pentru a se asigura
(d Nu Se joacd cu aparatul.

» Deconectati aparatul de la priza electricd atundi
cand nu il folositi, inainte de curdfare, intrefinere
sau reparatie si dacd aparatul are un accesoriu
Cu perie in miscare, inainte de a conecta sau a
deconecta accesoriul.

» Pdrul, imbrdcamintea, degetele si toate partile
corpului trebuie finute la distantd de orificiile si
partile in miscare ale aparatului i de accesoriile
acestuia.

»Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie nlocuit de producdtor, de agentul de
service sau de o Fersoané calificatd, pentru a evita
eventuale pericole.

»Nu rulati aparatul pe cablu.

»Nu utilizati cu cablul sau stecherul deteriorat.

» Nu tragefi sau transportati de cablu, nu utilizati
cablul ca maner, nu inchidefi usa pe cablu sinu
trageli cablul peste margini sau colfuri ascufite.

» Jinefi cablul departe de suprafetele incdlzite.

»Daca aparatul detine accesorii pentru mand,
cum ar fi perii pentru animale de companie,
(ap motorizat etc., utilizatorul trebuie sd evite
blocarea.

»Nu ldsali aparatul conectat nesupravegheat.

» Utilizati numai tipul si cantitatea de lichide
specificate in sectiunea privind functionarea din
prezentul ghid.

» Lichidul nu trebuie directionat catre echipamente

(are contin componente electrice.

» Conectati intotdeauna la o prizd electrica impamantatd corespunzator.
Nu modificali priza impdmantatd.

» Pentru a scoate din prizd, prindefi de stecher, nu de cablu.

» Nu manipulatj priza sau aparatul cu mainile ude.

» Oprifi toate comenzle inainte de deconectare.

» Utilizati numai la interior.

» Folia din material plastic poate fi periculoasd. Pentru a evita pericolul de
sufocare, {inefi copili a distantd.

» Utilizati numai asa cum este descris Tn acest ghid de utilizare.

» Utilizafi numai accesoriile recomandate de producdtor.

» Dacd aparatul nu funclioneazd asa cum trebuie, a fost scdpat din mand,
deteriorat, uitat afard sau a cdzut in apd, nu incercati sa I utilizati si
reparati- [a un centru de service autorizat.

» Nu introducefi obiecte in orifici.

» Nu utilizati cu orificile blocate; evitati praful, scamele, pdrul sau orice
altceva care poate diminua fluxul de aer.

» Aveli grijd deosebitd cand curdfali pe scari.

» Nu utiizati pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau combustibile,
cum ar fi gazul, sau in zone unde acestea pot fi prezente.

» Nu curdfafi materiale toxice (clor, indlbitor, amoniac, agent de curdfare
etc.).

» Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis, plin cu vapori degajati de
vopsea pe hazd de ulei, diluant de vopsea, substante impotriva moliilor,
pulberi inflamabile sau alti vapori explozibili sau toxici.

» Nuffolositi pentru colectarea de obiecte dure sau ascufite, cum ar fi
sticld, cuie, suruburi, monede etc.

» Nu folositi Bentru colectarea obiectelor arzande sau fumegande, cum ar
fi figdri, chibrituri sau cenusd incinsd.

» Nufolositi fdrd filtre.

» Suprafatd alunecoasd atundi cand este udd.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI"ORIGINALE. PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE
ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

» Pdstrafi aparatul pe o suprafatd pland.

» Dacd aparatul dumneavoastra dispune de rold de perie motorizatd, nu-l lasafi sd ruleze in acelasi loc fdra ca manerul sd fie complet vertical.
» Pentru a reduce pericolul de pierderi accidentale, nu depozitafi unitatea unde se poate produce inghef. Poate rezulta deteriorarea componentelor

interne.

» Rezervoarele din plastic nu pot fi spdlate la masina de spalat vase. Nu spélati rezervoarele in masina de spalat vase.
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Garantia consumatorului

Aceastd Garantie se aplicd numai in afara SUA si Canadei. Este oferitd
de BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL"). Aceastd
Garantie este oferitd de BISSELL. Vd conferd drepturi specifice. Vd este
oferita ca un avantaj suplimentar, pe langd drepturile pe care le aveti
conform legii. Conform legii, aveti i alte drepturi, care pot varia de la
otard la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastrd
legale si despre drepturile de a primi compensatie, contactand serviciul
local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd Garantie nu
vainlocui sau diminua vreunul din drepturile legale sau drepturile de

a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de instructiuni
suplimentare referitoare la aceastd Garantie sau aveti intrebdri cu
privire la ce anume acoperd aceasta, contactati biroul de asistentd
pentru consumatori BISSELL sau distribuitorul local. Aceastd Garantie
este oferitd cumpdrdtorului original al produsului nou si nu poate fi
transferatd. Trebuie sd putefi dovedi data achizitiei pentru a putea
solicita compensatie In temeiul acestei Garantii. Pentru a respecta
conditiile prezentei Garantii, este posibil sd trebuiascd sd vd solicitdm
anumite informatii personale, cum ar fi adresa de corespondentd. Orice
date cu caracter personal vor i tratate in conformitate cu Politica de
confidentialitate a BISSELL, care poate fi gdsitd pe www.BISSELL.eu.

Garantie limitata de 2 ani
(de la data cumpararii de catre

cumparatorul orlﬁlnal)

Sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai jos, BISSELL
va repara sau inlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau
reconditionate, usor utilizate sau reproiectate), la alegerea BISSELL, orice
piesd sau produs defectuoase. BISSELL recomandd pastrarea ambalajului
original sia dovezilor privind data cumpdrarii pe intreaga duratd a
perioadei deéa,aramie, in cazul in care apare necesitatea de a solicita
compensatii de garantie fn termenul stabilit. Pastrarea ambalajului
original va ajuta In cazul unor eventuale reambaldri si transport necesare,
dar nu reprezintd o conditie a Garantiei. Dacd produsul dumneavoastrd

este inlocuit de BISSELL in baza prezentei Garantii, noul articol va
beneficia de restul termenului de garantie (calculat de la data achizitiei
initiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent dacd
produsul dumneavoastrd este reparat sau inlocuit.

*EXCEPTII §1 EXCLUDERI DIN TERMENII GARANTIEI

Aceastd Garantie se aplicéJ)roduse\or utilizate pentru uz personal i nu
in scopuri comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile,
cum ar fifiltre, curele si pldcute pentru mop, care trebuie fnlocuite sau
Intrefinute periodic de utilizator, nu sunt acoperite de prezenta Garantie.
Aceastd Garantie nu se aplicd defectelor apdrute In urma uzurii. Avariile
sau defectiunile cauzate de utilizator sau de o ter{d parte, fie ca urmare
a unui accident, a neglijentei, utilizdrii necorespunzdtoare, neatentiei
sau oricdrei alte utilizdri care nu este conforma cu Ghidul utilizatorului,
nu sunt acoperite de aceastd Garantie. Reparatiile neautorizate (sau
tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei Garantii, indiferent
dacd daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/tentativd.
Scoaterea sau modificarea inscripiilor privind capacitatea nominald,
aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibild va anula
aceastd Garantie.

CU EXCEPTIA CAZURILOR DESCRISE MAI JOS, BISSELL SI DISTRIBUITORII
SAINU SUNT RASPUNZATORI PENTRU NICIO PIERDERE SAU DAUNA CARE
NU ESTE PREVIZIBILA SAU PENTRU DAUNE CONEXE SAU SECUNDARE,

DE ORICE NATURA, ASOCIATE UTILIZARII ACESTUI PRODUS, INCLUZAND,
FARAA SE LIMITA LA PIERDERI DE CASTIGURI, PIERDEREA DE ACTIVITATI
COMERCIALE, INTRERUPEREA ACTIVITATII COMERCIALE, PIERDEREA DE
OPORTUNITATI, SUFERINTA, NEPLACERI SAU DEZAMAGIRE. CU EXCEPTIA
CAZURILOR DESCRISE MAT JOS, RASPUNDEREA BISSELL NU VA DEPASI
PRETUL DE ACHIZITIE AL PRODUSULUI.

BISSELL nu isi exclude si nici nu fsi limiteazd In niciun fel rdspunderea
pentru: (a) deces sau vdtdmare corporald cauzatd de neglijenta noastrd
sau de ﬂeglgem,a angajatilor, agentilor sau sub-contractantilor nostri; (b)
fraudd sau denaturare frauduloass; (c) sau pentru orice altd chestiune
care nu poate fi exclusd sau limitatd prin lege.

Asistenta consumatori

Daca produsul dumneavoastra BISSELL® necesita service sau daca solicitati
compensatii in baza garantiei noastre limitate, va rugam sa ne contactati dupa cum

urmeaza:
Site web: www.BISSELL.eu

Vizitati site-ul web BISSELL la adresa: www.BISSELL.eu
Atunci cand contactati BISSELL, va recomandam sa aveti laindemana numarul modelului curatitorului.

Va recomandam sa va notati numarul modelului:

Va recomandam sa va notati data achizitiei:

NOTA: Va recomandidm sa pastrati chitanta. Aceasta reprezinta dovada datei achizitiei
in cazul unei cereri de garantie. Pentru detalii, consultati Garantia.
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BAXKHBIE NHCTPYKLIUW MO TEXHWKE bE3OMACHOCTU

NPEXAE YEM MPUCTYNUTb K MCNONb30BAHIIO 3TOTO NPUBOPA, NPOYMUTAIATE BCE MHCTPYKLN.
Monb3yAch 3neKTpUyeckM NpUBopOM, 0653aTeNbHO CObtoZaliTe OCHOBHbIE Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTH, BKIOYAS MEPEUTIEHHbIE HIIXE.

A A A OCTOPO)KHO AN YMEHbLUEHWA PUCKA BO3TOPAHWA, MOPAXEHNA

3NEKTPUYECKUM TOKOM W NONYYEHWSA TPABMbI COBNIHOAANTE CNIEAYIOLLME MPABMIA.

» []aHHbIM NPYOOPOM MOTYT NO/Ib30BATHCA AETH
BO3PACTOM OT 8 JIeT v (Taplue, a Takxe nLia
C OMPAHIYEHHBIMI GY3MUECKMI, CRHCOPHBIMI
VNI YMCTBEHHbIMI BO3MOXHOCTAMM 160 €
He0CTaTOUHbIM YPOBHEM OMbITa WK 3HaHMIA,
MY YUI0BIAM Y10 OHIA MONYYIN HACTABAIEHNA WK
VHCTPYKLMN 110 6€30M1aCHOMY UCTIoNb30BaHMIO
ZAHHOTO MPIB0PA 11 OCO3HAN CBI3aHHbIE € 3TM
MOTeHLManbHbIe puckut. B otcyrcisie npucMorpa
(O CTOPOHbI B3POUTLIX JETAM 3arpeLLeHo
MPOM3BOANTH YCTKY U TekyLiee 06CyxvBaHme
npnbopa.

» [leTaM Cnefiyer 0O BACHHTb, YTobbl OHU He
VCNO/Ib30BAMN 3TOT NPUBOP B KAU4ECTBE UPYLLKM.

» OTCoeaMHAiTE Npubop OT 31eKTpOpPO3eTKY, Kor4a
OH He 1CTI0Nb3YeTCs, & Takke Mepez ero YICTKONA,
TeKYLLMM W CePBUCHbIM 0BUTYXIBaHMEM
Vi Nepe, yCTaHOBKOI /M CHATUEM HACagoK ¢
[BIXYLLMMIACH LLETKAMM, e TaKUE HaCaAK
BXOZAT B KOMIIET N0CTaBKv NP16opa.

» (Niegyre 3a Tem, 4T0bb! Bawum Bonocs! v AeTany
(BODOZHOM OAEX(bI He ronany B oTBEPCTAA
Y MEXY ABXYLLMMICA AeTandmin npubopa i
aKCeCCyapoB, a TakKe He NpUKacaiiTecs K Hum
NabLIAMM, PyKaMi 1 ADYTUMIA YaCTAMM Tefa.

» B U1y4ae NoBpexgeHitd LWHypa nuTaHus oH —
BO M30eXaHMe PUCKOB — MOA/IEXUT 3aMeHe
MPOV3BOAMTENEM, Ha3HAUCHHOM MM CEPBUCHO
OPraHM3aLVeit v Apyrvim LM, 06M1ajatoLLIM
HEObXOAMMON KBaNMUKALVeN.

» He Hae3xarire nprbopom Ha LWHYp.

» He 1enonb3yiite npubop, euin NoBpexzieHs! ero
LWHYP VN BITKA.

» He nograrvBaiire 1 He nepeHocuTe npubop,
[IePXa ero 3a LWHyp, He VCNO/b3yiTe UI0XeHHbIIA
LWHYP B KauecTse pyykw, He Aoryckaiire
3aLLIEMTIHIAG WHYPA BEPBIO 1 HE TAHMTE 33
LUHYP, OTMAIOLLYV OCTbIE KDOMKY W bl

»He NpoknazbIBaliTe LWHyp PALOM C ropa4umMy
MIOBEPXHOCTAMM.

» ECM npubop 0CHaLLeH CbemHbIMi
HACaZKamu, TaKIMI KaK LLETKA A9 JOMaLUHIX

XVBOTHBIX, FO/I0BKA C M1EKTPOMPUBOLOM W
T. [, IO1b30BaTeNb AOMKEH NM0330TUTHCS 0
He0MyLLeHWY 3aLLeMEHNS TaKVUMM HaCaZKaMIA.

» He 0CTaB/siiiTe NOAKIKUEHHBIA K CeTn
eKTPONNTaHIA NPKOOP HE3 MPUCMOTPA.

» ACnonb3yIiTe XUAKOCTY TONIBKO TEX TUMOB 1 TOMIbKO
B TeX 0ObEMaX, KOTOpbIe yKa3aHbl B pa3erne
«IKCTIyATaLMA» HACTOSILLIETO PYKOBOACTBA.

» (TPY0 XUAKOCM He Uelyer Hanpas/siTb Ha
060py/A0BaHME, OCHALLEHHOE NeKTPIYECKMM

KOMMOHEHTaMmu.

» Tlogkntouaiite NpubOp TONLKO K SEKTPOPO3ETKE C HAAEXaLLVM
3a3emieHven. He BHOCUTE M3MeHeHUIA B KOHCTPYKLIMIO 3a3emnsiolLiedt
BITKA.

» OTCOBAVHAS MPYOOP OT INEXTPOPO3LTKM, TAHMTE 33 BILAKY, A He 33 LWHYP.

» He npukacaiitecs k BUKe 1 k prbopy BAAXHbIMY pykamu.

» TepesejyTe BCe Mepekiouatenyt B BIKI0UeHHOE NON0XeHHe, Npexie
Yem OTCOBAMHUTL MPUBOP OT JMEKTPOPO3ETKAL.

» YNaKoBOUHas MeHKa MOXeT NPeACTaBASTb OnacHoCTb. Bo u3bexarme
YAyLIEHAS He N03BONSIATE feTAM UrpaTb C Hell.

» Vcnonb3yiite Nprbop TonbKo B COOTBETCTBIM C OMUCAHMEM,
MPUBEAEHHBIM B JAHHOM PYKOBOACTBE.

» Mcnonb3yiiTe TNbKO Te HaCaAky, KOTOpbIE PeKOMeH0BaHbI
NPOVI3BOAMTENeM.

» EGm nprbop He paborTaer HajyiexaLLym 06pasom, eI OH Nagan, bbin
NOBPEXAEH, OCTaBeH BHe NOMELLEHNS W MOTPYXancs B BOgY, He
MbiTaliTech ero 1CnoNb30BaTh,  CAAITE B PEMOHT B aBTOPU30BaHHbII
(EPBYCHBIIA LIEHTP.

» He BTaBngifTe B OTBEPIAS HYKaKite NPEAMeTb.

» He venonbayjifre npubop, ec kakite-ubo 13 ero oTeepaiui
3aKyNOpPeHbl; OUMLaITe X OT MbUW, Nyxa, BOAOC 1 M1060r0 Mycopa iin
MPEAMETOB, CMOCOBHbIX OrPaHUMTL MOAAYY BO3AYXA.

» byabTe 0cobeHHO 0CTOPOXHbI PK YOOPKe NeCTHUL,

» He ncnons3yite npubop Ang coopa N1erkoBoCTNAMEHSEMbIX WK
FOPHOYNX XLKOCTN, HanpiMep beH3iHa, 1 He kcnyatupyiite
€ro Tau, Fie OHyt MOIg/T XPAHUTBEA.

» He ncnons3yite npubop Ang c6opa TOKCMUHbIX MaTepHancs
(xn0pCoepXalLyit oTbenvBaTeNb, aMMUaK, O4UCTATENb AN CTOUHbIX
youT. 4.).

» He ncnons3yite nprbop B 3aMKHYTOM NPOCTPAHCTBE NP HaMuMK
B HEM N1apOB MAUISHbIX KDACOK, acTBopyTeNel, HeKOTopbIx
MPOTVBOMOAbHbIX CPE/ACTB, A Takoke OTHEONACHON Mbl 1 ApyriiX
B3PbIBOOMACHBIX W11 TOKCUYHBIX MapOB.

» He ucnonb3yiire npubop Ans C60pa TBePAbIX WA OCTPbIX MPEAMETOB, E

HanpyMep OCKONKOB CTEKNa, TBO3/ei, LLYPYNIOB, MOHET U T.

» He BKAtoualire 310 NPUGOp, €U B HeM He YCTaHOBAEHbI (UALTPbI.

» Vlcnonb3yiite 1 xpaHyTe Npubop TOMIbKO BHYTPH NOMELLIEHNiA,

» 10 AHOBMTCS CKOb3KIAM NP HAMOKAHMN,

» He ocrasnsiire paboraioluyii Npubop, OCHaLLEHHbI LIETOUHbIM
BANAKOM C JNeKTPOPUBOLOM, Ha £JONTOE BDENS Ha OHOM MecTe, eCin
€10 Py4Ka He NepeBe/ieHa B BEPTIKAbHOE MONOKeHHe.
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COXPAHWTE

OPUTMHANbHBIE

MHHOE PYKOBOACTBO M0JIb30BATE/A

CTPYKUWMW. AN PABOTbI TO/IKO OT CETU NUTAHUA

220-240 BO/IbT MEPEMEHHOIO TOKA, 50/60 ILi.
LAHHAS MOZENb MTPEHA3HAUEHA TO/IBKO A1 BbITOBOTO NO/Ib30BAHM.

BAXHAS NHOOPMALINA

» MPUBOp CIEAYET yCTaHABAEATb Ha POBHOV TIOBEPXHOCTA.

» He orasnsitre pa6oxa>ouw HpV\60p, OCHaLI.I,EHHb\VI LLETOYHBIM BaIMKOM C N1EKTPONPUBO/OM, Ha AONTOE BPEMA Ha OAHOM MeCTe, e €ro pyyka He

NepeBe/eHa B BePTUKaNbHOE MONoXeHue.

» 0bpatytTe BHAMaHIE: UTo6b! yMeHbLIATL PHCK YTeUKW COTORHIM, He XpaHuTe 610K, e 3aMopaxyiBaHyie MOXET Npov3oiiT. Moxer npuBec k

MOBPEXAEHNO BHYTDEHHWX KOMMOHEHTOB.

» [nacMaccoBble emkoam He I'IpM(ﬂO(O@]eHbI N9 MbITbA B HOQ/AOMOQHHOM MawmHe. He I'IOMGU@VITE eMKOCTU B NOCYAOMOEYUHYHO MaLLWHY.

NMoTpebutenbckasa rapaHTUNA

Hacroduuas rapanus AeiicreuTensHa 101bko 3a npeaenami CLUA v Karagp!.
OHa npegoctasnsetcs komnanueit BISSELL International Trading Company B.
(nanee «BISSELL»). HacToswwas rapaHius npejociasnserca komnanuedt BISSELL.
B cooTBercTBuv C Helt, Bam npeoCTaBnerca pss KOHKpeTHbIX topUANYeCKMX
11Pas, JOMONHSIOLLYIX Te, KOTOPbIMY Bbl 06n1ajaeTe no 3akoHy. Kpome Toro,

Bbi 06naziaeTe 1 Apyrimy 3aKOHHbIMY NPaBaMy, MepeyeHb KOTOPbIX MOXeT
BapbUPOBATLCA B PasHbIX CTPaHaX. [0apo6Hyto MHLEOpMaLMIO 0 CBOVX
10pMAMYECKINX NPaBaX 1 CPRACTBAX 3alLiTbI Bbl MOXETE NONYUMTh, 06PATUBILCH
B MeCTHyto Cnyxby 3alwuTl Npas notpebuteneit. Hukakoe u3 nonoxeui
HaCToALeiA [apaHTIN He 3aMeHSeT 1t He CyXaeT Balvx opuanyeckix npas

1AM CPeACTB 3allnThl. Ecv Bam noTpebyerca sononHuTenbHas MHdopMaLya

0 HaCTOSLLE FapaHTUV UAK PA3bICHEHNE O MOTEHLMANbHbIX rapaHTHITHbIX
Cnyyasix, 0bpatuTeCh, noxanyiicta, B OTAeN NOAZEPXKM KMEHTOB KOMNAHM
BISSELL unwt k MectHomy AucTpubbtoTopy. Hacrosiwas fapaxTus
NPeAOCTaBAFICA TONLKO NePBOHAYANBHOMY NOKYNaTe/to T0BaPa U He NOANRXUT
nepesaqe Apyrim auuau. B cryyae npeLbasaeHns Npetensi no HacrosLeit
TapaHTM Bam noTpebyercs npeacTauTh A0KYMEHT, TOATBEPX AAIOLLNIA GaKT i
JaTy NOKYNK T0BAPa. LS UCONHEHNS YCN0BMiA HACTOALLEN rapaHTN MOXET
N10TPebOBaTLCA MONYUTH Y HEKOTOPbIE Balliv IYHbIE AAHHbIE, Takie Kak
nouToBbIt apec. Bee nuuHble farHble byayT 06pabatbiBaTbCs B COOTBETCTBMN

C AeficTytoluiedt B komnaxuy BISSELL MoAnTukoi KoHGUAeHLManbHoCTH,
03HaKOMMTBCS C KOTOPOIA MOXHO Ha Caiite www.BISSELL.eu.

OrpaHnyeHHas ABYXNETHAA rapaHTus (AelicTytowas

C MOMeHTa I'IpVIOGPETEHVIﬂ nepBoHaYa/ibHbIM
nokynaresnem) .

Cyyetom Huxecneytouywx *MICKIOYEHI 1 OTOBOPOK komnatms

BISSELL 063yeTcs Mo (BOMY yCMOTPEHMI0 BECNAIATHO OTPEMOHTUPOBATL

NN 3aMEHMT (HOBLIMY, BOCCTAHOBEHHBIMM, MA/I0 KCTIONB30BAHHBIMU AN
OTPEMOHTUPOBAHHBIMY KOMMOHEHTaMI A U34eNnAMI) Mtobble AedeKTHble uau
HencnpasHble aetani uan usgennd. Komnaug BISSELL pekomenzyer 8 euerine
BCEro rapaHTUIHOr0 (poKa COXPAHSTL OPUTMHANBHYHO YNaKoBKY it AOKYMEHTbI,
NOATBEPXAAtoLLME (KT it AaTy NOKYNKY, KOTOPbIE NOTPE6YIOTCS B CNyYae
MIpe/bABNCHNS NPETeH3MA 110 HCToALLei! [apaHTiu. Hanuuue opuritHansHoi
YNaKoBKY OMOXET B C/1y4ae NOBTOPHOV YNaKOBK M TPaHCOPTUPOBKIA M3AenNg,
HO He ABASETCS 0693aTeNbHbIM YCI0BIEM AN UCTONHEHIS FapaHTHiiHbIX
0bs3atenbCTB. Ecm komnanus BISSELL pewnT 3amMeHuTb ToBap No Hactosuuedt

TapaHTvW, TO Ha HOBBIVA TOBAp By/4eT MPeAOCTaBeR OCTABLUMIACS CPOK AeiicTBIS
HacTos el [apaHTK (PacCHMTaRHbIiA O AHS NepBOHauanbHoit npogaxu). Cpok
JeiicTBuS HacTosLielt [APaHTMN He NOANEXUT NPOAIEHNIO HY B C/lyUae PeMOHTa,
HY B C1yUae 3aMeHbl Baluero oBapa.

*WNCKNYEHNA 1 OTOBOPKIA NO HACTOALLLEV TAPAHTN
Hactosas fapanTns npeAocTaBAseTcs Ha NPUBOpbI, NCMOAb3yeMble TONbKO B
JMYHbIX BbITOBBIX LGNS, HO He B KOMMEPYECKIX LIENSX UAKM A% CAA4N B apeHAY.
Hactoswas [apaHTig He pacnpocTpaHsercs Ha 3ameHsemble KOMMOHEHTbI, Takie
KaK GunbTPbI, PEMHY 11 HaKNaAKy, NOANEXalLne NepuoANYeckoit 3amere umn
06CNYXUBaHMIO NONb30BaTENEM. HACTOALLAN TapaHTIAg He pacnpoCTpaHseTca Ha
Kakue-nmbo AedexTsl, BO3HMKLLME BCIEACTBUE HOPMAbHOMO M3HOCA. HacToswast
[apaHTUS He pacnpOCTPaHIETCA Ha NOBPEXAEHNS UK HEUCNPABHOCTH,
BO3HUKLUME MO BIHE NON30BATENS AW KKOr0-MO0 TPeTbero nnua BUIeACTBIE
NONOMKY, HEAOCMOTPA, HEHAANEXALLEr0 v HEBPEXHONO UCNONb30BaHMS MO0
HapyLweHus NpaBiA 3KCNAYaTaLuK, U3NOXeHHbIX B HACTOSILEM PyKOBOACTBE
n0Ab30Batens. B cnyyae HecaHKLMOHMPOBAHHOTO PEMOHTA (A NOMbITKN
PEMOHTa) HacToALas [apaHTUS MOXET bbiTb aHHYAMPOBAHa HE3aB1CUMO 0T TOTO,
SIBU/I0Cb /1M MOBDEXAEHYE PE3YILTATOM TaKOrO PEMOHTA/MOMBITK PEMOHT

YA HeT. B Cyyae CHSTIS, NOAALAKI WK NpuBeeHNs 1acnopTHON Tabanukm
108apa B HeuwTabeslbHoe COCTOSHIE HACTOSILLAA [apaHTIS aHHYMPYeTCS.
KPOME C/YHAEB, NEPEYNCIEHHDIX HIAXE, HIA KOMMAHVIS BISSELL, HIA

EE AVICTPUBBIOTOPBI HE HECYT OBA3ATENLCTB MO KAKIAM BbITO HIA

bbI/10 HEMPEABMAEHHBIM, CNYHANHbIM WA KOCBEHHBIM YBbITKAM,
BO3HVIKLIM B PE3YNIBTATE CTONMb30BAHNA HACTOALLETO TOBAPA,
BK/HOYAS, NOMIMO BCETO NMPOYEFO, YBbITK BCIEACTBIE MOTEPU
MPVBbINN, NOTEPV BU3HECA, MPYOCTAHOBKM BASHECAEATENBHOCTY,
MOTEPY BO3MOXHOCTW, PA3OYAPOBAHIS, NPUYVHEHA HEYA0BCTB

VN HEOMPABAABLUVXCA OXVAAHIIA. KPOME CNIYYAEB, MEPEUNCIEHHDIX
HIKE, OBA3ATE/IbCTBA KOMMAHWM BISSELL HE BYAYT NPEBbILIATH
CTOMMOCTM NPUOBPETEHIA JAHHOTO TOBAPA. KomnaHug BISSELL He
JICKNIKOYAET U He OrPaHUMBAET CBOYX 0653aTeNbCT B CNy4ae (a) CMepTi nan
N10AYYeHWA TPaBMbI N0 MPUYIHE XanatHoCTH KoMnaHui uan ee CoTpyAHMKOB,
npe/CTaBuTenei uan CyonoApasUnKos; (6) MOLEHHIYECTBA K HaMEPEHRHOTO
BBE/IeHIs B 3abnyx/eHe; (B) 1t060i 4pyroli cuTyaLyu, OTBETCTBEHHOCTL NpH
BO3HWUKHOBEHUM KOTOPOIA HE NOAAEXMT UCKAOUEHUIO AW OFPaHUYeHNI0 B Ay
LeiiCTBUS 3aK0Ha.

Mopaepxka KIMEHTOB

Ecan npuobpetentoe Bamn ngenue mapku BISSELL
notpebyer texobcayxusarys ua Bul pewnte
NPeAbABUTL NPETEH3NH0 M0 HaLel 0rpaHnyeHHo
TapaHTUN, CBAXUTECH C HAMM, UCMONb3YA NPUBRLCHHbIE
HIXe JaHHbIe.

Be6-caiit

www.BISSELL.ru

LLonoNHUTENbHYI0 MHOOPMALNIO N0 MECTOHAXOXAEHIIO OPraHn3aLnit
Ha Tepputopuy Poccuiickoit Geaepalinu, ynonHOMOYEHHbIX
u3roToBuTeNeM (MPOAABLIOM) HA NPUHSTHE NPETEH3Ni T
notpebuTeneli u NPOM3BOAALLIX PEMOHT 1t TEXHUYECKOE
0bCnyxvBaHve ToBapa, Bl MOXeTe noay4uts No TenehoHy:

8(800) 500-88-99 ¢ 09:00 go 21:00 (exeAHEBHO, BpeMd MOCKOBCKO).

MoceTmte caiiT komnaHum BISSELL no appecy www.BISSELL.ru.
ObpalLasicb B kKoMnaHuio BISSELL, coobLuyiTe HOMEP MOAENV U3Aenvs.

3anuwurte HOMep Mozenu:

. 3anuiLnTe AaTy Nokynku:

MPUMEYAHUE. CoxpaHuTe KaccoBbiii YeK. OH noATBepyKAaeT paKT v AaTy NOKYNKW Ha clyyaii npeabaBieHns
npeTeH31M Mo HacTosLeld FapaHTUW. Moapo6Has HpOpMaLIVISl COEPXKTCA B TeKCTe FapaHTMK.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN. Nir du anvander
en elektrisk apparat ska du vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

AAAVARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER SKADOR
GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

» Denna apparat kan anvandas av barn fran 8
ars dlder och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller brist
pad erfarenhet och kunskap om de har fatt
handledning eller anvisningar om hur apparaten
anvands pa ett sakert satt och férstar de risker
som dr involverade. Rengdring och underhall far
inte utforas av barn utan tillsyn.

» Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

» Koppla ur apparaten ur vagguttaget ndr den inte
anvands liksom fore rengdring, underhall och
service av apparaten samt, om apparaten har ett
tillbehér med en rérlig borste, innan du monterar
eller bortmonterar tillbehdret.

» Hall har, 16sa klader, fingrar och alla kroppsdelar
borta frdn dppningar och apparatens rérliga delar
och dess tillbehdr.

» Om ndtsladden skadas maste den bytas ut av
tillverkaren, dennes serviceombud eller en person
med liknande kvalifikationer for att undvika faror.

» Kor inte apparaten over sladden.

» Far inte anvandas om sladden eller kontakten
dr skadad.

» Dra eller bar inte apparaten genom att halla den
i sladden, anvand inte sladden som ett handtag,
stang inte dorren pa sladden och dra inte sladden
runt vassa kanter eller horn.

» Hall sladden borta fran varma ytor.

» Ldmna inte apparaten odvervakad ndr den dr
ansluten till ett eluttag.

» Anvand endast den typ och mangd av vadtska
som specificeras i avsnittet Anvandning i denna
handbok.

» Anvandaren ska undvika att fastna i apparaten om
den dr utrustad med ett handredskap som t.ex. en
husdjurshorste, ett motordrivet huvud osv.

» Rikta inte vatska mot utrustning som innehaller
elektriska komponenter.

» Anslut alltid apparaten till ett jordat uttag. Modifiera inte den jordade
kontakten.

» Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten, inte sladden.
» Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.
» Stdng av alla reglage innan du drar ur sladden.

» Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att halla plast utom
rackhall for barn.

» Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen
i anvdndarhandboken.

» Anvdnd endast tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.

» Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats,
ldmnats utomhus eller tappats i vatten ska du inte forsoka anvanda
den. Ldmna in den for reparation hos ett auktoriserat servicecenter.

» Stoppa inte in foremal i ppningarna.

» Anvand inte apparaten om nagon oppning ar blockerad. Hall
oppningarna fria fran damm, ludd, har och annat som kan minska
luftflodet.

» Var extra forsiktig ndr du rengér trappor.

» Anvand inte apparaten for att dammsuga upp lattantandliga eller
brannbara vatskor, sasom bensin, och anvand den inte i omraden dar
sadana vatskor kan finnas.

» Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel, ammoniak,
avloppsrensare 0sv.).

» Anvand inte apparaten i stangda utrymmen fylida med angor fran
oljehaserad farg, losningsmedel, vissa malmedel, lattantandligt damm
eller andra explosiva eller giftiga dngor.

» Dammsug inte upp harda eller vassa foremal sasom glas, spik, skruvar,
mynt osv.

» Dammsug inte upp féremal som brinner eller ryker, t.ex. cigaretter,
tandstickor eller het aska.

» Anvdnd inte utan filter.
» Anvdnd endast inomhus.
» Halt golv vid vdta.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA
ORIGINALANVISNINGAR. FAR ENDAST ANVANDAS MED

NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

» Hall apparaten pd en jamn yta.

» Apparat med motordriven roterande borste: om du lamnar apparaten i paslaget lage ska handtaget vara vinklat rakt uppat.
» For att minska risken for lackage, forvara inte enheten dar frysning kan intraffa. Skador pd interna komponenter kan uppsta.

» Plasthehallare tal inte maskindisk. Lagg inte behallare i diskmaskinen.
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Konsumentgaranti

Den hér garantin géller endast utanfor USA och Kanada. Den tillhandahalls av
BISSELL International Trading Company BV. ("BISSELL”).

Denna garanti tillhandahalls av BISSELL. Den ger dig specifika réttigheter. Den
erbjuds som en ytterligare forman utover dina lagstadgade rattigheter. Du
har dven andra rattigheter enligt lag, vilka kan variera fran land till land. Du
kan tareda pa mer om dina rattigheter och gottgdrelser enligt lag genom
att kontakta din lokala konsumentombudsman. Ingenting i denna garanti
ersatter eller forminskar dina lokala rattigheter och gottgdrelser. Om du
behdver vidare anvisningar gallande denna garanti eller om du har fragor
om vad den tdcker kan du kontakta BISSELLS kundtjanst eller din lokala
distributor.

Denna garanti ges till den ursprungliga koparen av produkten som ny och
kan inte Gverforas. Du maste kunna visa upp bevis for inkopsdatumet for att
gora ansprak enligt den hdr garantin.

Det kan bli nodvandigt att samla in ndgra av dina personuppgifter, t.ex. en
postadress, for att uppfylla villkoren till denna garanti. Alla personuppgifter
hanteras enligt BISSELLs sekretesspolicy som finns pa www.bisell.eu.

Begrinsad tvaarsgaranti
(fran inképsdatumet av
ursprungliga képaren)

Om inget annat foljer av de *UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR som beskrivs
nedan ska BISSELL utan kostnad reparera eller ersdtta (med nya, renoverade,
[att anvdnda, eller omarbetade komponenter eller produkter), enligt
BISSELL:s val, eventuella skadade eller bristfdlliga delar eller produkter.

BISSELL rekommenderar att koparen behaller originalférpackningen och
bevis for inkdpsdatum under hela garantiperioden ifall behovet skulle uppsta
inom den period dd garantiansprak kan goras. Att behdlla forpackningen
underlattar vid eventuell ompaketering och transport men dr inte ett villkor
for garantin.

0Om din produkt ersétts av BISSELL i enlighet med denna garanti géller denna
garanti for den nya varan under dterstoden av garantiperioden (beraknat
fran datumet for det ursprungliga kopet). Perioden for denna garanti kan
inte forlangas oavsett om din produkt repareras eller ersatts.

*UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR FRAN VILLKOREN FOR GARANTIN

Denna garanti galler for produkter som anvands for privat bruk

i hushallet och inte for kommersiell verksamhet eller uthyrning.
Forbrukningskomponenter sasom filter, remmar och moppdynor, som maste
bytas ut eller servas av anvandaren emellanat, tacks inte av denna garanti.

Denna garanti galler inte for skador som beror pd rimligt slitage. Skador eller
brister som orsakats av anvandaren eller en tredje part, oavsett om det &r
resultatet av en olycka, forsummelse, felanvandning, vanskdtsel eller annan
anvandning som inte sker i enlighet med bruksanvisningen, tdcks inte av
(enna garanti.

En icke godkand reparation (eller forsok till reparation) kan annullera denna
garanti oavsett om skadan beror pa den reparationen/det forsoket eller inte.

Att ta bort eller manipulera produktmdrkningen eller att gora den oldslig
leder till att denna garanti annulleras.

FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN AR BISSELL OCH DESS DISTRIBUTORER
INTE ANSVARIGA FOR FORLUST ELLER SKADA SOM INTE AR FORUTSAGBAR,
ELLER FOR OAVSIKTLIGA ELLER EFTERFOLJANDE SKADOR AV NAGOT SLAG
SOM KAN KOPPLAS TILL ANVANDNINGEN AV DENNA PRODUKT INKLUSIVE,
MEN INTE BEGRANSAT TILL, UTEBLIVEN VINST, UTEBLIVET ARBETE,
VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVNA AFFARSMOJLIGHETER, TRANGMAL,
OLAGENHETER ELLER BESVIKELSE. FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN
OVERSKRIDER BISSELLS ANSVAR INTE INKOPSPRISET FOR PRODUKTEN.

BISSELL utesluter inte och begransar inte pd nagot satt sitt ansvar i fraga
om (a) dodsfall eller personskador som orsakats av var underldtenhet
eller underldtenhet hos nagon av vara anstallda, ombud eller leverantorer,
(b) bedrageri eller bedraglig felaktig beskrivning, (¢) eller for nagon annan
frdga som inte kan uteslutas eller begransas enligt lag.

Kundtjanst

Om din BISSELL®-produkt behdver service eller om du behdver géra ansprak i enlighet
med var begrinsade garanti kontaktar du oss enligt féljande:

Webbplats:

www.BISSELL.eu

E-post:

Fl: se.BISSELL.fi/kontakta-oss
SE: www.BISSELL.se/kontakt

Telefonnummer:
Fl: +35 8942704753
SE: +46 812410657

Besok BISSELL:s webbplats: www.BISSELL.eu

Ha modellnumret foér apparaten till hands nar du kontaktar BISSELL.

Ange modellnummer:
Ange inképsdatum:

OBS! Behall originalkvittot. Dér finns bevis fér inkdpsdatumet ifall ett garantiansprak

ska goras. Mer information finns i garantin.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
Pri pouzivani elektrickych spotrebicov je potrebné dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich:

AA/ANVAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU POZIARU,
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM A ZRANENIAM:

» Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial st pod
dozorom alebo im boli poskytnuté pokyny tykajtice
sa bezpecného pouZivania spotrebica a porozumeli
moznym rizikdm. Deti nesmu vykondvat Cistenie
a pouzivatelsku ddrzbu bez dozoru.

» Deti musia byt pod dozorom, aby Sa so spotrebicom
nehrali.

» Vytiahnite kabel z elektrickej zasuvky, ak spotrebi¢
nepouzivate, pred ¢istenim, ddrzbou aleho
vykonanim servisu spotrebica a ak spotrebic
obsahuje prislusenstvo s pohyblivou kefou, pred
pripojenim alebo odpojenim nastroja.

» Vllasy, volné oblecenie, prsty a v3etky Casti tela
udrZiavajte mimo otvorov a pohyblivych Casti
spotrebica a jeho prislusenstva.

» Ak je napdjaci kdbel poSkodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisné zasttpenie aleho podobne
kvalifikovand osoba s ciefom predist rizikam.

» Spotrebifom neprechddzajte cez kabel.

» NepouZivajte poskodeny kabel alebo zastrcku.

» Netahajte za kabel, neprendsajte spotrebic
uchopenim kabla, nepouzivajte kabel ako rucku,
neprivierajte ho do dveri ani ho netahajte okolo
ostrych hran alebo rohov.

» Kabel udrZiavajte mimo hortcich povrchov.

» Spotrebi¢ zapojeny do elektrickej zasuvky
neponechdvajte bez dozoru.

» Ak md spotrebic prisluSenstvo na drzanie v rukach,
napriklad kefu pre domdce zvierata, hlavicu s
motorovym pohonom atd., pouzivatel musi davat
pozor, aby sa nezamotali.

» PouZivajte iba kvapaliny takého typu a mnozstva,
ktoré je uvedené v tejto prirucke v Casti Obsluha.

» Kvapalina nesmie byt nasmerovand na zariadenia

ohsahujlice elektrické sacasti.

» Vidy pripdjajte k sprévne uzemnenej elektrickej zasuvke. Uzemnend
elektrickt zasuvku neupravujte.

» Pri odpéjani uchopte zstrcku, nie kabel.
» Lastrcku ani spotrebic nechytajte mokrymi rukami.
» Pred odpojenim vypnite vSetky ovlddacie prvky.

» Plastovd félia moze byt nebezpetnd. Uchovdvajte mimo dosahu deti,
aby ste predisli nebezpecenstvu udusenia.

» PouZivajte ho iba v stlade s pouZivatelskou priruckou.

» PouZivajte iba prislusenstvo odporticané vyrobcom.

» Ak spotrebi¢ nepracuje sprévne, ak spadol, bol poskodeny, ponechany
v exteriéri alebo ponoreny do vody, nepokUSajte sa ho poufZit a nechajte
ho opravit v autorizovanom servisnom stredisku.

» Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

» NepouZivajte so zakrytymi otvormi, udrZiavajte ich bez prachu, necistot,
vlasov a inych predmetov, ktoré mozu obmedzit prietok vzduchu.

» Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.

» NepouZivajte na vysdvanie zépalnych ani horfavych kvapalin, napriklad
benzinu, a nepouZivajte v prostrediach, kde sa mozu takéto kvapaliny
vyskytovat.

» NeV\ész;vajte toxické Iatky (chlorové bielidlo, amoniak, Cisti¢ na odtoky
apod.).

» Spotrebi¢ nepouZivajte v uzavretych priestoroch s vyparmi
pochddzajuicimi z olejovych farieb, riedidiel, niektorych Iétok proti
m}oliam,. s horfavym prachom ani s inymi vybusnymi alebo toxickymi
vyparmi.

» Nevysdvajte tvrdé alebo ostré predmety, napriklad sklo, klince, skrutky,
mince a pod.

» Nevysdvajte nic, ¢o hori alebo dymi, ako su cigarety, zépalky ¢i hortci
popol.

» NepouZivajte bez nasadenych filtrov.

» Pouzivajte len v interiéri.

» Mokrd podlaha je klzkd.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE

POVODNE POKYNY. URCENE_IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ
240 V'S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

» SpotrebiC udrZiavajte na rovnom povrchu.

» Ak je sucastou spotrebica motorizované valtekova kefa, nenechdvajte pristroj pusteny na rovnakom mieste bez toho, aby ste zdvihli rukovat do

celkom vzpriamenej polohy.

» Ak chcete zniZit riziko Unikového stavu, neskladujte jednotku, kde sa mdze vyskytnit zmrazenie. MoZe dojst k poSkodeniu vnatornych komponentov.
» Plastové nddrzky nie st vhodné do umyvacky riadu. Nevkladajte nddrzky do umyvacky riadu.
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Spotrebitelska zaruka

Tdto zdruka platilen v krajinéch mimo USA a Kanady. Poskytuje ju spolocnost
BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL). Tuto zéruku poskytuje
spolocnost BISSELL. Udeluje vam Specifické prava. Této zéruka vém bola
poskytnutd ako dodatok k vasim pravam vyplyvajlicim z legislativy. V roznych
krajindch mate tieZ dalSie zakonné prava, ktoré sa IiSia podla danej krajiny.
DalSie informécie ohladom svajich zakonnych prav a opravnych prostriedkov
Ziskate vo svojom miestnom spotrebitelskom informacnom centre. Ziadne
ustanovenie tejto zaruky nenahréddza ani neobmedzuje vase zékonné préva ani
opravné prostriedky. Ak potrebujete dalSie informdcie ohladom tejto zéruky
alebo mate otdzky na jej zdrucné krytie, obrdtte sa na oddelenie starostlivosti
0 zdkaznikov spolocnosti BISSELL alebo kontaktujte miestneho distribitora.
Tdto zdruka sa poskytuje prvému nadohtidatelovi nového produktu a je
neprenosnd. Aby ste mohli uplatnit naroky vyplyvajtice z tejto zruky, musite
predloZit doklad o ddtume kipy. Na spinenie podmienok tejto zéruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné tidaje, napriklad postovi adresu.

So v3etkymi osobnymi tdajmi sa bude zaobchddzat v stilade so zdsadami

0 ochrane osobnych tdajov spolocnosti BISSELL, ktoré mozno ndjst na stranke
Www.BISSELL.eu.

Obmedzena 2-ro¢na zaruka

(od datumu zakupenia pévodnym
kupujicim)

Vstilade s *VYNIMKAMI A VYLUCENIAMI uvedenymi nizie spolocnost BISSELL
opravi alebo vymeni (za nové, repasované, mierne pouzivané aleho vyrohcom
obnovené komponenty alebo produkty), podfa viastného uvéZenia, bezplatne,
akykolvek nefunkény alebo poruchovy diel produktu.

Spolocnost BISSELL odporuca, aby ste si po dobu platnosti zéruky uschovali
povodné halenie a doklad o ddtume kipy pre pripad uplatnenia narokov podia
tejto zaruky. Ak si ponechdte povodny obal, mdze vam pomadct pri opatovnom
zabalenia prevoze spotrebica, nie je to vSak podmienkou tejto zruky.

Ak spolocnost BISSELL v rémdi tejto zaruky produkt vyment, na novy kus sa
bude vztahovat zvy3nd Cast platnosti tejto zaruky (vypocitand od datumu
pdvodnej kipy). Platnost tejto zruky sa nepredizuje, a to bez ohladu na
pripadné opravy alebo vymeny produktu.

*VYNIMKY A VYLUCENIA Z PODMIENOK TEJTO ZARUKY

Tdto zdruka sa vztahuje na produkty osobne pouzivané v domécnosti, a nie
na produkty pouZité na komercné Ucely aleho prendjom. Spotrebné diely, ako
filtre, remene a stieracie nasady, musf pouZivatel z Casu na Cas vymenit alebo
opravit, pricom tieto nie st pokryté touto zarukou. Této zéruka sa nevztahuje
na poruchy vznikajtice z primeraného pouZitia a opotrebovania. Poskodenia a
poruchy sposobené pouZivatelom alebo akoukolvek trefou stranou nie st kryté
touto zarukou bez ohladu na to, ¢i vznikli v dosledku nehody, nedbanlivosti,
neu7itia, nedbalosti aleho akéhokolvek iného poutitia v rozpore

s pouZivatelskou priruckou. Akdkolvek neautorizovand oprava (alebo pokus

0 opravu) moze mat za ndsledok zrusenie platnosti tejto zéruky bez ohladu na
to, Ci oprava aleho pokus 0 opravu spdsobili poskodenie spotrebica.

Odstranenie vyrobného stitku zo spotrehica alebo jeho porusenie sposobi
zanik tejto zdruky.

AK NIE JE USTANOVENE INAK, SPOLOCNOST BISSELL A JEJ DISTRIBUTORI
NEZODPOVEDAJU ZA AKUKOLVEK STRATU ALEBO SKODU, KTORA NIE JE
PREDVIDATELNA, ANI ZA NAHODNE A NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK TYPU
SPOJENE S POUZITIM TOHTO PRODUKTU VRATANE, OKREM INEHO, USLEHO
ZISKU, STRATY OBCHODU, PRERUSENIA PODNIKANIA, STRATY PRILEZITOSTI,
TIESNE, NEPRIJEMNOSTI ALEBO SKLAMANIA. AK NIE JE USTANOVENE INAK,
Z0DPOVEDNOST SPOLOCNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNU CENU PRODUKTU.

Spolocnost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju
z0dpovednost za: a) usmrtenie alebo zranenie 0s6h spdsobené nasou
nedbanlivostou alebo nedbanlivostou nasich zamestnancov, zdstupcov
alebo dodavatelov, b) podvod alebo nepravdivé vyhlasenie, ) akikolvek int
skutocnost, ktorti na zéklade zakona nemozno vylicit alebo obmedszit.

Starostlivost o zakaznikov

Ak je potrebny servis vasho produktu BISSELL® alebo ak chcete uplatnit nasu
obmedzenu zaruku, kontaktujte nas nasledujticimi spésobmi:

Webova stranka: www.BISSELL.eu
E-mail: BissellServis@Sertec360.com

Telefénne ¢Eislo: +4212 3304 6982

Navstivte webovii stranku BISSELL: www.BISSELL.eu
Ked kontaktujete spolo¢nost BISSELL, pripravte si ¢islo modelu vysavaca.

Poznacte si ¢islo modelu:

Prosim, poznacte si datum kupy:

POZNAMKA: Uschovajte si povodny doklad o ktipe. V pripade uplatnenia zaruky slizi
ako doklad o datume kuipy. Podrobnejsie informacie najdete v zaruke.
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektri¢ne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

AA/NOPOZORILO

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI POZARA, ELEKTRICNEGA

UDARA ALI TELESNE POSKODBE:

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari najman;

8 let, in osebe z omejenimi fizicnimi, Cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusen;
ter znanja, ¢e so pod nadzorom oziroma so jim bila
dana navodila glede uporabe naprave na varen
nacin ter razumejo s tem povezane nevarnosti.
Otroci ne smejo nenadzorovano Cistiti in vzdrZevati
naprave.

» Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi, da
S Nne igrajo z napravo.

» Ko naprava ni v uporabi in pred ciScenjem,
vzdrZevanjem ali servisiranjem jo izklopite iz
elektricne vticnice. Ce ima vaSa naprava dodatek
s premikajoco se krtaco, jo iz elektricne vticnice
izklopite tudi pred odstranjevanjem orodja.

» Las, ohlapnih oblacil, prstov in ostalih telesnih delov
ne priblizujte odprtinam ter premikajocim se delom
naprave ter njenim dodatkom.

» (e je napajalni kabel poskodovan, ga mora
zZamenjati proizvajalec, servisni agent ali podobno
usposobljena oseha, da se prepredi nevarnost.

» Naprave ne pomikajte prek kabla.

» Ne uporabljajte s poskodovanim kablom ali vticem.

» Ne vlecite ali prenasajte naprave tako, da viecete
7a kabel, ne uporabljajte kabla kot rocaj, ne priprite
kabla z vrati in ne vlecite kabla prek ostrih robov ali
kotov.

» Ne priblizujte kabla vrocim povrsinam.

» (e ima naprava rocni dodatek, na primer krtaco za
odstranjevanje dlak hiSnih ljubljenckov, motorno
glavo itd., mora uporabnik prepreiti zagozdenje.

» Ko je naprava vklopljena v elektricno vticnico, naj bo
vedno pod nadzorom.

» Uporabljajte izkljucno vrsto in koli¢ino tekodin, ki sta
navedeni v navodilih za uporabo v tem prirocniku.

» TekoCine ne smete usmerjati proti opremi, ki vsebuje
elektricne dele.

» Vedno vklopite v ustrezno ozemljeno elektricno vticnico. 0zemljenega
vtica ne spreminjajte.

» Ob izklapljanju naprave iz elektricne vticnice primite za vtic, ne za kabel.

» Ne dotikajte se vtica ali naprave z mokrimi rokami.

» Pred izklopom naprave iz elektricne vticnice izklopite vse krmilne
elemente.

» Plasticna folija je lahko nevarna. Za preprecitev nevarnosti zadusitve jo
hranite izven dosega otrok.

» Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem uporabniskem prirocniku.

» Uporabljajte samo prikljucke, ki jih priporoca proizvajalec.

» Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ¢e je padla na tla, se je poskodovala,
(e ste jo pustili zunaj ali je padla v vodo, je ne uporabljajte in jo odnesite
na popravilo v pooblasceni servisni center.

» Ne vstavljajte predmetov v odprtine.

» Ne uporabljajte naprave, ce je katera od odprtin zamasena; prepreite
nabiranje prahu, vlaken, las in ostalega, kar bilahko oslabilo pretok zraka.

» Med ¢iScenjem stopnic bodite posebej previdni.

» Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih tekocin, kot je bencin, in
ne uporabljajte v obmocjih, kjer bi bile lahko te tekoCine prisotne.

» Ne sesajte strupenih snovi (klorovega belila, amoniaka, Cistilnega
sredstva za odtoke itd.).

» Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so prisotni hlapi, ki jih
oddajajo oljne barve, razredilo za barve, nekatere snovi za zai(ito pred
molji, vnetljiv prah, ali z drugimi eksplozivnimi ali strupenimi hlapi.

» Ng sesajte trdih ali ostrih predmetov, kot so steklo, Zeblji, vijaki, kovanci
itd.

» Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi, kot so cigarete,
vZigalice ali vro¢ pepel.

» Ne uporabljajte brez namescenih filtrov.

» Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Mokra tla so spolzka.

TA NAVODILA SHRANITE )
ORIGINALNA NAVODILA. SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM

TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.
TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACLJE

» Naprava naj bo na ravni povrsini.

» (e ima vasa naprava motorno valjasto krtaco, naj naprava ne tece na istem mestu, ne da bi bil roaj v povsem pokoncnem poloZaju.
» Za zmanjSanje nevarnosti puscanja ne shranjujte enote na mestih, kjer lahko pride do zamrzovanja. Lahko se poSkodujejo notranji deli.
» Plasticni rezervoarji niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju. Rezervoarjev ne pomivajte v pomivalnem stroju.
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Garancija za potrosSnike

Ta garancija se uporablja samo zunaj ZDA in Kanade. Zagotavlja jo druzba
BISSELL International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL).

To garancijo zagotavlja druzha BISSELL. Daje vam dolocene pravice.
Zagotovljena je kot dodatna korist poleg pravic, ki jih imate po zakonu. Po
zakonu imate tudi druge pravice, ki se glede na drZavo lahko razlikujejo. 0
svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate pri lokalni zvezi
potroSnikov. Nohena navedba v tej garandiji ne nadomes(a ali zmanjsa
vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrehujete dodatna navodila glede
te garancije ali imate vpraanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za
pomoc strankam druzhe BISSELL ali na lokalnega distributerja.

Ta garancija je dana prvemu kupcu novega izdelka in ni prenosljiva. Za
posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate dokazati datum nakupa.

Zaizpolnitev pogojev te garancije je morda treba pridobiti nekatere vase
osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi osebnimi podatki bomo ravnali
v skladu s Politiko 0 zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu
Www.BISSELL.eu.

Omejena 2-letna garancija
(od datuma nakupa prvega kupca)

Odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplacno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi
ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji druzbe BISSELL,
vsak pokvarjen ali napano delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno
embalaZo in dokazilo o datumu nakupa, ce bi se v tem obdobju pojavila
potreba po garancijskem zahtevku. Ohranitev originalne embalaZe pomaga
pri morebitnem ponovnem pakiranju in prevozu, vendar to ni pogoj za
uveljavlijanje garandije.

(e druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel
uporabi preostanek obdobja te garancije (izraCunan od datuma prvega

nakupa). Obdobje te garancije se ne podaljsa, ne glede na to, ali je vas izdelek
popravljen ali zamenjan.

* [ZJEME IN IZKLJUCITVE 1Z GARANCLISKIH POGOJEV

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo v osebne gospodinjske namene in
ne v komercialne namene ali namene izposoje. Garancija ne krije potrosnega
materiala, kot so filtri, jermeni in glave omel, ki jih mora obcasno zamenjati
ali servisirati uporabnik.

Garancija ne velja za okvare, ki nastanejo zaradi obicajne obrabe. Garancija
ne krije poskodb ali napacnega delovanja, ki jih povzroci uporabnik ali tretja
0seba zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakrsnekoli
druge uporabe, ki ni v skladu z Uporabniskim prirocnikom.

Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko iznici garandijo, ne
glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom popravila povzrocena
Skoda.

Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehnicnimi podatki o izdelku,
ki je namescena na izdelek, ali povzroitev, da ta postane necitljiva, iznici
garancijo.

RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ, DRUZBA BISSELL IN NJENI DISTRIBUTERJI
NE ODGOVARJAJO ZA NOBENO NEPREDVIDLIIVO ZGUBO ALI SKODO ALI

ZA SLUCAINO ALI POSLEDICNO SKODO KAKRSNE KOLI VRSTE, POVEZANO Z
UPORABO TEGA IZDELKA, KAR MED DRUGIM VKLJUCUJE 1ZGUBO DOBICKA,
[ZGUBO POSLA, PREKNITEV POSLOVANJA, IZGUBO PRILOZNOSTI, STISKO,
NEVSECNOST ALI RAZOCARANJE. RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ,
0ODGOVORNOST DRUZBE BISSELL NE PRESEGA NAKUPNE CENE IZDELKA.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti
7a (a) smrt ali telesno poskodho, ki jo povzro¢i naa malomarnost ali
malomarnost naih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali
goljufivo napacno predstavijanje; (¢) ali za vsako drugo zadevo, ki je ni
mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Skrb za potrosnike

Ce je treba vas izdelek BISSELL® servisirati ali za namen predlozitve zahtevka v okviru
nase omejene garancije, se obrnite na nas prek naslednjih kontaktnih podatkov:

Spletno mesto: www.BISSELL.eu

Obiscite spletno mesto druzbe BISSELL: www.BISSELL.eu

Ko se obrnete na druzbo BISELL, imejte pri roki Stevilko modela ali Cistilec.

Vpisite Stevilo modela:

Vpisite datum nakupa:

OPOMBA: shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu
nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte garancijo.
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koriS¢enju nekog elektricnog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujudi i sledece:

AA/NUPOZORENJE

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUINOG UDARA

ILI POVREDIVANJA:

» Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina
i 0sobe sa smanjenim fizickim, culnim il mentalnim
sposohnostima, te nedostatkom znanja i iskustva,
ukoliko to Cine pod nadzorom li uz instrukcije za
koriScenje urediaja na bezbedan nain i ako shvataju
kakve opasnosti to sa sobom nosi. CiS¢enje i odrZavanje
ne smeju da obavljaju deca bez nadzora odraslih.

» Deca moraju da budu pod nadzorom kako hi se
obezbedilo da se ne igraju s uredajem.

» Kabl za napajanje uredaja iskljucite iz uticnice uvek kada
ne koristite uredaj, pre njegovog (icenja, odrZavanja
ili servisiranja, a ako je urediaj opremljen dodatnom
alatkom sa pokretnom Cetkom, onda to treba ¢initi svaki
put pre prikljucivanja ili iskljucivanja te alatke.

» Vodite racuna da kosu, delove odece, prste i druge
delove tela drzite dalje od otvora i pokretnih delova
uredaja i dodatne opreme.

» Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni
proizvodac, njegov posrednik zaduZen za servisiranje
ili neko drugo kvalifikovano lice kako bi se izbegla
opasnost.

» Nemojte prelaziti uredajem preko kabla.

» Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kabl ili utikac osteceni.

» Uredaj nemojte nositi ili vué uz pomoc kabla, nemojte
koristiti kabl kao rucku, zatvarati vrata preko kabla, niti
vudi kabl preko ostrih ivica ili uglova.

» Kabl drZite dalje od zagrejanih povrina.

» Ne ostavljajte bez nadzora uredaj koji je prikljucen na
napajanje.

» Ako je uredaj opremljen rucnim priborom poput Cetke
7a kucne ljubimce, glave pogonjene motoromi s,
korisnik treba da pazi da mu se delovi tela ne zaglave u
tom priboru.

» Koristite iskljucivo one tipove i kolicine teCnosti koje su
propisane u odeljku ovog prirucnika u kojem je opisan
nadin rada.

» Tecnost se ne sme usmeravati prema opremi koja u sebi

sadrZi elektricne komponente.

» Ianapajanje Koristite iskljucivo elektricne uticnice sa propisnim uzemljenjem.
Nemojte prepravijati uzemljeni utikac.

» Prilikom vadenja kabla iz zidne uticnice uhvatite rukom utikac, a ne kabl.

» Kablom i uredajem nemojte rukovati ako su vam ruke mokre.

» Pre vadenja kabla iz zidne uticnice, iskljucite sve komande na uredaju.

» Plasticne folija moze biti opasna. Da biste spreili opasnost od gusenja, drzite
je van domasaja dece.

» Koristite je iskljucivo na nacin opisan u ovom korisnickom uputstvu.

» Koristite iskfjucivo prikljucke koje preporucuje proizvodac.

» Ako uredaj ne radi kao Sto i trebalo, ako je pretrpeo pad ili otecenje, ako
je ostavijen napoljuli je pao u vodu, ne pokusavajte da ga ukljucite, ve¢ ga
odnesite u ovlasceni servisni centar na popravku.

» Na otvore uredaja nemojte postavijati nikakve predmete.

» Nemojte koristiti uredaj na kojem je neki od otvora blokiran; sa uredaja
redovno uklanjajte prasinu, dlacice od tkanina, dlake i sve ostalo Sto moze da
umanji protok vazduha.

» Narocito vodite racuna prilikom ¢iS¢enja na stepenicama.

» Uredaj nemojte koristiti za usisavanje zapaljivihili gorivih tecnosti, kao Sto je
benzin, niti ga koristiti u prostorijama gde ove tecnosti mogu biti prisutne.

» Nemojte usisavati otrovne materije (izbeljivac na bazi hlora, amonijak, sredstvo
7aiSCenje odvodaisl.).

» Uredaj nemojte koristiti u zatvorenim prostorijama koje su ispunjene
isparenjima od osnovne boje, razredivaca, pojedinih sredstava protiv moljaca,
zapaljivom prasinom i drugim eksplozivnim ili otrovnim isparenjima.

» Nemojte usisavati tvrde ili oStre predmete poput komadica stakla, eksera,
vijaka, novcicaisl.

» Nemojte usisavati predmete koji gore ili ispustaju dim poput cigareta, drvca
Sibice li vruceg pepela.

» Nemojte koristiti uredaj bez postavijenih filtera.

» Iskljucivo za koriScenje u zatvorenom prostoru.

» Pod je Klizav kad je vlaZan.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO

ORIGINALNO UPUTSTVO.

ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENICNU STRUJU

NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM OD 50-60 HZ.
OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACLJE

» Uredaj drZite na ravnoj povrsini.

» Ako je uredaj opremljen cetkom u obliku valka koju pogoni motor, nemojte ostavijati uredaj da radi u mestu a da pri tom rucica nije u potpuno uspravnom poloZaju.
» Dabiste smanjilirizik od pojave curenja, uredaj nemojte Cuvati na mestima gde moze doci do smrzavanja. Moguce je ostecenje unutrasnjih delova uredaja.
» Plasticni rezervoari nisu bezbedni za pranje u masini za pranje sudova. Ne stavljajte rezervoare u maginu za pranje sudova.
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Potrosacka garancija

Ova garancija vazi samo izvan SAD i Kanade. Nju obezbeduje BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Ovu garanciju obezbeduje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Nudi se kao dodatna
pogodnost za vasa prava u skladu sa zakonom. Imate i druga zakonska prava koja se
mogu razlikovati od zemlje do zemlje. 0 svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima
se mozete informisati tako Sto Cete se obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potroSaca.
NiSta u ovoj garanciji nece zameniti niti umaniiti bilo koja vasa zakonska pravaili pravne
lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate
pitanja u vezi sa onim $to ona moze da pokrije, obratite se sluzbi za brigu o potrosacima
kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje originalnom kupcu novog proizvoda i nije prenosiva. Morate biti
umogucnosti da dokazete datum kupovine kako biste mogli da podnesete reklamaciju
1a 0SNovU ove garancije.

Da histe ispunili uslove ove garancije, mogu nam biti potrebni neki od vasih licnih
podataka, kao $to je postanska adresa. Sa svim licnim podaama (e se postupati u skladu
sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL koja se moZe na¢i na www.BISSELL.eu.

Ograni¢ena dvogodisSnja garancija
(od datuma kupovine od strane
originalnog kupca)

BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove, obnovljene, malo koriscene ili
remontovane komponente ili proizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade,
svaki ostecen ili neispravan deo il proizvod, $to podleze *IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA
navedenim u nastavku.

BISSELL preporutuje da sacuvate originalnu ambalazu i dokaz o datumu kupovine
7a vreme trajanja garantnog roka u slucaju da se u odredenom periodu javi potreba
7a reklamacijom tokom vaZenja garancije. Cuvanje originalne ambalaZe pomoci ce u
slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako BISSELL zameni va$ proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod ce biti
pokriven tokom preostalog vremena trajanja ove garancije (racunato od datuma
prvobitne kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obziranato dali je
proizvod popravljenili zamenjen.

*[ZUZECA 1 ISKLJUCENJA IZ USLOVA OVE GARANCIJE

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za li¢hu upotrebu u domacinstvima
ane u komercijalne svrhe li za iznajmnljivanje. Potro$ni delovi kao Sto su filteri, kaiSevi
imop jastucici, koje korisnik povremeno mora da zameni li servisira, nisu pokriveni
ovom garancijom.

Ova garancija se ne odnosi ni na koji nedostatak koji je posledica normalnog trosenja

i habanja. Ova garancija ne pokriva Stetu ili neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili
bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zZloupotrebe, zanemarivanja li bilo kog
drugog nacina koriscenja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom.

Neovlascena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu garanciju uciniti nistavnom bez
obziranato dali je ostecenje izazvano tom popravkom / pokusajem popravke.
Uklanjanje ili neovlasceno postupanje sa nalepnicom sa tehnickim karakteristikama
proizvoda li prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garanciju.

0SIM ZA ONO $T0 JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL | NJEGOVI DISTRIBUTERI NISU
ODGOVORNI ZA GUBITAK ILI STETU KOJA NIJE PREDVIDLIIVA NIT| ZA SLUCAINU ILI
POSLEDICNU STETU BILO KOJE PRIRODE KOJA JE U VEZI SA KORISCENJEM 0VOG PROIZVODA
UKLJUCUJUCI, BEZ OGRANICENJA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLA, PREKID POSLOVANJA,
GUBITAK MOGUCNOSTI, NEVOLJE, NEPRIJATNOSTI LI RAZOCARENJA. OSIM ZA ONO STO JE
NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST KOMPANLJE BISSELL NECE PREMASITI KUPOVNU
CENU PROIZVODA.

BISSELL ne iskljucuje niti na hilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za a) smrt
ililicne povrede prouzrokovane nasom nemarnoscu ili nemarnoscu nasih zaposlenih,
agenata ili podizvodaca; (b) prevaru ili lazno predstavijanje; (€) li za bilo koje drugo
pitanje koje se ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

Briga o potrosaCima

Ako vas BISSELL® proizvod treba servisirati ili za njega treba da podnesete reklamaciju u
skladu sa naSom ograni¢enom garancijom, obratite nam se na sledeci nacin:

Veb-sajt: www.BISSELL.eu

Posetite veb-sajt kompanije BISSELL: www.BISSELL.ecu

Prilikom obracanja kompaniji BISSELL, imajte pri ruci broj modela usisivaca.

Zapisite broj modela:

Zapisite datum kupovine:

NAPOMENA: Sacuvajte originalnu priznanicu o kupovini. Ona pruza dokaz o datumu
kupovine u slucaju reklamacije po osnovu garancije. Vise pojedinosti potrazite u garanciji.

72



&S UTSHISTLUL MleymidhHeVdH6T

2 _MBIG6IT FTHETHEWSLI LILISTLI(HSSHID (LSSTEITT 6T6VVT M6 MISHE0FHENSTUILD Lilg &6 LD.
Wlsir srgaTLTsTeIML LWETUEEGSID CuTg), eToumHLmey 2 1 UL g iDL WaTelaTdsNdmasamend samLiliyds CousmrBI:

. . » FTEaTHH QuL_ Lreas, Gurl L1 L evgallsr
A&Aﬂ&&zlﬂ&]m&; 61,61_'8}501'_#!J LITeaT 6?5)&5!1.!6;'%61) MO
g uﬂm g,é]fr#ﬁ a.;s'uavgu STwid Gursim %(66)6‘6{[[&55&5@6)] @@(I_Bg;ﬂ'év, Liweari g@w
Lur(hEenerd @emmés. Y Tl T

L h ) ' ' :%aﬂés@marmsm%g, gallflium.
» Qg Frsasms 8 gzl gshE Cod  » arash Qemeulmien Curg) FTsaEDS
UG CIETMTL GYBMSHST DML HDDHS Al aflovs GeuggrL_mip.

> LD5@A), 2 i) QG wareseTd > Gis auflsn gulst Qeuedur@aer faler
UTLIEGSL CLDTSUTHAT SV SfeyILIauLd £1p gmuug@m s LHMID Sjeralld)
LLDMILD @iﬂﬂﬁl&@j‘mm“”@ 2 _SmaTeuT&er Lm_é? 10 SITeUBIBMATLI LIWSTLI(BES0LD. .

Gupumriaeu)Lsr SeVVG| LITSISTLILITET » LO6HT g M EMITS> @asrra‘o"arm%r)mm 2 LIGTETSMS

aflpsonsGart () sTGMS LTG5 015! Crréd) ﬁgmﬁmgé Qpeilsaddn LTg).
upmiw 3{,@9 RIIET ®5F®&5U_U L1g(Hb, » yeopwrs serul OsrElsTar sy sTE0s5 HLCarGu
2 6T SSSn g W @mmwa;maru s1IGUITgID Glmantés CaumBlib. smyulsd CsTHgIsTar

b5 QTaRTL QTS LILIGTLI[RE560TLD. derdes wrpp e,
?}gg%} @&lf.lG).@j LD[DQ]LD ummrgfﬁrwrﬂﬂq Lﬂé;{);é‘d)&i& sYPOMISNE, Lardemasts unm G)wésajib, CaLllasr
L OOt 5 : ; Syba.
@UW.W[DGU,YDG’G)LT.) GLD[DL!”'“'@D@J @6\?61)111061) L6mé; Sj0eV) FTHATSEMS FTLOTAT NSEHEHLSIT SHSIITAT
GYHDSHDaTS CETE(H SIS LTS). GugLmp. _
FTERSZIL 6T gwfbm‘e_ﬁeﬁm allerwr_allepey Lﬂ"g’%“‘é@ sYDDIRIEHE Wt abard s HUUTH ST
. . DhooLl LIFIILIGYLD.
STTLIGNS 2] LJLI.@‘{TJ‘E_.I) SUTEHEDENS Larrsivigds UL YUSSTATSTE () HBaUTID. (Lpddiddamme)
SEMETaRN5E Gam(pL. oGS5 Sall s, mjautsail 10555 alavid
FTEMEMSLI LWTU(HESTES CuTg), oasdmeselr. _ S
F551 Qb (peir, LTTIORSED (1psir et sl idusiry 00 Lu gl
. B . . . . . » L'IDLI§ wirerT L [_ﬁgjﬂ)ﬂ'gﬁ mmuq&ﬂ)@ﬂ DL LD
feevg) Falai Gliid wpeir e Guogid vy

=

=

2 hIG6IT arn'g,mg,ﬂm) g,a}@w. g,mﬂsm;tqdmr » argamiorens) Ly Gousna6lFiiw Geusnr(BGum ysusurny
MENTEFTHETS (T @@ﬂ')gj[l'ﬂ), &@Qﬂﬂ)lu Gousnav@siinumall b, Gl afltghziai e,
MEMMEGLD LODMILD GIMTIY&GLD (Lpar @*‘?”f;;"ﬂs‘.ﬂ"-‘.—”ﬁ' @.mi“ﬂ'—m o0 "ﬂf—i'é".;L”é” ?"g".wg“

P . . . Faiant G alghsTe, Qs LWETLSS uhdés

5105 hallmpg syppd allsyo Gauair_id opyyth oy sREsLILL L Gravas siouisAd

Y (Pl SETTEUTEI 2_6NL-SHEN, allysDasir LoMMILD LWSILTTE5E QaT(HEsaL.

SIUTTBIG @6 6TbSEsu( GLmmenarujid Guim_ Geusnri_iib.

2 | edler DM LITSBISEMET FTEHEMLD LopMILD
SIUTTRISRST YL SBILLL Hensoulled LaiTUGSHdm L Tg); Fd,

6T WS &(HAlSATET FlouTThIGeN LHMILD

o . LIEH&d /e, GuTsity STHEIMS SHEHELD 6THIeLD (VLD
g6 Qg LigdsefledBhg) ereflGu s i e 50561 giay
MAUSHALD. . L. . > Lgdsl (Haafle) a5s00sinyD CuTg) s (S HauaTons

» glienand GaLilsr @&g,mma@g‘ﬂ@pgrrav, EL Qésayi. _ o
GI!DU(BQJW;_%Q.S ;if)ﬂﬂfﬁ%@w L!f]'@l_@ 95! » UL Grmed Gumsity srfiyth SeTENOHTETL VG LHDEn iq 111

QuUTLEamar sTRSSHL LWSTUHSS5d5. LTS g Sfme
B)mé@D LGSIID LWSTURGSH L Tg).
bEFGS6TML QaTenTL QurpLsemer (GGarmflar Lafs,

2 DUSSIWTETT, YF6T Frafsi TaammL Sjelevg)
g,@gawrrg‘ﬂrﬂ SESIWETET HLITT6) OTHMLILIL

UG (pILD. SjiGurefur, aiysred ssgaefiumer, wgewer)
» GaLileflsir 10 FTEOTEMS @)iddddn L_TF). {55513
. : : : . > oyuled Guaiv Guuller”, Quulsir. Feitet, Fev wrdrieHooLils
» ﬁé’ﬁ)g}[_ﬁgj @G}Ll 6T eV dlardensLs Qumsair, stilwddniqwr g g LM Cloutgddddn g

LIulevr U@éjgj&h%ﬂ' . . L SYVF hEgSFaTIWTET YalsaledHHE e Yalsarrsd
CaLlemerd: Camean @@&5&5@@”’ ﬂ@g@jaﬂ plridysirar epr UL G556 Frgaest uueLH5S
QrsvaCeur, GaLlsmars enaLilig wirs Cwamd, .

LWL @gg)@mrr, Calafler LI’)DQJ BB BEVTEMITLY., SLETBET, SVBBB6T, BTETIIBISST (B

. . . . FLYGTLOTEN 9606V o TEDLOWITEIT CIIT(HL_HEMT 6T(Hbbdbdn LTS,
@70'—@6“”— VNG| T TEDLOIITEST aﬂaﬂmqa;ar ) ﬁg@m'_mhii,’é@%ﬁmh LD @I_IT(?N &rrLbuéUg:iT (}:’l_rrrsimrr)g’J

>

6:061)@ QIJOGU)GU&SGDQT&% G’rﬂ)ﬂ'ﬂ GaLillensr STTASTD SYVVF LRSS sTMSILD 6Tk L_Tg).
%@5‘55@@”— Fo LT » gfwrar QLS augsi1gs6T Gearios) LWSTLHSS
Gouahri_ib.

» GLar u_ﬂuqasaﬂa%{@[_'r@ CaLilemerd semafl G

o eaflLBisafls) i HCW LweTLHESeD.
maubEaD, L_migefled ol [HGw LwsTLGSS0|D

FRTLOTE ©_TETGLITS] SE0T QLS EHEDE.

73



B)bs S MeymISSHeVHemerd CFLildhH6 LD

9|FV ULl (LPED M 6IT.

220-240 Gaurevi” AC GQrwesvur® 50-60 HZ uisui sliener

ol B,

@bg wre af G LweTuTL 1yhHE wHGLW.
WPHFEWIDTET B 36u60BH6T
&rrgso‘rg,mg ot Liorer GuHurile) eneudseyi.

G5 Gwademar Guiduy ol Caigrrb.
2 N6 UL FTGGworer G)Lgdl Coiflds Cousmrid.

o g6l FTgergdls) Gur Lrflsd Gudsiu@io rey Crred @)mbsTs, emailiysnw pwsrs Cuba CFmiEssTs amaudsrioed, 9Cs

Uarranigd QBT 1956 19 83UTaHHESL UTSIGTUILTATIE D8 [gai3suragfe) O gaamer G Couehriid.

QUL SHEWSIITETIT 25T 6UTSHLD

Q)5 2_sgreurgwrang) eLoissT wnmib sam_reyse QeushGu w HGw
Quimgba1id. 3)a) BSEL ntematonal Tradng Cmpany YL (BEL) gy suypist i GAmg.

)5 2 sroursio 8L oy6h euyhisiILRANE). G5 2 RicsenEEs GPIIL L
2 fleniwssnar SjelsAns). LSS S1p 2 hissT 2 MenLsehL s (5 o Hige)
uevaTs @)5) aumsiAng). peitlaurs B gsvid Coumui g iy
L o MenaEnid o BisEhHE ﬁ@gmm. 2 RIS 2_6TealhiT euTlg SandILTent
Syilajeny fmwrug,smgg', QFTLTLOE e opeviDd ;fy‘ I ©_Ig6T aﬂ'_l_l.’ngfrsu
2_fleniosssir oHmd jmezmmu upd amluavm 2 higeT &LLUB{F&H 2 fMenioaer
by Sojsmar @b o Saraisit wipprs sl GmpsaTS. @Eﬁv
2_GETaITSI @grrurumr ah@gsu Ll ETL

2 Gprainsglar 41 apib e Sbsicarerar aﬂ@mfﬂmm B\SSHL
aumgdesurant euowb Sjdaig) o s o diean alfCursavsmIS
OgrLiLesrsanayd. Blbs 2 eraimsid sl YFsTs arbiELGLS
augisL BB, Calbpraishe LTHp Wywg). Qs > saransims
Aeentd Qriinw, suriidu CaBamman aremamma switillés CaummpLo.

SLOUULTHTOT 2 QufL 2_FFTauTsLd

(yfars aurmidweut surmid Codulsdmps)

‘B0 syaLwmentd &Lt Peier alFlalevd@ssit whmid Sl ensE

o 1L (), B‘SSEU%WQ} Ui Sedag) swriiisT @emmur®) o)
@6‘IIJ/DLILW€G)UJ a3 BSHLEer al HriLsSeD, Gevausorst uggLTisED
sz (w, Lgii6ursiay L iucL, Afsara) uwsTLGSs0UCL

SjVag) nie DUGS QLI L dapiser SeF) QLTHL ST 2_6iTen)
WIDNEOSTHSELE. 2 SFTUTES HTVSH Hamarid Qs e
GugGagh i by CoPbsmar sTaTeN, 2 SHTUTHS SO (PSS
urgisTiuns mausdnsebug Bl uMbgimadns. o GusGsglman
ungwruurr& mmgﬁ@uug 1f sm@m Guis Qinusyid, s1BG5IF OFdsvayd

> gy, o) o{5 2 SgTansdmsi) Lglsang). B)bs o saramassar 4
B\SSHqu,w 2RI gmmﬁuq LTI g FHSTE, L @urr@svmmy W peirar
2 TGS BTV QDT (55 2 SSTUTSHT $1) () @D (SFeTs ambiedu
Gg;gﬂlﬁ?aﬂ@g,@ SaEALLILEID). SWTTLIL Lps) HAGLILL L HESTVID SR
LTI LY FEETILD, i) HEHD O TaTariLTos) 355 2 S5TauTsss st

STOVD (5119 S ILLTF.
‘o ggrours aldyamaafsh @)migiser aldalvd@sst wpmib aladgassr
@)bs 2_szreursLorang sl L wsonuls aft (L1 Lwsm g HEL
LwsTLHSSILED SwriliEesse o H6w QUTEHID, suenils F&ural
LWSTLHSSID SDeVE) T all_Lupid SwrhliysEnsEi CuTFiETE.
isTayLs QT SaTTa uig L 1g 56T, QL BEaT wHmid w1 CL@ser
Gureitmenay LwayTs) SyeiutIGLITE) wTHMLILIL Gout HVag) Fafs
O Gaur Caugtn(in, Sjma G5 2 S5TTBSHDEG 2 L LILL SR,
%Tg,g 2 fgTansh Q‘Jlurrmwmr Caioarggre) gnL(HiD G&gw&@q}ﬁ@u
LThaTa). et sCuLiyHE Gambsidard gpufh aluss,
Syr A, gy TrGursin, pdaamiiL Spbas) Gaug LwsT 1ysir
allsmamautss Lwet e T5TaE) gD UL epald LG
Graib jsavg) oumrer @wmw @g.(g, ag,gumfrg,gﬁp@ 2 Ll L FeR.
SRBHTTHDTION Ligs LTTILG (HDVF) Lpg) UTTES (PuDFG55)
SIVVE) LILYF) LT (PUDPSSSST STTEMLONE 71D LTSI IL) sTHLIL (DaiTarsT
Gomawr sz saiarhsla Qaraamiod o ssTamsh sToTUSUTED.
guritidsr B o eror suriiy wgufe Curlamer 5@z a0
Cozliu(saI50 gowgl Oaslappsrsssd afuma @bs o bsramssms
sradraug . Garu G, aismis Gy, aimis G, amitiy
Bipiiny, isirtd, Sy Sjedadg) gurppid Gevau oL sparmed auptoi g
sraT @ﬁg,g, g,lumﬂusmuu (TS ORI | @g,rrurqsmuu (psiTn L 1g
ST LUl SV FhSTILOIFLTS OFTLTESAWTE 6% susmaleid LD
i) ojvevg) G55 e BSHL wpmih s alfCurssisissr sisaums
Qurgiyid spugsvsms. $ G @Bl i @arer BSHL Geir Quimmicisafienrad
swriiner aluser sl o 15, BYHL opams) simeuio sbuatisamésTar
Qurmyids 3 mis) alvsssibaiiualma g ebs sensulsin
aurioi IO alédepev (o) sTrieselr Souanés GmDay VRS BT 2w,
(PBUTEET DG SIVERT HULBSESTTTHMST YV Fuitd STTERTLTS THLIGLD
wogswrd vy SafipLr sTwid; () Clorsy VS suDTES Hifbsm nise;
(@) oevevz) a1 Lszmsh alvisg SpelsaiLLTE Qs s OILESSILLTS
U ellogusiser.

ULy HemBWTOTT CFemer

o miser BISSELL® swrfiiysée siefev Gsamauliul L e ojs0sg) eThISET S OLUILITHTT Q(F e
2 SareuTHSSler S1p 2 MNewwGasry, LNesteu®Hormy sThisenard ClsmLirLElsTsiTEphissiT:

@)wemTwigerio: www.BISSELL.com

LlsiTewTEhFsV: asia.marketing@bissell.com

BISSELL Q)swswrwgensensgli uridsseain: WWW.BISSELL.com
BISSELL-g4; Qg mi_iriy Qamerepio@Lmgi, Cpeflairsr m_s0 sTanTenewnid gnm Geusssr®)id.

LOTL_6D sTeRTen6mT Ligley GlFiiwieyLh:

surnigw CaBlenwits Lgley GlFiiweb:

@gﬂuq allhuener rESler Fmev mauddIdH @arsitTe|id. o Ssreis Fewemibleir Guirg), surmidw Gz 5)d g rer
USTTHMS &) UPHIGHMGI. allOUTBISEHBHTH 2_SSHTUTHSMSLI LITTdHEHaLD.

74



AuusinaInualINldaannandAcy

‘[ﬂ-md'mmuuzmv?wuﬂfiau‘lﬂnuqﬂns;d

dialduiaiasle iy amsdainadanissziaiugu saume:

AALADU

umsanmadmainnistiawds vl iidaneas
uazmsIadL:

» Ifinane,8 ﬂmu’lﬂLLauwwummuﬂwsaomﬁ
NME MUMTSLANNSENMEaAUIATA W3
anivBaasegunspuasaNsamsn’l
gimalnsail lamnasang lnmsquavaal
asuAuuninALiuns lanpatnsamied
ﬁ‘l/lﬂaaﬂﬂ;lLLﬂ”L‘IJﬂQaum‘ﬂf_I‘I/ImQLﬂG]‘]Jlﬂﬂ
Wi luliaua ludansavinguayainaln
soazin lgandonuanlrle

» mnmiuwml.tal,wa‘muu‘lmwmn”lu'lmaua
Unsouay

» naﬂﬂanaanmnl,msuma'l,u
Talau nauvinp gz
agesnmdafnaualngol laspaing
mugﬂnsmta%ummtﬂsmﬂaauw'l,ﬂ o
alannaufiaurannavsalanidiaunaatng
QLG

» 550 ln darniivan fiafie UasmndI
ITNNUENNANYAINY UALAIUUID
ﬂnmmLﬂaaulmuayaﬂﬂsmtaiu

» winde Td) s wmﬂauu‘lw‘lnumaqtﬂuww
an suuvusn1suaINnan wianiA
uum‘lnammLwawamammimmaumm

» am‘luaﬂﬂimmumﬂv\l

» mu‘l*ﬁmumﬂmﬂ'lw»ﬁaﬂamﬁﬂmﬂ

» wwmmaﬂngﬂnsmimmummﬂ”L‘V\I
e Iidundualnan flonlszqyivane I
vidamang W'lusaveg ypvdavauiian

» fivane Il aniuinisau |

» mﬂaﬂnsmuaﬂﬂsmta%uuaau L
wsetlnuudan, hnaduazauane il
‘ﬁmumiwaﬂLammsmm‘mlﬂ‘luaﬂﬂim

» vi'mLﬁﬂ‘uﬂanmﬂamn'lu'tm‘l%muum )

» ‘lwaqmmmuﬂs mmtavﬂjmmwsvu'bﬂ
1 lndunslnusagiiaingiu

» mu‘lwaammﬁuwﬂmuaﬂnmwussamu
Usznaunv v

mamamuwwmumﬂﬂ yudiaudasangin

unsoanan Iuduividan ulasiigne
mudulanvdaarnsamnniiaiilan
lnaneuaumnianaunanlan ,

amanagnanadusnss tiadasfudunsisanmamelaly
agn Wulunuiaidn, .
’l‘mmmuwa5u1u'la‘luﬂuaw‘l‘nummu , :
‘l*ﬁmumwavwaﬁmn%‘mmnmﬁuuu‘uaawuammuu
wnadnsalvinnuaguiiansasdu aﬂnsmmpwau
Iasupmudame, gniivluanatng wieaniia QUWLILMUR
'L*nLaauﬂ‘lwm'lﬂjmuwﬁuummiﬂmﬁuaummtmuu
wulainnlan wrlnmammneg

o laungasssnigagdgniaiu 'I,vimplu Y
s uazivaaloe inlussupannigla lusaan
Jarmrmgaingsiniufirmilaganunuauivly
yulaagavasmarfiin Wl lavzada g
muuiﬁmmuu vy lundnmuianrvsfivaumraisinam
g ingiili (@swanun wanTuily
anhaganana gH)
mu‘lmﬂﬂjm‘luuiL'xg}m’luummﬂnmmmﬂaiumu‘umﬁm
i iuuasHang gnsuasiuunad duiinnlwle wialasumei
fuiwniasuiinladus

wuganafiudgiovianu Low un & luane Eug e
mugmﬁo‘uaowmmLm‘lwwsaumu 11 w3 ludia
yaedywaTTau
mu‘lﬁmumﬂmniaﬂuhmmmau‘lumlmuu
Jaraunisluaimisimuu

Auawdaidun

usSndIa LU UILmrait' 1y

Ay

5uuﬁm5u‘lm‘tumutmuu

a anad1A
» 'mﬂﬂﬂinmumtmmuimumm

usi
ﬁ’m%’umswﬂuﬁu'lﬂﬂﬁ 220-240 Travinssudddy 50-60 HZ winfu

» v,nnaﬂnsmuuﬂwﬂmw‘lﬁmatmaﬁ waas asasinuagaseaaidien Tafadu b lageduiomn

» WJJJQﬂlﬂu‘luﬂﬂ,ﬂuﬂﬂﬂj’«]lﬂﬂmiLL‘HLL‘H\I .

» lidsapsiuiasanuisnnatdfinlunzasanaiu mummmn‘lumsaaamm



n155usznudnsugnan

mssussiuille luanUsanaavsgauBnuasawa VL uay
aanvlag BSSELL ntemaional Trading Company BV, (‘BISSELL”)

mssulseAuiaan it B u:m‘lwawﬁwmmmﬂm Taowualinily
awsﬂjﬁu‘nutwuLmuzhvﬁuavnﬁ‘uaaﬂmmu‘lmnawmuﬂmuquﬂmﬁaw]
mu‘lmnanmu‘ma"mLmnm’mnu'lﬂ‘lmtmavﬂiymﬁ AUAINNTDAUNN
Lnugnnﬂy\ﬁmunawmuuanﬁuﬂ‘l‘u‘lmTﬂummap\lguusmsuuvm
ananluiiui lufivannulalumsiulssAuiip=launundaanmau
ﬁylﬁmungwmwia'aﬁun'l‘u‘uaaﬂmmnﬂmmaamimuuvumﬁmmu
AenfunnssuLlssAutivalimaAuAURins LY ssoulianasas
Tsniama BSSEL (onsumer (areVﬁammawuwumwmu‘luwummﬂm

misuﬂivnuuaan‘lwnumfawamnmfmuusn‘[mwﬂuwamnmfm‘bzm
waz ldnsanlfauiiala ﬂmmaqmminuam‘lmwu'mww‘ﬁaiﬂama
dauiiarainanielanssulsenud

nssudssAunuudinauiu 2 1

FousufideoTauddonuusn)

BISSELL q.;uanu:uuwsaLﬂauumuﬂiunauwsaaumwumuuma
Tuaunsalavule (AuswsznauvBandnsioumnlum muns |
ayuTILE Fumslrwiondnuay wsasun1sUzEpguLaod
Tyn) asdgnuad BISSELL Taglyfianlaanalae wilduagiu
*puniiulazaadiaisaylimuanil

35Sl wayusti baALsnusTafTLasans uFonane uivida
Tunusrasulssiulunsainangdndunay o favasuans
n135uasAp nsAvsnussanain sl mnsavionig
yssfaunguasvinnsaudslunsaiidnduun ladwdauly
YavnsFulsein

mnﬁum‘uaqﬂmnmﬂauﬂmu BSSELL e lennssunlsedugt auantm
arlalslnauanndaulafidovaaaguainissulseiud (A

NnTufdaduaiasiusn) o lufimsasiassasiianuain1gdy,
ﬁh shuitlunndumuasnniar lafunsrenuauvsaiasuluuvsa
fw

‘LI 'r]Llﬂl’l uufw 2311ANY amwum‘nmmiiuﬂivnu

mssulgeiuislamaumiladmsuayudumuiunsgn
dhuarbulamiagmlseguamensaida i mesulseriuilly
AsoUARNADASENaLTL AR 1L 90 6D Ta0 SEWALL LasIAL
Tauginmaslinmswiouia nanistnela

misuﬂs~nu,u'lummsn‘l‘nnumamwsao‘lm fiRnanmsdndnw
amng luauasavamidaynevians ldnnsalmulaiiidume
N w‘lwsaumawmu‘lmnvgﬂuwamnaummm mMIazaL M
W MSLRNE wsami‘lmmau‘lmmuﬂuaw‘lfu

P T o TTTaT (usamwwmmumayauu‘uu) 219
imssudseiuiidu s himanudanoiiaduasinainns
FoULTIAMNNENE TRz TaNL R Wfiay

MINZAMNTayARLAaaNEINENMYNAEAATN TRRaLLMEA
uiam‘lw'lumu"ﬁnmuamn'lmvvn‘lwnﬁﬁuﬂsvnuwﬂuﬁmv

Tufineunt uaas lmuanaiBSEL uassIMSMINE D) BSEL LSy
RamaunanSEvNEVERRMENUA NSNS WA NMUEE
AMudangiAnnnalifvnEaanading lumevduiavandnm
o) wﬁuwuﬁﬂumi‘l‘muaumui'sumum’lumnmwmmiammuwa
vls msuanuaesssio Mmvgazinyasssia miLﬁu‘Iﬂma AN
NG A AL AN VERR IRV Tufina T waaslauanvil
ANSURATaUEY B 9= TAuNT I AUMTEa 11

BISSELLQﬂuuunwsamnmmmsuwm‘naummﬁms‘lmq dmdu (n)na
HodmiBamaunalduduuAnasuiasnINAI LNV
W30AULSEANMBININU VBIGINU VZDUBIKELAIT WD
157 (2) ) MIvaanavEansuaastanNitwilienaatny (A) via
dmisuanssiug filugunsousneanvBasnsnnalangmng

N15QUAKNUS1INA

wndudzas BISSELL® davldsun1susnmsulazadudnimeldmssulssiuidrind Tusadndaismnnu

dinyassa Uil

Vv lasel:
www.BISSELL.co.th

fula:
www.BISSELL.co.th/contact

WanauSyleduay BISSELL: www.BISSELL.co.th

Wlafasia BISSELL njauudamnuiasiusavginsaivinaudzaia

Tdsaiuninuunaiauguls:

v = o S
Tlsmiufinunndadudi:

minumg: Tlsafuinmluisiasududuatinly WisSafudusiiundnguudasiuiiidolunsealdasmsigansnssy

Useiu Tsagseaviaasasmsfunlsein




ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmahdir:

AA/ANUYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA YARALANMA

RiSKINi AZALTMAK ICiN:

» Bu {riin 8 yas st cocuklar ve kisith fiziksel,
duyusal veya zihinsel yeteneklere sahip ya da
deneyimi veya bilgisi olmayan kisilerce, cihazin
gtvenli kullanimi konusunda nezaret edilmeleri
veya talimat verilmeleri ve riskleri anlamalari
saglanmasi sartiyla kullanilabilir. Temizlik ve
kullanicr bakimi, gézetim olmadan cocuklar
tarafindan yapiimayacaktr.

» (ocuklar cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin gdzetim altinda tutulmalidir.

» Kullaniimadidinda veya temizlik, onarim ya da
bakim dncesinde ve cihazinizda hareketli bir firca
iceren aksam bulunuyorsa, aleti takip ¢lkarmadan
once elektrik prizinden cikarin.

» Saclar, bol giysileri, parmaklari ve viicudun tiim
parcalarini cihaz ve aksamlarindaki acikliklardan
ve hareketli parcalardan uzak tutun.

» Besleme kablosu hasar gérdiyse, tehlikeden
kacinmak icin, imalatct firma, servis sorumlusu
veya benzer sekilde nitelikli biri tarafindan
degistirilmelidir.

» (ihaz! kablo Gzerinden gecirmeyin.

» Hasarll kablo veya fisle kullanmayin.

» Kablodan cekmeyin veya tasimayin, kabloyu
sap gibi kullanmayin, kablonun (izerine kap!
kapamayin ya da kabloyu keskin kenar veya
koselerden cekmeyin.

» Kabloyu sicak yiizeylerden uzak tutun.

» (ihazda evcil hayvan fircasi, motorlu kafa vb. elle
tutulan aksam bulunuyorsa, kullanici kendini
kapiimaktan korumalidr.

» Prize takill oldugunda cihazin basindan
ayrimayn.

» Bu kilavuzun kullanma bélima altinda
belirlenmis olan tlr ve miktarda sivi kullanin.

» Elektrik aksamlarr iceren cihazlara dogru sivi

atilmamalidir.

» Hep dogru sekilde topraklanmis elektrik prizine takin. Topraklanmis
priz tzerinde degisiklik yapmayin.

» Prizden ¢ikarirken kabloyu dedil fisi tutun.

» Fisi veya cihazi islak ellerle kullanmayin.

» Prizden ¢ikarirken tim digmeleri kapatin.

» Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini 6nlemek icin
cocuklardan uzak tutunuz.

» Sadece bu Kullaniar Kilavuzunda tarif edildidi gibi kullanin.
» Sadece imalatc firmanin onerdidi aksesuarlart kullanin.

» (ihaz gerektidi gibi calismiyorsa, disiriimisse, zarar gérmiisse,
disarida birakilmissa veya suya daisirdimisse, ¢alistirmay
denemeyin ve bir yetkili serviste tamir ettirin.

» Acikliklara hicbir nesne koymayin.

» Agikliklarin herhangi biri tikali olarak kullanmayin, toz, hav ve hava
akisini engelleyebilecek her seyden uzak tutun.

» Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.

» Benzin gibi parlayic veya patlayic maddeleri almak icin ya da
bunlarin bulunabilecegi alanlarda kullanmayin.

» Klorlu camasir suyu, amonyak, lavabo acacadi ve benzeri zehirli
maddeleri almak icin kullanmayn.

» (ihazl yadl boya, tiner, bazi giive kovucu maddeler veya yanic
tozlarin ¢ikardii gazlar ya da diger patlayici veya zehirli gazlar
bulunan kapali bir alanda kullanmayin.

» (am, ivi, vida, madeni para gibi sert ve keskin maddeleri almayin.

» Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani titen maddeleri
almayin.

» Filtreler yerinde olmadan kullanmayn.
» Sadece iceride kullanin.
» Yerler islakken kaygandir.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR.

SADECE 220-240Q VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA

CALISTIRMAK iCINDIR.
BU MODEL SADECE EV KULLANIMI ICINDIR.

ONEMLI BILGILER

» (ihazi diiz bir yazeyde muhafaza edin.

» (ihazinizda motorlu Fir¢a Rulo bulunuyorsa, sapi tamamen yukarida olmadan ayni noktada calisir halde birakmayin.
» Akinti yapma riskini azaltmak iin, cihazi donabilecegi bir yerde muhafaza etmeyin. I¢ bilesenlere zarar gelebilir.
» Plastik hazneler bulasik makinesinde yikanamaz. Hazneleri bulasik makinesine koymayin.
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Tuketici Garantisi

Bu Garanti sadece ABD ve Kanada disinda gecerlidiir. BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan sadlanir.

Bu Garanti BISSELL tarafindan saglanir. Size belli bazi haklar tanir. Kanun
uyarinca sahip oldugunuz haklara ek olarak sunulur. Ulkeden tlkeye farklilik
gosterebilecek, kanun uyarinca sahip oldugunuz diger haklaniniz da vardr.
Yerel masteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip
oldugunuz hak ve hukuk konulannda bilgi alabilirsiniz. Bu Garantideki hichir
sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukuklarin yerine ge¢mez. Bu
Garanti hakkinda daha fazla agiklama isterseniz veya kapsami konusunda
sorulariniz varsa, liitfen BISSELL Taketici Hizmetleri ve yerel distribiitoriindizle
iletisime gegin.

Bu Garanti yeni satin alinan trandn ilk alicisina verilir ve transfer edilemez.
Bu Garanti uyarinca bir hak talebinde bulunmak i¢in satinalma tarihini ispat
edehilmeniz gereklidir.

Bu Garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel
bilgilerinizi almak gerekebilir. Tam Kisisel veriler, www.BISSELL.eu adresinde
mevcut bulunan BISSELL Gizlilik Politikas! uyarinca ele alinacaktir.

Sinirh 2 Yil Garanti
(ilk alicinin satinalma tarihinden
itibaren)

Asagida tanimlanmis *ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR'a tabi olmak
(izere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali rin ya da parcay! BISSELLin
takdirine bagl olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni, yenilenmis, az
kullanilmis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya trinlerle) dedistirir.

BISSELL, Garanti siiresi boyunca Garanti kapsaminda bir hak iddia etme
geregi ortaya ¢lkabilecegini gz onine alarak, orijinal ambalajin ve satinalma
tarihi kanitinin saklanmasini dnerir. Orijinal ambalajin saklanmasl tekrar
ambalajlama ve nakliye geregji oldudunda fayda saglayacaktir, ancak bir
Garanti kosulu degildir.

Uriininaz BISSELL tarafindan bu Garanti uyarinca dedgistirildiyse, yeni irtn bu
Garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin alma tarihinden
itibaren hesaplanir). Urtindindiziin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina
bakilmaksizin, bu Garanti uzatilmayacaktir.

*GARANTI KOSULLARI iSTISNALARI VE HARIC TUTULANLAR

Bu Garanti ticari veya kiralama dedil, kisisel amacli kullanilan driinler icin
gecerlidir. Zaman zaman dedistirilmesi veya bakim yapiimasi gereken filtre,
kayis ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri bu Garanti kapsamina
girmez.

Bu Garanti normal asinma ve eskimenin yol actidi kusurlart kapsamaz. Kaza,
ihmal, kotd kullanim, ilgisizlik veya Kullanici Kilavuzuna aykir herhangi bir
kullanimin yol aip agmadidina bakilmaksizin, kullanici ya da bir Gigtincti
tarafin sebep oldugu zarar veya arizalar bu Garanti kapsamina girmez.

fzinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir
etme girisiminin yol agip agmadigina bakilmaksizin, Garantiyi gegersiz
kilabilir.

Uriinan tizerindeki Uriin Simiflandirma Etiketini cikarmak veya kurcalamak ya
da okunmaz hale getirmek bu Garantiyi gegersiz kilacaktir.

ASAGIDAKI DURUMLAR HARICINDE, BISSELL VE DISTRIBUTORLERI
ONGORULEMEYEN KAYIP VEYA ZARARLARDAN VEYA KAR KAYBI, IS KAYBI,
ISIN DURMASI, FIRSAT KAYBI, SIKINTI, ZORLUK YA DA HAYAL KIRIKLIGI DA
DAHIL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAKSIZIN, BU URUNON KULLANIMIYLA
ILGILI HICBIR ARIZI VE DOLAYLI ZARARDAN SORUMLU DEGILDIR. ASAGIDAKI
DURUMLAR HARICINDE, BISSELL'IN YOKUMLOLUGU BU URUNON SATINALMA
FIYATINI GECMEYECEKTIR.

BISSELL (a) kendi ihmalimiz veya calisanlanmiz, temsilcilerimiz ya da
taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6lim veya kisisel yaralanma; (b)
sahtekarlik ya da yalan beyan; (C) veya kanun uyarinca haric tutulamayacak
ya da sinirlanamayacak baska her tiirli konuda, yikamldligini kapsam
disinda hirakmaz veya sinirlamaz.

Tuketici Hizmetleri

BISSELL"® Uriiniiniize bakim yapilmasi gerekiyorsa veya sinirli garantimiz uyarinca bir hak
iddia etmek istiyorsaniz, bize lutfen asagidaki yollardan ulasin:

Web sitesi: www.BISSELL.eu

BISSELL web sitesini ziyaret edin: www.BISSELL.eu

BISSELL ile iletisime gecerken temizleyicinin model numarasini hazir bulundurun.

LUtfen Model Numaranizi not edin:

Lutfen Satinalma Tarihinizi not edin:

NOT: Satis fisinin aslini muhafaza edin. Garanti konusunda bir talep olmasi halinde,
satinalma tarihini kanitlar. Ayrintilar igin Garanti belgesine bakiniz.
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